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اکونـامــه



مؤسســه فرهنگــی اکــو )ECI(، قلــب تپنــده ســازمان همــکاری اقتصــادی )ECO( اســت؛ 
ــوار،  ــه یــک دی ــد می خــورد. ایــن مؤسســه ن ــه پــژواک فرهنــگ پیون جایــی کــه اقتصــاد ب

ــان، هنــر و اندیشــه می باشــد. ــر فــراز تاریــخ، زب بلکــه پلــی میــان ده ملــت کهــن، ب

ــه در زمــان فرســوده؛  ــه در مرزهــا محــدود می شــود و ن ــام مشــترک، فرهنــگ ن ــن ب در ای
ــان  ــا حافظ ــد. م ــس می کش ــا نف ــوی تمدن ه ــت، و در گفت وگ ــاری اس ــده و ج ــه زن بلک
ــه از کوه هــای  ــی ک ــا هســتیم؛ در جغرافیای ــا مولان ــی، و هم نفــس ب ــان رودک ــظ، راوی حاف

ــداد دارد ــان امت ــت های خراس ــا دش ــی ت آناتول
. 

ــادل  ــرای تب ــتری ب ــی، بس ــی فرهنگ ــترش همدل ــالت گس ــا رس ــو، ب ــی اک ــه فرهنگ مؤسس
ــراث کهــن فراهــم مــی آورد.  ــو از می ــق روایت هــای ن ــری، پژوهش هــای تاریخــی، و خل هن

ــت. ــترک اس ــده ای مش ــه آین ــه ای دور، بلک ــه گذشت ــگ ن ــا، فرهن اینج

بــا کمــال مســرت، انتشــار ماهنامــه اکونامــه را بــه  عنــوان گامی نویــن در راستــای تقویت 
پیوندهــای فرهنگــی، هنــری و فکــری میــان کشــورهای عضــو اکــو اعلام می داریــم. ایــن 
نشــریه، بســتری پویــا بــرای بازتــاب غنــای تمدنــی و فرهنگــی منطقــه اکــو فراهم مــی آورد 
و بــا هــدف معرفــی میــراث مشــترک، ترویــج گفت وگــو و هم افزایــی میــان ملت هایــی 
ــه  ــت. مؤسس ــده اس ــی ش ــد، طراح ــترک دارن ــای مش ــا و آرمان ه ــخ، ارزش ه ــه تاری ک
ــوع فرهنگــی  ــه تن ــرام ب ــل، احت ــاور اســت کــه شــناخت متقاب ــن ب ــر ای ــو ب فرهنگــی اک
و تقویــت همکاری هــای منطقــه ای، پایه هــای صلــح، همزیســتی مســالمت آمیز و 

ــدار را اســتوار می ســازد. توســعه پای

اکونامــه نــه تنهــا رســانه ای بــرای انعــکاس فعالیت هــا، برنامه هــا و ابتــکارات مؤسســه 
ــه  ــان فرهیخت ــا مخاطب ــویه ب ــل دوس ــرای تعام ــی ب ــه فضای ــت، بلک ــو اس ــی اک فرهنگ
ــوت  ــگ دع ــتداران فرهن ــدان و دوس ــمندان، هنرمن ــا از اندیش ــد. م ــاد می کن ــود ایج خ
ــه  ــی ب ــود، در غنابخش ــنهادهای خ ــات و پیش ــا، تجربی ــه دیدگاه ه ــا ارائ ــا ب ــم ت می کنی
محتــوای ایــن نشــریه و تقویــت شــبکه ای از هم اندیشــان و خلاقــان منطقــه مشــارکت 
ــد هرچــه  ــه پیون ــده، ب ــوان نیرویــی پیش برن ــه باشــند. ایــن تعامــل، به عن فعــال داشت

عمیق تــر ملت هــای منطقــه یــاری می رســاند.

ایــن نشــریه، بــا نگاهــی بــه آینــده، بســتری بــرای گفت وگوهــای ســازنده و همکاری هــای 
پایــدار فراهــم مــی آورد تــا از ایــن رهگــذر، شــهد شــکوفایی فرهنگــی و تقویــت 

ــیم. ــو باش ــه اک ــا در منطق ــتی های دیرپ دوس

مؤسســه فرهنگــی اکــو، بــا تعهــد بــه ایــن چشــم انداز، از همــه شــما دعــوت می کنــد 
ــای  ــه غن ــا مشــارکت فعــال خــود، ب ــا باشــید و ب ــراه م ــن ســفر فرهنگــی هم ــا در ای ت
ــا و  ــان قلب ه ــی می ــوان پل ــه به عن ــه اکونام ــد ک ــد. باش ــی بیفزایی ــت جمع ــن حرک ای

ــد. ــا نمای ــه ایف ــی منطق ــی فرهنگ ــت همبستگ ــدگار در تقوی ــی مان ــه ها، نقش اندیش

                                    موسسه فرهنگی اکو

بام مشترک فرهنگ، نبض تمدن خاور زمین
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 افـــــــــــغــــــــــــــانـســـتــــــــــان

 شیشه سازی سنتی هرات

کهنــه ی  کارگاه هــای  و  تنــگ  کوچه هــای  میــان  در 
هــرات، صنعتــی نفــس می کشــد کــه عمــر آن را برخــی 
پژوهشــگران بــه دوره ی تیموریــان و حتــی پیش تــر 
ــان  ــم در خراس ــاده ی ابریش ــق ج ــه دوران رون از آن، ب
ــن  ــزرگ، می رســانند: شیشه ســازی ســنتی هــرات. ای ب
هنــر کــه در ســال ۲۰۲۴ در فهرســت میــراث فرهنگــی 
ــون در  ــد و اکن ــی ش ــت مل ــان ثب ــوس افغانست ناملم
ــرار دارد،  ــه یونســکو ق ــی آن ب ــی جهان ــه ی معرف آستان
یکــی از معــدود صنایــع دســتی زنــده ی آســیای میانــه 
اســت کــه هنــوز بــه شیــوه ی کاملاًً دســتی و بــا 

ــود. ــد می ش ــاله تولی ــد س ــد ص ــای چن روش ه

در  جغرافیایــی اش  موقعیــت  به واســطه ی  هــرات، 
گــذرگاه میــان ایــران، آســیای مرکــزی و شــبه قاره ی 
ــی فرهنگ هــا  ــی از کانون هــای تلاق ــواره یک ــد، هم هن
ــر  ــر ب ــان هن ــی مورخ ــت. برخ ــوده اس ــا ب و فناوری ه
ایــن باورنــد کــه فــن شیشــه گری در ایــن شــهر از 
ــده  ــای واردش ــا تجربه ه ــی ب ــای محل ــب دانش ه ترکی
از ســوریه و ایــران شــکل گرفتــه و در دوره ی ســلطنت 
ــه  ــم، ک شــاهرخ تیمــوری و همســرش گوهرشــاد بیگ
هــرات را بــه یکــی از باشــکوه ترین مراکــز فرهنگــی 
ــود  ــکوفایی خ ــه اوج ش ــد، ب ــدل کردن ــان اسلام ب جه
رســیده اســت. کوره هــای شیشــه گری هــرات در آن 
ــی  ــی، خوشنویس ــای کتاب آرای ــار کارگاه ه روزگار، در کن
و معمــاری کاشــی کاری، بخشــی از اکوسیســتم عظیــم 

ــد. ــکیل می دادن ــهر را تش ــن ش ــری ای هن

ــد  ــا ح ــم ت ــوز ه ــی هن ــه ی هرات ــد شیش ــد تولی فراین
ــود.  ــام می ش ــنتی انج ــوه ی س ــان شی ــه هم ــادی ب زی
مــواد اولیــه، عمدتــاًً شیشــه‌های بازیافتــی و شــکسته 
)بطــری، ظــروف قدیمــی و گاه بقایــای شیشــه های 
بــا  تاریخــی( هستنــد کــه در کوره هــای خشــتی و 
نفــت ذوب می شــوند. استــاد  یــا  ســوخت هیــزم 
ــد،  ــزی بلن ــه ی فل ــک لول ــتفاده از ی ــا اس ــه گر ب شیش
تــوده ای از شیشــه ی مــذاب را از کــوره برمــی دارد و بــا 
دمیــدن، چرخانــدن و شــکل دهی دســتی، آن را بــه 
ظــروف، گلــدان، لیــوان، بشــقاب و اشــیای تزئینــی 
آبــی  کمرنــگ،  ســبز  رنگ هــای  می کنــد.  تبدیــل 
ــای  ــه ی ناخالصی ه ــه در نتیج ــی ک ــروزه ای و کهربای فی
ــه  ــد، ب ــد می آین ــی پدی ــه و بازیافت ــواد اولی ــی م طبیع
منحصربه فــرد  بصــری  هویتــی  هراتــی  شیشــه ی 
و  شیشــه  درون  ریــز  حباب هــای  بخشــیده اند؛ 
نامنظمــی ظریــف در ضخامــت جداره هــا، به جــای 
آنکــه نقــص تلقــی شــوند، امضــای دســت هنرمنــد و 
نشــانه ی اصالــت ایــن صنعــت به شــمار می رونــد.

ایــن صنعــت طــی دهه هــای جنــگ و بی ثباتــی در 
افغانستــان بارهــا در آستانــه ی فراموشــی قــرار گرفــت. 
بســیاری از کارگاه هــای تاریخــی شیشــه گری هــرات در 
دوران درگیری هــای داخلــی تعطیــل شــدند و شــماری 
ــایه  ــورهای همس ــه کش ــه ب ــن حرف ــادکاران ای از است
ــر،  ــال های اخی ــال، در س ــن ح ــا ای ــد. ب ــرت کردن مهاج
جملــه  از  محلــی،  فرهنگــی  نهادهــای  تلاش هــای 
انجمــن صنعتگــران هــرات، بــرای احیــای ایــن میــراث 
و آمــوزش نســل جدیــد شیشــه گران بــه ثمــر نشــسته 
و شــماری از کارگاه هــای خانوادگــی کــه ایــن حرفــه را 
ــال  ــاره فع ــون دوب ــد، اکن ــظ کرده ان ــل حف نسل اندرنس

و  لوســتر  از  کارگاه هــا،  ایــن  شــده اند. محصــولات 
ــا در  ــروز نه تنه ــی، ام ــا ظــروف پذیرای ــه ت ــدان گرفت گل
ــان بلکــه در نمایشــگاه های  ــی افغانست بازارهــای محل
قــرار  توجــه  مــورد  نیــز  منطقــه ای  صنایع دســتی 

می‌گیرنــد.

اهمیــت شیشه ســازی هــرات فراتــر از ارزش اقتصــادی 
آن اســت. ایــن صنعــت روایتگــر پیونــد میــان هنــر و 
بقاســت: در شــرایطی کــه بســیاری از میراث هــای مادی 
ــده  ــیب دی ــر آس ــای اخی ــول دهه ه ــان در ط افغانست
ــا بازیافــت  ــد، شیشــه گران هــرات ب ــا از میــان رفته ان ی
شیشــه های شــکسته و تبدیــل آن هــا بــه اشــیایی 
زیبــا و کاربــردی، اســتعاره ای زنــده از تــاب آوری فرهنگی 
ایــن ســرزمین ارائــه می دهنــد. از منظــر همــکاری 
ــد نقطــه ی  ــن صنعــت می توان ــز، ای ــو نی ــه ای اک منطق
ــران  ــه گری در ای ــابه شیش ــنت های مش ــا س ــی ب اتصال
)به ویــژه در شــهرهایی ماننــد لالجیــن و برخــی نواحــی 
ــه در  ــه ریش ــنت هایی ک ــد؛ س ــه باش ــان( و ترکی خراس
ــد و  ــه گری دارن ــون شیش ــترک فن ــراث مش ــان می هم
می تواننــد زمینه ســاز تبــادل استــادکاران و برگــزاری 
کارگاه هــای آموزشــی مشــترک میــان کشــورهای عضــو 

اکــو شــوند.

شیشه ســازی  دربــاره ی  دیگــر  قابل توجــه  نکتــه ی 
هــرات، ماهیــت خانوادگــی و موروثــی ایــن حرفــه 
اســت. بــرخلاف بســیاری از صنایــع دســتی کــه امــروز 
ســازمان دهی  بــزرگ  تجــاری  کارگاه هــای  قالــب  در 
ــوز  ــرات هن ــه گری ه ــای شیش ــر کوره ه ــوند، اکث می ش
در مالکیــت و مدیریــت خانواده هایــی قــرار دارنــد کــه 
ایــن حرفــه را نسل اندرنســل، معمــولاًً از پــدر بــه پســر، 
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ــه از  ــی، اگرچ ــاختار خانوادگ ــن س ــد. ای ــل کرده ان منتق
ــد،  ــی ایجــاد می کن ــوه محدودیت های ــد انب منظــر تولی
امــا ضامــن انتقــال دقیــق و بی واســطه ی دانــش فنــی 
و رمــزوراز ایــن هنــر بــوده اســت؛ دانشــی کــه شــامل 
تشــخیص دمــای مناســب کــوره صرفــاًً از رنــگ شــعله، 
چرخانــدن شیشــه ی  و  دمیــدن  دقیــق  زمان بنــدی 
مــذاب، و مهــارت شــکل دهی بــدون قالــب اســت. 
می گوینــد  معمــولاًً  هراتــی  باتجربــه ی  استــادکاران 
کــه یادگیــری کامــل ایــن حرفــه دســت کم ده تــا 
پانــزده ســال کارآمــوزی مســتمر می طلبــد، دوره ای کــه 
بســیاری از جوانــان امــروز، بــه دلیــل جذابیت مشــاغل 
شــهری یــا مهاجــرت، حاضــر بــه گذرانــدن آن نیستنــد؛ 
همیــن امــر یکــی از دلایــل اصلــی نگرانــی فعــالان 
میــراث فرهنگــی دربــاره ی آینــده ی ایــن صنعت اســت.

کارگاه هــای  نیــز،  فرهنگــی  گردشــگری  منظــر  از 
شیشــه گری هــرات پتانسیــل قابــل توجهــی دارنــد. در 
ــن  ــی، شــماری از ای ــش ناامن ــش از افزای ســال های پی
کارگاه هــا میزبــان گردشــگران داخلــی و خارجــی بودنــد 
کــه می توانستنــد از نزدیــک رونــد دمیــدن شیشــه 
را تماشــا کننــد و حتــی اشــیای شخصی سازی شــده 
ســفارش دهنــد. احیــای ایــن جنبــه از صنعــت، در کنار 
ــد  ــتی، می توان ــادرات صنایع دس ــره ی ص ــت زنجی تقوی
بخشــی از راهبــرد گســترده تر توســعه ی اقتصــاد خلاق 
ــی اش، از  ــخ فرهنگ ــه تاری ــهری ک ــد؛ ش ــرات باش در ه
دوران گوهرشــاد بیگــم تــا امــروز، همــواره حــول محــور 

ــر و صنعتگــری شــکل گرفتــه اســت. هن

سنگ های قیمتی افغانستان؛ لاجورد، زمرد و 
فیروزه

اگــر تاریــخ تمــدن بشــری را بــر پایــه ی رنگ هــا روایــت 
ــه در نگارگری هــای  ــق و درخشــانی ک ــی عمی ــم، آب کنی
ــی کاری های  ــا و کاش ــانس اروپ ــای رنس ــی، تابلوه ایران
ــه ی  ــود، در ریش ــده می ش ــه دی ــیای میان ــاجد آس مس

خــود، اغلــب بــه یــک نقطــه‌ی جغرافیایی مشــخص باز 
ــرق  ــان در شمال ش ــورد بدخش ــادن لاج ــردد: مع می گ
افغانستــان. ایــن معــادن، کــه در دره ی کوکچــه در 
ولســوالی جــرم واقــع شــده اند، بیــش از شــش هــزار 
ســال اســت کــه به طــور مســتمر اســتخراج می شــوند 
ــال  ــی فع ــنگ قیمت ــادن س ــن مع ــا را کهن تری و آن ه

ــد. ــان دانسته ان جه

لاجــورد افغانستــان، بــا رنــگ آبــی ســلطنتی و رگه هــای 
می درخشــند،  آن  ســطح  در  کــه  پیریــت  طلایــی 
جهانــی  تجــارت  در  اســتراتژیک  کالایــی  دیربــاز  از 
اشــیای  و  مهره هــا  باستان شناســان  اســت.  بــوده 
ساخته شــده از لاجــورد بدخشــان را در مقبره هــای 
ــون،  ــره ی توت عنخ آم ــه در مقب ــان، از جمل ــر باست مص
ــد؛  ــن و تمــدن دره ی ســند یافته ان ــز در بین النهری و نی
ــد مسیرهــای تجــاری  ــه نشــان می دهن ــی ک یافته های
میــان بدخشــان و ایــن تمدن هــا هــزاران ســال پیــش 
ــوده  ــرار ب ــی، برق ــم رسم ــاده ی ابریش ــکل گیری ج از ش
بدخشــان  نیــز، لاجــورد  اسلامــی  دوران  در  اســت. 
مــاده ی اولیــه ی اصلــی بــرای ســاخت رنگدانــه ی »آبــی 
لاجــوردی« )اولتراماریــن( بــود کــه در نگارگری هــای 
ــای  ــب قرآن ه ــز در تذهی ــز و نی ــرات و تبری ــب ه مکت

نفیــس بــه کار می رفــت.

در کنــار لاجــورد، افغانستــان یکــی از منابــع مهــم زمــرد 
جهــان نیــز به شــمار مــی رود. معــادن زمــرد دره ی 
ــه  ــاز ب َـج، از دیرب ــه ی خِِ�ن ــژه در منطق ــر، به وی پنجشی
دلیــل کیفیــت بــالای رنگ ســبز عمیــق ســنگ های خود 
شــهرت دارنــد و در بازارهــای جواهــرات بین المللــی بــا 
زمردهــای کلمبیــا و زامبیــا رقابــت می کننــد. اســتخراج 
زمــرد در ایــن منطقــه هنــوز عمدتــاًً بــه شیــوه ی 
ســنتی و بــا ابــزار دســتی انجــام می شــود؛ معدنچیــان 
ــی،  ــق کوهستان ــک و کم عم ــای باری ــی در تونل ه محل
ــن  ــل های پیشی ــینه از نس ــه سینه به س ــی ک ــا دانش ب
بــه آنــان رســیده، رگه هــای ســنگ را شناســایی و 

اســتخراج می کننــد.

شــهرتی  امــروز  اگرچــه  افغانستــان،  فیــروزه ی 
در  نــدارد،  ایــران  در  نیشــابور  فیــروزه ی  به انــدازه ی 

تاریــخ منطقــه جایــگاه ویــژه‌ای داشتــه و در زیــورآلات 
و تزئینــات ســنتی اقــوام مختلــف افغانستــان، از جمله 
در پوشــاک عروســی و اشــیای تشــریفاتی، بــه کار رفتــه 
ــا  ــا، همــراه ب ــن ســه ســنگ گران به ــب ای اســت. ترکی
یاقــوت ســرخ بدخشــان کــه در ادبیــات کهــن فارســی 
نیــز بازتــاب یافتــه، افغانستــان را بــه یکــی از غنی تریــن 
ســنگ های  منابــع  نظــر  از  جهــان  ســرزمین های 
قیمتــی تبدیــل کــرده اســت؛ ثروتــی کــه هــم فرصــت 
و هــم چالــش بزرگــی بــرای ایــن کشــور بــوده اســت.

از یک ســو، ایــن منابــع می تواننــد موتــور محرکــه ی 
مناطــق  در  اشــتغال زایی  و  اقتصــادی  توســعه ی 
دیگــر،  ســوی  از  باشــند؛  کوهستانــی  و  دورافتــاده 
دهه هــا جنــگ و ضعــف نظــارت دولتــی باعــث شــده 
بخــش قابــل توجهــی از ایــن ثــروت از طریــق قاچــاق 
ــدون  ــود، ب ــارج ش ــور خ ــی از کش ــای غیررسم و بازاره
ــا  ــی ی ــان محل ــد معدنچی ــه ای عای ــهم عادلان ــه س آنک
و  بین المللــی  ســازمان های  گــردد.  ملــی  خزانــه ی 
برخــی نهادهــای مدنــی افغــان در ســال های اخیــر 
ــن  ــره ی تأمی ــوم »زنجی ــج مفه ــا تروی ــد ب تلاش کرده ان
صــادرات  زمینــه ی   ،)Ethical Sourcing( شــفاف« 
قانونــی و ردیابی پذیــر ایــن ســنگ ها را فراهــم کننــد تــا 
هــم از تخریــب محیط زیســتی جلوگیــری شــود و هــم 
ــردد. ــی بازگ ــه ی محل ــه جامع ــادی آن ب ــع اقتص مناف

ــنگ های  ــو، س ــترک اک ــی مش ــراث فرهنگ ــر می از منظ
قیمتــی افغانستــان روایتــی اســت از پیونــد دیرینــه ی 
ایــن ســرزمین بــا تمــام همســایگان تاریخــی اش؛ 
از نگارگری هــای ایرانــی کــه رنــگ خــود را از لاجــورد 
جواهرســاز  صنعتگــران  تــا  می گرفتنــد  بدخشــان 
آســیای مرکــزی و قفقــاز کــه از ســنگ های افغــان 
ــن  ــه ای ــاره ب ــد. توجــه دوب ــره می بردن ــار خــود به در آث
ــای  ــرای همکاری ه ــتری ب ــد بس ــم می توان ــراث، ه می
فنــی و اقتصــادی میــان کشــورهای عضــو اکــو در 
ــم  ــد و ه ــم کن ــازی فراه ــدن و جواهرس ــوزه ی مع ح
فرصتــی بــرای بازخوانــی تاریــخ مشــترک تجــارت در 

ــد. ــه باش ــر منطق سراس
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 آشک؛ خوراکی سنتی افغانستان

در ســفره ی غذاهــای ســنتی افغانستــان، کمتــر خوراکی 
بــه انــدازه ی »آشــک« جایــگاه نمادیــن و خانگــی دارد. 
آشــک نوعــی پیراشــکی آب پــز اســت کــه بــا برگ هــای 
نــازک خمیــر، شــبیه بــه مانتــی یــا َرَویولــی، تهیــه 
می شــود و درون آن را مخلوطــی از تــره ی تــازه )گندنــا( 
ــه در  ــن خــوراک، ک ــد. ای ــر می کنن ــازِِ سرخ شــده پ و پی
بســیاری از خانواده هــای افغــان به ویــژه در مناطــق 
ــخ رواج دارد،  ــل، هــرات، مــزار شــریف و بل شــهری کاب
نمونــه ای برجستــه از فرهنــگ غذایــی مشــترک آســیای 
ــنت  ــه در س ــه ریش ــت ک ــک اس ــاور نزدی ــزی و خ مرک
ــش  ــولان و پی ــده ی دوره ی مغ ــای پرش ــت خمیره پخ

از آن دارد.

اســت  زمان بــر و جمعــی  فراینــدی  آشــک  تهیــه ی 
ــواده را دور  ــک خان ــان ی ــل از زن ــد نس ــب چن ــه اغل ک
آرد،  از  ســاده ای  خمیــر  ابتــدا  مــی آورد.  گــرد  هــم 
آب و کمــی نمــک تهیــه و پــس از اســتراحت، بــه 
ــا  ــن ورقه ه ــود. ای ــاز می ش ــازک ب ــیار ن ــای بس ورقه ه
ــا  ــدام ب ــر ک ــده و ه ــده ش ــک بری ــای کوچ ــه مربع ه ب
ــز  ــاز نی ــا کمــی پی ــه گاه ب ــره ی خردشــده )ک ــوط ت مخل
ــی  ــا هلال ــی ی ــکل مثلث ــه ش ــر و ب ــود( پ ــب می ش ترکی
بستــه می شــوند. پیراشــکی های آمــاده در آب جــوش 
ــه و ســپس آبکشــی می شــوند. آنچــه آشــک را از  پخت
خویشــاوندان منطقــه ای اش ماننــد مانتــوی ازبکــی یــا 
ــرو  ــوه ی س ــد، شی ــز می کن ــی متمای ــره ی تاجیک دوشپ
از ماســت  لایــه ای  روی  آشــک معمــولاًً  اســت:  آن 
ــود و روی آن  ــده می ش ــده چی ــر رنده ش ــده و سی چکی
ــا گوشــت چرخ کــرده  ســس گوجه فرنگــی پخته شــده ب
ــه می شــود( و  ــه« گفت ــا »قیم ــه« ی ــه آن »قورم ــه ب )ک

ــز  ــای خشــک و فلفــل قرمــز نی در برخــی مناطــق، نعن
پاشــیده می شــود.

ایــن ترکیــب لایه لایــه از ماســت، خمیــر، ســبزی و 
ســس گوشــتی، آشــک را بــه غذایــی کامل و متعــادل از 
نظــر طعــم و بافــت تبدیــل کــرده اســت: ترشــی ملایــم 
ــس  ــای س ــر و غن ــی خمی ــره، نرم ــراوت ت ــت، ط ماس
گوجــه و گوشــت در کنــار هــم ترکیبــی هماهنــگ 
ــا  ــوب مهمانی ه ــای محب ــه آن را از غذاه ــازند ک می س
و مناســبت های خانوادگــی افغان هــا کــرده اســت. 

در  به ویــژه  آشــک  پخــت  خانواده هــا،  بســیاری  در 
ــت،  ــراوان اس ــازار ف ــازه در ب ــره ی ت ــه ت ــار ک ــل به فص
ــواده  ــان خان ــدل می شــود؛ زن ــی ب ــه رسمــی نیمه آیین ب
ــد و در  ــر می بازن ــن می نشــینند، خمی دور ســفره ای په
ــدل  ــی رد و ب ــای خانوادگ ــو و خبره ــن کار، گفت وگ حی
می کننــد؛ ســنتی کــه از نســلی بــه نســل دیگــر منتقــل 
ــه ی  ــی آشپزخان ــه ی جمع ــی از حافظ ــود و بخش می ش

ــد. ــکل می ده ــی را ش افغان

ــه  ــو« )ک ــود »منت ــر خ ــر بزرگ ت ــار خواه ــک، در کن آش

ــز  ــب بخارپ ــود و اغل ــر می ش ــرده پ ــت چرخ ک ــا گوش ب
اســت( بخشــی از خانــواده ی بزرگ تــر غذاهــای »خمیــر 
ــو به شــمار مــی رود؛  پرشــده« در سراســر منطقــه ی اک
خانــواده ای کــه ازبکستــان بــا مانتــی، تاجیکستــان بــا 
ــر  ــا دیگ ــران ب ــی، و ای ــی ترک ــا مانت ــه ب ــره، ترکی جوشپ
ایــن  ســهیم اند.  آن  در  پرشــده  خمیرهــای  انــواع 
مشــترکی  آشپــزی  میــراث  به روشــنی،  تشــابهات، 
را نشــان می دهنــد کــه فــارغ از مرزهــای سیاســی 
امــروزی، در طــول قــرون از طریــق کاروان هــای تجــاری، 
ــه  ــکل گرفت ــی ش ــای میان قوم ــا و ازدواج ه مهاجرت ه

اســت.

هویــت  از  نمــادی  آشــک  مــزه،  و  طعــم  از  فراتــر 
نیــز هســت. در  افغانستــان در دیاسپــورا  آشپــزی 
ســال های اخیــر، بــا گســترش جامعــه ی مهاجــران 
افغــان در کشــورهای مختلــف جهــان، رســتوران ها 
شــهرهایی  در  افغــان  خانگــی  آشپزخانه هــای  و 
ــک  ــورن، آش ــو و ملب ــدن، تورنت ــورت، لن ــد فرانکف مانن
آشپــزی  فرهنگــی  ســفیران  از  یکــی  به عنــوان  را 
ــن  ــد. ای ــی کرده ان ــان معرف ــردم جه ــه م ــان ب افغانست
ــی  ــه و کابل ــار بامی ــا، در کن ــا پرمعن ــاده ام ــوراک س خ
پلــو، امــروز یکــی از نمادهــای شناخته شــده ی آشپــزی 

افغانــی در ســطح جهانــی اســت.

از منظــر میــراث ناملمــوس، ثبــت و مستندســازی 
ــای  ــا روایت ه ــراه ب ــک، هم ــنتی آش ــت س ــتور پخ دس
ــی از  ــد بخش ــاره ی آن، می توان ــی درب ــفاهی خانوادگ ش
ــی  ــگ غذای ــداری از فرهن ــرای پاس ــترده تر ب تلاش گس
افغانستــان باشــد؛ فرهنگــی کــه بــه دلیــل جنگ هــای 
ــر  ــرض خط ــترده، در مع ــای گس ــی و مهاجرت ه طولان

قـرار دارد. شـی ـ سـایش و فراموـ فرـ
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 جــــــــمـــهــــــوری آذربـــایــجــان

پل های تاریخی خداآفرین: گذرگاهی بر رود ارس

در نقطــه ای کــه رود ارس مــرز طبیعــی میــان 
را  ایــران  فلات  و  جنوبــی  قفقــاز  دشــت های 
ترســیم می کنــد، دو پــل ســنگی کهــن بــا نــام 
ــای  ــی برج ــه اسلام ــده های میان ــن، از س خداآفری
مانده انــد کــه نه تنهــا گــواه دانــش مهندســی 
ســازندگان خــود بلکــه نمــادی زنــده از پیوستگــی 
ــد.  ــن رودخانه ان ــوی ای ــی دو س ــی و فرهنگ تاریخ
ایــن دو ســازه کــه یکــی در مسیــر اصلــی رود 
خداآفرین چــای  شــاخابه  بــر  دیگــری  و  ارس 
احــداث شــده، از دیربــاز در منابــع جغرافیایــی 
و ســفرنامه ای بــه نام هــای گوناگــون از جملــه 
»خداآفریــن« ثبــت شــده اند و در طــول قــرون، 
ــان  ــپاهیان و بازرگان ــا، س ــی کاروان ه ــر اصل مسی

میــان جمهــوی آذربایجــان، ارّاّن و ایــران بوده انــد.

معمــاری،  و  باستان شــناختی  پژوهش هــای 
ــی  ــه دوره اسلام ــاًً ب ــا را عمدت ــن پل ه ــاخت ای س
و به ویــژه بــازه ای میــان قــرون پنجــم تــا نهــم 
ــد برخــی  هجــری قمــری نســبت می دهنــد، هرچن
ــد کــه بخش هایــی از پــی  ــر ایــن باورن محققــان ب
بــه دوره هــای  پایه هــای نخســتین می توانــد  و 
ــردد و  ــانی، بازگ ــه دوران ساس ــش از آن، از جمل پی
در ادوار بعــد به ویــژه در دوره ســلجوقی و ایلخانــی 
بازســازی و تکمیــل شــده باشــد. ایــن نکتــه خــود 
ــکل گیری  ــی ش ــه و تدریج ــت لایه لای ــای ماهی گوی
ایــن سازه هاســت؛ پدیــده ای کــه در بســیاری از 
آثــار مهندســی تاریخــی جــاده ابریشــم و مسیرهای 
ــود و  ــده می ش ــاز دی ــران و قفق ــی فلات ای ارتباط

نشــان می دهــد کــه ایــن پل هــا نــه محصــول 
یــک دوره واحــد، بلکــه ثمــره تــداوم دانــش فنــی 

نســل های متوالــی ســازندگان بوده انــد.

بــا  خداآفریــن  بزرگ تــر  پــل  فنــی،  منظــر  از 
ــتر  ــر بس ــتوار ب ــای اس ــی و پایه ه ــای جناغ طاق ه
ســنگی رودخانــه، نمونــه ای برجستــه از کاربــرد 
ــازه های  ــورده در س ــنگ های تراش خ ــاروج و س س
آبــی اســت. ســاروج، ملاتــی مرکــب از آهــک، 
خاکســتر و مصالــح افزودنــی گیاهــی، در معمــاری 
ســنتی ایــران و مناطــق همجــوار آن به عنــوان 
مــاده ای بســیار مقــاوم در برابر رطوبت و فشــار آب 
ــای  ــه و پایه ه ــرد آن در بدن ــه و کارب ــهرت داشت ش
پــل خداآفریــن، بــار دیگــر تســلط ســازندگان ایــن 
ــر فناوری هــای بومــی مصالــح ســاختمانی  ــر را ب اث

تناســب  دهانه هــا،  تعــداد  می دهــد.  نشــان 
ــا  ــا ب ــی طاق ه ــکل جناغ ــه، و ش ــه دهان ــاع ب ارتف
اصــول ایستایــی ســازه های قوســی همخوانــی 
از پل هــای  دارد کــه ویژگــی مشــترک بســیاری 
ــابه در  ــای مش ــه نمونه ه ــه از جمل ــی منطق تاریخ

ــت. ــی اس ــران و آناتول ــزی ای فلات مرک

تنهــا در  نبایــد  را  اهمیــت پل هــای خداآفریــن 
ــا  ــن گذرگاه ه ــرد. ای ــه ک ــی آن خلاص ــد مهندس بُُع
در طــول تاریــخ، محــل تلاقــی مسیرهــای بازرگانــی 
میــان تبریــز، گنجــه، نخجــوان و دیگــر مراکــز 
شــهری قفقــاز و ایــران بوده انــد و بــر پایــه شــواهد 
تاریخــی، در جابه جایــی کاروان هــای تجــاری حامــل 
ابریشــم، پارچــه، ادویــه و فلــزات میان ایــن مناطق 
ــن  ــل خداآفری ــر، پ ــن منظ ــد. از ای ــش داشته ان نق
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ــاده  ــترده تر ج ــبکه گس ــه ای از ش ــوان حلق را می ت
ابریشــم دانســت کــه ســرزمین های عضــو کنونــی 
ســازمان همــکاری اقتصــادی )اکــو( را از دیربــاز بــه 
یکدیگــر پیونــد مــی داده اســت؛ پیونــدی کــه امــروز 
نیــز در قالــب همکاری هــای فرهنگــی و اقتصــادی 

میــان ایــن کشــورها تــداوم یافتــه اســت.

ــا در  ــن پل ه ــز، ای ــی نی ــی و سیاس ــر نظام از منظ
بوده انــد.  نقش آفریــن  متعــددی  رویدادهــای 
عبــور ســپاهیان در جنگ‌هــای ایــران و روســیه در 
ســده نوزدهــم مــیلادی و اهمیــت راهبــردی ایــن 
ــه  ــران، از جمل ــمالی ای ــرز ش ــرل م ــذرگاه در کنت گ
دلایلــی اســت کــه در منابــع تاریخــی بــه ایــن 
ــرزی  ــولات م ــس از تح ــد. پ ــاره کرده ان ــا اش پل ه
ــوان خــط  ســده نوزدهــم و تثبیــت رود ارس به عن
ــک  ــادی از ی ــه نم ــملاًً ب ــن ع ــل خداآفری ــرزی، پ م
مــرز سیاســی نیــز بــدل شــد، هرچنــد در حافظــه 
ــان نمــاد  فرهنگــی مردمــان دو ســوی رود، همچن
ــی  ــی باق ــه های تاریخ ــتراک ریش ــی و اش پیوستگ

ــت. ــده اس مان

از دیــدگاه حفاظــت میــراث فرهنگــی، پل هــای 
خداآفریــن در دهه هــای اخیــر موضــوع طرح هــای 
بوده انــد  باستان شــناختی  مطالعــات  و  مرمــت 
و به عنــوان یکــی از آثــار ثبت شــده در فهرســت 
ــه  ــورد توج ــان م ــوری آذربایج ــی جمه ــراث مل می
نهادهــای فرهنگــی ایــن کشــور قــرار دارنــد. بــا ایــن 
ــا چالش هــای ناشــی از  ــان ب ــن بناهمچن حــال، ای
فرســایش طبیعــی، تغییــرات مسیــر رودخانــه و در 
برخــی دوره هــا، دشــواری های ناشــی از موقعیــت 
روبــه رو  پژوهشــگران  دسترســی  بــرای  مــرزی 
بوده انــد؛ وضعیتــی کــه اهمیــت مستندســازی 
دوچنــدان  را  آثــار  ایــن  بین المللــی  و  علمــی 

می کنــد.

دیگــر  کنــار  در  را می تــوان  پل هــای خداآفریــن 
ــه  ــان اسلام، از جمل ــی جه ــی تاریخ ــازه های آب س
ــای  ــا پل ه ــران ی ــان در ای ــی اصفه ــای تاریخ پل ه
دوران ســلجوقی در آناتولــی، در چارچوبــی تطبیقــی 
ــان  ــی نش ــه تطبیق ــن مطالع ــرد. چنی ــه ک مطالع
پــل در جهــان  فنــاوری ســاخت  کــه  می دهــد 

اسلام ســده های میانــه، از تبــادل دانــش فنــی 
بــرده و همیــن  میــان مناطــق مختلــف بهــره 
امــر زمینه ســاز شــکل گیری ســنتی مشــترک در 
معمــاری آبــی میــان ســرزمین های عضــو اکــو 
ــه  ــد ب ــوده اســت؛ ســنتی کــه بررســی آن می توان ب
ــر پیوندهــای فرهنگــی مشــترک  شــناخت عمیق ت

ــد. ــک کن ــه کم ــن منطق ای

نه تنهــا  خداآفریــن  پل هــای  جمع بنــدی،  در 
اثــری ارزشــمند از منظــر مهندســی و معمــاری 
تاریخی انــد، بلکــه روایتگــر داستانــی از تبــادل، 
پیونــد و گاه گسســت میــان مردمان دو ســوی رود 
ارس هستنــد. مطالعــه و معرفــی ایــن میــراث در 
نشــریه ای بــا رویکــرد منطقــه ای همچــون اکونامــه، 
ــه  ــن حقیقــت ک ــادآوری ای ــرای ی ــی اســت ب فرصت
مرزهــای سیاســی امــروز، لزومــاًً بازتاب دهنــده 
مرزهــای فرهنگــی و تاریخــی نیستنــد و میــراث 
ــا،  ــن پل ه ــه همی ــو، از جمل ــه اک ــترک منطق مش
و  گفت وگــو  زمینه ســاز  می توانــد  همچنــان 
ــو  ــورهای عض ــان کش ــی می ــای فرهنگ همکاری ه

ــد. باش

یکــی از جنبه هــای کمتــر بررسی شــده پل هــای 
خداآفریــن، نقــش آن هــا در شــکل گیری الگوهــای 
اســکان و کشــاورزی در دو ســوی رود ارس اســت. 
وجــود گذرگاهــی امــن و پایــدار بــر رودخانــه ای 
ــا  ــور از آن ب ــال، عب ــول س ــیاری از فص ــه در بس ک
ــردن  ــا واد ک ــق ی روش هــای ســاده تر همچــون قای
دشــوار یــا خطرنــاک بــود، امــکان شــکل گیری 
شــبکه ای از روستاهــا و مــزارع کشــاورزی را در 
هــر دو کرانــه فراهــم مــی آورد کــه اقتصــاد آن هــا 
ــذرگاه  ــن گ ــت ای ــداوم فعالی ــه ت ــادی ب ــا حــد زی ت
وابستــه بــود. مورخــان اقتصــادی منطقــه، بــر ایــن 
ــراف  ــت های اط ــاورزی دش ــق کش ــه رون ــد ک باورن
ــود  ــون وج ــی مره ــد قابل توجه ــا ح ــن، ت خداآفری

ــت. ــوده اس ــی ب ــاخت ارتباط ــن زیرس همی

از منظــر مصالح شناســی، تحلیل های آزمایشــگاهی 
صورت گرفتــه بــر نمونه هــای ســاروج به کاررفتــه در 
پل هــای خداآفریــن، ترکیــب شــیمیایی ایــن مــاده 
در دیگــر  یافت شــده  نمونه هــای مشــابه  بــا  را 

ســازه های آبــی دوره اسلامــی ایــران، از جملــه 
ــان،  ــان و خوزست ــای اصفه ــا و پل ه ــی بنده برخ
ــد. ایــن یافته هــا نشــان  قابــل مقایســه دانسته ان
می دهــد کــه دانــش فنــی ســاخت ملات هــای 
مقــاوم در برابــر آب، در سرتاســر فلات ایــران و 
مناطــق همجــوار آن، از جملــه قفقــاز جنوبــی، 
به صــورت شــبکه ای از دانــش مشــترک و قابــل 
انتقــال میــان صنعتگــران مناطــق مختلــف وجــود 
ــق  ــالاًً از طری ــه احتم ــبکه ای ک ــت؛ ش ــه اس داشت
ــاختمانی در  ــران س ــادکاران و کارگ ــی است جابه جای

ــت. ــکل می گرف ــاری ش ــای تج ــول مسیره ط

روایــات محلــی و افســانه های شــفاهی مرتبــط بــا 
پــل خداآفریــن نیــز بخــش قابل توجهــی از میــراث 
را  اثــر ملمــوس  ایــن  بــه  ناملمــوس پیوستــه 
ــه  ــات، ب ــد. در برخــی از ایــن روای تشــکیل می دهن
شــخصیت های افســانه ای یــا نیمه تاریخــی اشــاره 
پــل نقــش داشته انــد؛  بنــای  می شــود کــه در 
ــی  ــت تاریخ ــر از صح ــه، صرف نظ ــی ک داستان های
ــل در  ــن پ ــگاه ای ــده جای دقیــق آن هــا، بازتاب دهن
ــت و ارزش  ــه اس ــان منطق ــی مردم ــه جمع حافظ
آن را از یــک ســازه صرفــاًً کاربــردی، بــه نمــادی 

ــد. ــا می ده ــی ارتق ــی و هویت فرهنگ

بررســی تطبیقــی پل هــای خداآفریــن بــا دیگــر 
پل هــای تاریخــی رود ارس و رودخانه هــای همجوار 
آن در قفقــاز جنوبــی، از جملــه برخــی پل هــای 
کمتــر شناخته شــده در امتــداد مــرز کنونــی ایــران 
ــری از  ــان، تصوی ــان و ارمنست ــوری آذربایج و جمه
شــبکه ای گســترده تر از زیرســاخت های ارتباطــی 
می دهــد.  ارائــه  کوهستانــی  منطقــه  ایــن  در 
ــی  ــف تاریخ ــای مختل ــه در دوره ه ــبکه، ک ــن ش ای
بازتاب دهنــده  یافتــه،  انقبــاض  یــا  گســترش 
نوســانات رونــق اقتصــادی و امنیــت سیاســی 

ــت. ــوده اس ــرون ب ــول ق ــه در ط منطق

ــای  ــر، پل ه ــی معاص ــگری فرهنگ ــوزه گردش در ح
ــاس  ــرزی حس ــت م ــل موقعی ــه دلی ــن، ب خداآفری
دسترســی  محدودیت هــای  بــا  همــواره  خــود، 
بــرای بازدیدکننــدگان عمومــی روبــه رو بوده انــد؛ 
وضعیتــی کــه تفــاوت آشــکاری بــا بســیاری از 

ــه  ــه آزادان ــه ک ــی منطق ــراث فرهنگ ــار می ــر آث دیگ
در دســترس گردشــگرانند، ایجــاد می کنــد. ایــن 
محدودیــت، اگرچــه از منظــر حفاظــت فیزیکــی اثــر 
ــر  ــا از منظ ــود، ام ــوب ش ــی محس ــد مزیت می توان
معرفــی گســترده تر ایــن میــراث بــه مخاطبــان 
داخلــی و بین المللــی، چالشــی بــرای نهادهــای 
ــه  ــی رود ک ــمار م ــه ش ــور ب ــر دو کش ــی ه فرهنگ
می توانــد از طریــق ابتــکارات مشــترک دیپلماســی 
ــدی  ــا ح ــو، ت ــوب اک ــه در چارچ ــی، از جمل فرهنگ

ــود. ــرف ش برط

افــزود کــه مطالعــه دقیق تــر  بایــد  در نهایــت 
دسترســی  نیازمنــد  خداآفریــن،  پل هــای 
ایــن  بــه  بین المللــی  پژوهشــگران  گســترده تر 
آزمایش هــای  و  کاوش هــا  انجــام  و  محوطــه 
ــود  ــایه بهب ــه در س ــری ک تخصصی تــر اســت؛ ام
همکاری هــای  گســترش  و  منطقــه ای  روابــط 
ــد در  ــو، می توان ــان کشــورهای عضــو اک علمــی می
آینــده محقــق شــود و دانــش موجــود دربــاره ایــن 

را عمیق تــر ســازد. ارزشــمند  اثــر 

پل هــای  نظامــی،  و  تجــاری  کارکــرد  بــر  علاوه 
خداآفریــن در انتقــال دانــش دینــی و فرهنگــی نیــز 
نقــش داشتنــد؛ عالمــان، شــاعران و صوفیانــی کــه 
میــان حوزه هــای فرهنگــی تبریــز، گنجــه و شــروان 
گــذرگاه عبــور  از همیــن  بودنــد،  در رفت وآمــد 
ــوان  ــن را می ت ــل خداآفری ــن رو، پ ــد و از ای می کردن
ــرای  ــری ب ــه مسی ــرای کالا، بلک ــری ب ــا مسی نه تنه
جریــان اندیشــه و ادب در قفقــاز جنوبــی نیــز 

ــت. دانس

اروپایــی  ادبیــات سفرنامه نویســی ســیاحان  در 
ــا نوزدهــم مــیلادی  کــه در ســده های شــانزدهم ت
ــل  ــه پ ــاراتی ب ــد، اش ــور کرده ان ــه عب ــن منطق از ای
ــذرگاه  ــا گ ــوان تنه ــت آن به عن ــن و اهمی خداآفری
یافــت  از مسیــر  آن بخــش  ایمــن رود ارس در 
به عنــوان  امــروز  کــه  گزارش هایــی  می شــود؛ 
از  تکمیلــی  تصویــری  ثانویــه،  تاریخــی  منابــع 
وضعیــت ایــن پــل در دوره هــای مختلــف تاریخــی 

می دهنــد. ارائــه 
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بیلقان: شهری فراموش شده در مسیر جاده 
ابریشم قفقاز 

در  قفقــاز،  جنــوب  حاصلخیــز  دشــت های  در 
محــدوده ای کــه امــروز بخشــی از جمهــوری آذربایجــان 
باستانــی  شــهری  بقایــای  می دهــد،  تشــکیل  را 
بــه نــام بیلقــان قــرار دارد کــه در منابــع تاریخــی و 
ــام »اورنقــال«  ــا ن جغرافیانویســان دوره اسلامــی گاه ب
نیــز از آن یــاد شــده اســت. بیلقــان یکــی از کانون هــای 
شــهری مهــم منطقــه رَّاَاّن در ســده های نخســتین 
ــه و  ــون بردع ــهرهایی چ ــار ش ــوده و در کن ــی ب اسلام
گنجــه، بخشــی از شــبکه شــهری پویــای قفقــاز جنوبــی 

ــت. ــی داده اس ــکیل م را تش

جغرافی نویســان مســلمان ســده های ســوم تــا پنجــم 
هجــری، از جملــه مؤلفــان آثــاری چــون حدودالعالــم و 
ــوان  ــی، از بیلقــان به عن ــع جغرافیایــی عرب برخــی مناب
ــد.  ــاد کرده ان ــق ی ــای پررون ــاد و دارای بازاره ــهری آب ش
موقعیــت ایــن شــهر در مسیــر ارتباطــی میــان مراکــز 
ــاز، آن را  ــمالی تر قفق ــق ش ــان و مناط ــاری آذربایج تج
ــاری  ــای تج ــم کاروان ه ــای مه ــی از توقفگاه ه ــه یک ب
ــون  ــی چ ــه کالاهای ــی ک ــود؛ کاروان های ــرده ب ــدل ک ب
ــزات  ــه ای، فل ــوجات پنب ــه، منس ــام و بافت ــم خ ابریش
و  مناطــق  ایــن  میــان  را  کشــاورزی  محصــولات  و 

می کردنــد. جابه جــا  همجــوار  ســرزمین های 

در  صورت گرفتــه  باستان شــناختی  کاوش هــای 
ــد  ــل و نظام من ــور کام ــد به ط ــان، هرچن ــه بیلق محوط
ــا در  ــده، ام ــری نش ــر پیگی ــای اخی ــی دهه ه در تمام
دوره هــای مختلــف، آثــاری از جملــه ســفالینه های 
لعــاب دار و بــدون لعــاب، ســکه های ضرب شــده در 
بقایــای ســازه های  و  دوره هــای مختلــف اسلامــی، 
ــی از  ــی و بخش های ــای دفاع ــه دیواره ــهری از جمل ش
ــن  ــل ای ــرده اســت. تحلی بافــت مســکونی را آشــکار ک
ــه،  ــاد چندلای ــا اقتص ــهری ب ــری از ش ــا، تصوی یافته ه
شــامل کشــاورزی، صنایــع دســتی و تجــارت منطقه ای، 

ارائــه می دهــد.

یکــی از جنبه هــای قابل توجــه در مطالعــه بیلقــان، 
ابریشــم  جــاده  گســترده تر  شــبکه  در  آن  جایــگاه 
اســت. اگرچــه مسیــر اصلــی و شناخته شــده تر جــاده 
ــا  ابریشــم عمومــاًً از مناطــق مرکــزی و شــرقی آســیا ت
ــه ترســیم می شــود، امــا شــاخه های  ســواحل مدیتران
فرعــی ایــن شــبکه تجــاری، از جملــه مسیرهایــی کــه از 
ــد، نقــش مهمــی در  طریــق قفقــاز جنوبــی می گذشتن
اتصــال تمدن هــای ایرانــی، قفقــازی و آســیای مرکــزی 
داشتنــد. بیلقــان در ایــن میــان، به عنــوان یکــی از 
ــا  ــادل نه تنه ــی و تب ــل تلاق ــبکه، مح ــن ش ــای ای گره ه
کالا بلکــه دانــش فنــی، هنــری و مذهبــی میــان مناطق 

مختلــف بــوده اســت.

از  نمونــه ای  بیلقــان  اجتماعــی،  تاریــخ  منظــر  از 
ــد  ــا فرآین ــه در آن ه ــت ک ــی اس ــهرهای دوره اسلام ش
بــا  محلــی  جمعیت هــای  تدریجــی  اسلامی شــدن 
همــراه  پیشــااسلامی  فرهنگــی  ســنت های  ادامــه 
بــود. بقایــای معمــاری مذهبــی و عناصــر تزیینــی 
می توانــد شــواهدی  ایــن محوطــه،  در  یافت شــده 
از ایــن فرآینــد فرهنگــی پیچیــده به دســت دهــد، 
هرچنــد نیازمنــد مطالعــات تخصصی تــر و کاوش هــای 
ــت. ــد اس ــن رون ــر ای ــن دقیق ت ــرای تبیی ــترده تر ب گس

سرنوشــت نهایی بیلقان، همچون بســیاری از شهرهای 
دیگــر منطقــه، تحــت تأثیــر تحــولات سیاســی و طبیعی 
ســده های میانــه قــرار گرفــت. برخــی پژوهشــگران 
بــه نقــش حــملات مغــول در ســده هفتــم هجــری و 
ــول  ــه ای در اف ــاری و رودخان ــای آبی ــرات مسیره تغیی
ــابه  ــدی مش ــد؛ رون ــاره کرده ان ــهر اش ــن ش ــی ای تدریج
ــزی و  ــیای مرک ــهرهای آس ــیاری از ش ــه در بس ــا آنچ ب
قفقــاز در همــان دوره رخ داد و بــه کاهــش جمعیــت 
ــهری  ــز ش ــیاری از مراک ــدن بس ــت متروک ش و در نهای

ــد. پیشیــن انجامی

در  بیلقــان  محوطــه  معرفــی  و  بازشناســی  امــروز، 
آذربایجــان،  جمهــوری  فرهنگــی  میــراث  چارچــوب 
فرصتــی اســت بــرای بازخوانــی نقــش ایــن کشــور 
ــه  ــه ای. مطالع ــارت منطق ــینی و تج ــخ شهرنش در تاری

ــاده  ــروک ج ــهرهای مت ــر ش ــا دیگ ــان ب ــی بیلق تطبیق
ــه  ــو، از جمل ــو اک ــورهای عض ــرو کش ــم در قلم ابریش
محوطه هــای باستانــی در آســیای مرکــزی و ایــران، 
می توانــد بــه ترســیم تصویــری جامع تــر از شــبکه های 
ــه  ــده های میان ــه در س ــن منطق ــاری ای ــهری و تج ش

ــد. ــک کن کم

در نهایــت، بیلقــان یــادآور ایــن نکتــه اســت کــه تاریــخ 
شهرنشــینی در فضــای اکــو، داستانی اســت کــه فراتر از 
مرزهــای ملــی کنونــی جریــان داشته اســت. شــهرهایی 
ــار  ــا آث ــی ی ــه شــکل تپه هــای باستان کــه امــروز تنهــا ب
گره هــای حیاتــی  زمانــی  مانده انــد،  باقــی  پراکنــده 

ــان  ــش و کالا را می ــگ، دان ــه فرهن ــد ک ــبکه ای بودن ش
ــرد؛ شــبکه ای  ســرزمین های گســترده ای جابه جــا می ک
کــه میــراث آن همچنــان در پیوندهــای فرهنگــی امــروز 
ــل  کشــورهای عضــو ســازمان همــکاری اقتصــادی قاب

ردیابــی اســت.

ــه  ــر منابــع جغرافیایــی ســده های میان بررســی دقیق ت
اسلامــی، از جملــه آثاری منســوب به جغرافی نویســانی 
همچــون اصطخــری و ابن حوقــل کــه بــه توصیــف 
مناطــق مختلــف جهــان اسلام پرداخته انــد، تصویــری 
ــا بازارهــای تخصصــی و  ــهری ب ــوان ش ــان به عن از بیلق
ــن  ــد. ای ــه می ده ــز ارائ ــری متمای ــای صنعتگ محله ه
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منابــع، بــه وجــود بازارهــای اختصاصــی بــرای فــروش 
ــن  ــاورزی در ای ــولات کش ــزات و محص ــوجات، فل منس
شــهر اشــاره کرده انــد کــه نشــان دهنده ســطح بــالای 
شــهری  کانــون  ایــن  در  اقتصــادی  تخصص گرایــی 

ــوده اســت. منطقــه رَّاَاّن ب

برآوردهــای  تاریخــی،  جمعیت شناســی  منظــر  از 
پژوهشــگران دربــاره جمعیــت بیلقــان در دوران اوج 
ــا  ــم ب ــواهد مستقی ــود ش ــل کمب ــه دلی ــه ب آن، اگرچ
عــدم قطعیــت همــراه اســت، امــا بــر پایــه مقایســه بــا 
ــوان  ــدازه در منطقــه، می ت شــهرهای همزمــان و هم ان
تصــور کــرد کــه ایــن شــهر، جمعیتــی در حــد چنــد ده 
ــای  ــی از کانون ه ــه یک ــه آن را ب ــه ک ــر داشت ــزار نف ه
شــهری میــان رده منطقــه قفقــاز جنوبــی در ســده های 
میانــه بــدل می کــرده اســت؛ رتبــه ای کــه در کنــار 
ــگاه  ــه، جای ــه و گنج ــون بردع ــری چ ــهرهای بزرگ ت ش
بیلقــان را در سلســله مراتب شــهری منطقــه مشــخص 

می کنــد.

شــواهد سکه شــناختی یافت شــده در محوطــه بیلقان، 
ــای  ــده در دارالضرب ه ــکه های ضرب ش ــامل س ــه ش ک
ــرب  ــز ض ــی مراک ــه برخ ــان اسلام از جمل ــف جه مختل
ســکه در عــراق و ایــران اســت، گواهــی بــر ادغــام 
گســترده تر  پولــی  نظــام  در  شــهر  ایــن  اقتصــادی 
ــی  ــای محل ــس از آن حکومت ه ــی و پ ــت اسلام خلاف
جانشیــن آن اســت. ایــن یافته هــا، همچنیــن امــکان 
لایه هــای  از  برخــی  دقیــق  نســبتا�  تاریخ گــذاری 
باستان شناســان  بــرای  را  محوطــه  ایــن  ســکونتی 

فراهــم آورده اســت.

ــی شناسایی شــده در  ــاری مذهب ــای معم ــل بقای تحلی
بیلقــان، از جملــه آنچــه احتمــالاًً بخشــی از یک مســجد 
ســبک  دربــاره  اطلاعاتــی  می توانــد  بــوده،  جامــع 
معمــاری مذهبــی رایــج در قفقــاز جنوبــی ســده های 
ــر  ــه دهــد؛ ســبکی کــه تحــت تأثی ــه اسلامــی ارائ میان
همزمــان ســنت های معمــاری ایرانــی و ســنت های 
محلــی قفقــازی شــکل گرفتــه بــود. مطالعــه دقیق تــر 
ایــن بقایــا، در صــورت انجــام کاوش هــای گســترده تر، 

متقابــل  تأثیــرات  ایــن  روشن شــدن  بــه  می توانــد 
ــد. کمــک شــایانی کن

رابطــه میــان بیلقــان و دیگــر شــهرهای منطقــه رَّاَاّن، از 
جملــه بردعــه کــه در دوره هایــی به عنــوان مرکــز اداری 
ــت  ــری اس ــوع دیگ ــرد، موض ــل می ک ــه عم ــن منطق ای
کــه در مطالعــات تاریخــی ایــن محوطــه اهمیــت دارد. 
ــان، در  ــه بیلق ــد ک ــن باورن ــر ای ــگران ب ــی پژوهش برخ
دوره هایــی، نقــش رقیــب اقتصــادی بــرای بردعــه ایفــا 
می کــرده و ایــن رقابــت شــهری، بخشــی از پویایــی 
ــکل  ــه را ش ــده های میان ــه رَّاَاّن در س ــادی منطق اقتص

مــی داده اســت.

در پرتــو اهمیــت روزافــزون مطالعــات باستان شــناختی 
ــو،  ــی اک ــای فرهنگ ــوب همکاری ه ــه ای در چارچ منطق
ــرای پروژه هــای  ــه ای شــاخص ب ــد نمون بیلقــان می توان
کاوش مشــترک میــان مؤسســات پژوهشــی جمهــوری 
ــی  آذربایجــان و کشــورهای همجــوار باشــد؛ پروژه های
کــه می توانــد دانــش موجــود دربــاره ایــن شــهر مهــم 
امــا کمتــر شناخته شــده جــاده ابریشــم را به طــور 
قابل توجهــی گســترش دهــد و جایــگاه آن را در روایــت 

تاریخــی منطقــه تثبیــت کنــد.

علاوه بــر شــواهد مــادی، برخــی منابــع ادبــی و تاریخــی 
فارســی و عربــی دوره اسلامــی نیــز به صــورت پراکنــده 
بــه بیلقــان اشــاره کرده انــد کــه بررســی دقیق تــر 
یافته هــای  بــا  مکتــوب  منابــع  ایــن  تطبیقــی  و 
از  کامل تــری  تصویــر  می توانــد  باستان شــناختی، 
جایــگاه ایــن شــهر در جغرافیــای فرهنگــی و اقتصــادی 

ــد. ــه ده ــه ارائ ــده های میان ــاز س قفق

بــر  مبتنــی  علمــی  گردشــگری  احتمالــی  توســعه 
محوطــه بیلقــان، در کنــار آمــوزش عمومــی دربــاره 
اهمیــت تاریخــی آن از طریــق موزه هــای محلــی و 
مــواد آموزشــی، می توانــد بــه افزایــش آگاهــی عمومــی 
ــی  ــراث فرهنگ ــده می ــر شناخته ش ــش کمت ــن بخ از ای
کمــک کنــد و زمینــه حمایــت بیشــتر از پژوهش هــای 

ــم آورد. ــه را فراه ــن محوط ــی در ای آت

آیین »قره قیز«: بازتاب باور و طبیعت در 
سنت های مردمی آذربایجان

در میــان آیین هــا و ســنت های فولکلوریــک جمهــوری 
ــی  ــز« جایگاه ــه »قره قی ــوم ب ــن موس ــان، آیی آذربایج
ویــژه دارد؛ آیینــی کــه ریشــه در باورهــای کهــن مردمــی 
ــی  ــی روستای ــول و زندگ ــر فص ــت، تغیی ــاره طبیع درب
مناطــق جمهــوری  برخــی  در  کــه  آییــن  ایــن  دارد. 
آذربایجــان و در فصل هــای معینــی از ســال برگــزار 
ــی  ــفاهی و اجرای ــنت های ش ــه ای از س ــود، نمون می ش
ــه نســل دیگــر منتقــل شــده و  ــه از نســلی ب اســت ک
ــکل  ــی را ش ــع محل ــی جوام ــت فرهنگ ــی از هوی بخش

می‌دهــد.

دربــاره  مردم شــناختی  پژوهش هــای  پایــه  بــر 
آیین هــای فصلــی در قفقــاز جنوبــی، بســیاری از ایــن 
ــان  ــه پای ــا دگرگونی هــای طبیعــی، از جمل مراســمات ب
ــه  ــی ب ــذار از فصل ــا گ ــا، ی ــاز بارش ه ــالی، آغ خشکس
فصــل دیگــر، پیونــد دارنــد. نــام »قره قیــز« کــه در 
ــا  ــیاه« ی ــر س ــای »دخت ــه معن ــی ب ــه تحت اللفظ ترجم
»دختــر تیــره« اســت، در بســیاری از روایــات محلــی بــا 
ــه کارکــردی مشــابه  ــد دارد ک ــن پیون شــخصیتی نمادی
ــا دفــع بلا در  ــا شــخصیت های آیینــی باران خواهــی ی ب
فرهنگ هــای کشــاورزی منطقــه دارد؛ پدیــده ای کــه 
آیین هایــی  در  می تــوان  را  آن  مشــابه  نمونه هــای 
نظیــر »کوســه گلین« یــا آیین هــای باران خواهــی در 
دیگــر مناطــق ایران زمیــن و آســیای مرکــزی نیــز یافــت.
ــت  ــامل حرک ــولاًً ش ــن معم ــن آیی ــی ای ــاختار اجرای س
و  بــا ســرودها  روستــا، همــراه  اهالــی  از  گروهــی 
اشــعار محلــی، و در برخــی روایــات، ســاخت یــا حمــل 
عروســکی نمادیــن اســت کــه نقــش »قره قیــز« را 
ــول  ــاد، در ط ــا نم ــک ی ــن عروس ــد. ای ــی می کن بازنمای
مراســم از خانــه ای بــه خانــه دیگــر بــرده می شــود 
بــا ادای آواهــا و دعاهــای خــاص، آرزوی  و اهالــی 
ــان  ــول را بی ــوب محص ــت خ ــا برداش ــاران ی ــت، ب برک
در  را  قره قیــز  آییــن  ســاختاری،  چنیــن  می کننــد. 
ــه »آیین هــای  دستــه گســترده تر آیین هــای موســوم ب
ــای  ــاران« در فرهنگ ه ــب ب ــای طل ــا »آیین ه ــذر« ی گ

کشــاورزی جهــان قــرار می دهــد کــه کارکــرد اجتماعــی 
آن هــا تقویــت همبستگــی جمعــی در برابــر عــدم 

اســت. طبیعــی  قطعیت هــای 

از منظــر مردم شناســی، اهمیــت آیین هایــی چــون 
از کارکــرد ظاهــری آن هــا در طلــب  قره قیــز فراتــر 
پدیده هــای طبیعــی اســت. ایــن آیین هــا به مثابــه 
ــه  ــاره رابط ــاکان درب ــی نی ــده ای از جهان بین ــی زن بایگان
انســان و طبیعــت عمــل می کننــد و در بســیاری مــوارد، 
عناصــری از باورهــای پیش از اسلام را در قالبی ســازگار 
ــه  ــد. مطالع ــظ کرده ان ــدی حف ــی بع ــگ دین ــا فرهن ب
دقیــق ایــن آیین هــا، از ایــن رو، پنجــره ای به ســوی 
ــاز  ــع قفق ــر جوام ــی کهن ت ــای فرهنگ ــناخت لایه ه ش
جنوبــی می گشــاید کــه در متــون مکتــوب تاریخــی 

ــد. ــاب یافته ان ــر بازت کمت

یکــی از چالش هــای اصلــی در مستندســازی آیین هایی 
ماننــد قره قیــز، تنــوع روایت هــا و اجراهــای محلــی 
ــت.  ــان اس ــوری آذربایج ــف جمه ــق مختل آن در مناط
ــار میــراث ملمــوس کــه شــکل  بــرخلاف بســیاری از آث
ــوس  ــراث ناملم ــد، می ــری دارن ــل اندازه گی ــت و قاب ثاب
ماهیتــی ســیال و در حــال تحــول دارد و اجــرای آن 
می توانــد از روستایــی بــه روستــای دیگــر، و حتــی 
از نســلی بــه نســل دیگــر، تفاوت هــای محسوســی 
ــازی  ــت مستندس ــی، اهمی ــن ویژگ ــد. ای ــه باش داشت
ــا راویــان  مردم نگارانــه دقیــق و مبتنــی بــر مصاحبــه ب

ــد. ــدان می کن ــی را دوچن ــان محل و مجری

و  شهرنشــینی  گســترش  بــا  اخیــر،  دهه هــای  در 
ــر ســبک زندگــی در مناطــق روستایــی جمهــوری  تغیی
آذربایجــان، بســیاری از آیین هــای فصلــی از جملــه 
کمرنگ شــدن  یــا  فراموشــی  خطــر  بــا  قره قیــز 
ــور در  ــن کش ــی ای ــای فرهنگ ــده اند. نهاده ــه رو ش روب
بــرای مستندســازی،  تلاش هایــی  اخیــر  ســال های 
ــا در  ــن آیین ه ــن ای ــای نمادی ــواردی احی ــت و در م ثب
ــام  ــی انج ــای محل ــی و رویداده ــنواره های فرهنگ جش
داده انــد؛ تلاش هایــی کــه بــا اهــداف کلی تــر حفاظــت 
ــه  ــه ای، از جمل ــطح منطق ــوس در س ــراث ناملم از می
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در چارچــوب همکاری هــای فرهنگــی کشــورهای عضــو 
ــت. ــو اس ــو، همس اک

مقایســه آییــن قره قیــز بــا آیین هــای مشــابه در دیگــر 
کشــورهای عضــو ســازمان همکاری اقتصــادی، از جمله 
ایــران  باران خواهــی در نواحــی مختلــف  آیین هــای 
یــا ســنت های فصلــی در آســیای مرکــزی، می توانــد 
ــد.  ــمندی باش ــی ارزش ــای تطبیق ــاز پژوهش ه زمینه س
ــر  ــناخت عمیق ت ــه ش ــا ب ــی نه تنه ــن پژوهش های چنی
آیین هــای  شــکل گیری  مشــترک  مکانیســم های 
ــد  ــد، بلکــه می توان کشــاورزی در منطقــه کمــک می کن
زمینه ســاز طرح هــای مشــترک ثبــت و حفاظــت از 

ــز باشــد. ــی نی ــراث در نهادهــای بین الملل ــن می ای

ــری  ــادگی ظاه ــم س ــز، به رغ ــن قره قی ــت آیی ــد گف بای
ــه  ــده لایه هــای عمیقــی از تجرب اجــرای آن، بازتاب دهن
ــان در  ــوری آذربایج ــان جمه ــی مردم ــی و فرهنگ تاریخ
ــا طبیعــت اســت. حفــظ و معرفــی چنیــن  مواجهــه ب
جمهــوری  بــرای  ملــی  وظیفــه ای  نه تنهــا  میراثــی، 
مشــترک  مســئولیت  از  بخشــی  بلکــه  آذربایجــان، 
کشــورهای عضــو اکــو در صیانــت از تنــوع فرهنگــی و 
تاریخــی منطقــه بــه شــمار مــی رود؛ میراثــی کــه در دل 
ــن  ــن را در ای ــان و زمی ــترک انس ــان مش ــود، داست خ

بخــش از جهــان روایــت می کنــد.

ــط  ــز« و واژگان مرتب ــام »قره قی بررســی زبان شــناختی ن
بــا آن در گویش هــای محلــی مناطــق مختلــف جمهوری 
آذربایجــان، می توانــد ســرنخ های ارزشــمندی دربــاره 
ــد.  ــه ده ــن ارائ ــن آیی ــی ای ــول تاریخ ــگاه و تح خاست
ــن  ــه های ای ــه، ریش ــگ عام ــگران فرهن ــی پژوهش برخ
ــای  ــر فرهنگ ه ــابه در دیگ ــات مش ــا اصطلاح ــام را ب ن
آیین هــای  برخــی  جملــه  از  منطقــه،  ترکی زبــان 
موســوم بــه دفــع خشکســالی در آســیای مرکــزی، 
مرتبــط دانسته انــد؛ ارتباطــی کــه در صــورت اثبــات 
علمــی، می توانــد شــاهدی بــر ریشــه های مشــترک 
ــیا  ــان اوراس ــوام ترک زب ــان اق ــا در می ــه آیین ه این گون

باشــد.

چــون  آیین هایــی  روان شــناختی-اجتماعی  کارکــرد 
از  از منظــر مردم شناســی معاصــر، فراتــر  قره قیــز، 
هــدف ظاهــری طلــب بــاران یــا برکــت، در تقویــت 
ــا تنش هــای  ــا در مواجهــه ب انســجام اجتماعــی روست
ناشــی از عــدم قطعیــت اقلیمــی قابــل تحلیــل اســت. 
اجــرای جمعــی ایــن آییــن، فرصتــی بــرای تخلیــه 
یــا  بــا خشکســالی  مرتبــط  جمعــی  اضطراب هــای 
کمبــود محصــول فراهــم مــی آورد و از ایــن طریــق، 
نقشــی روان شــناختی-درمانی در ســطح اجتمــاع ایفــا 
می کنــد کــه فراتــر از بــاور بــه اثربخشــی مستقیــم 

آییــن بــر پدیده هــای طبیعــی اســت.

تفاوت هــای منطقــه ای در اجــرای آییــن قره قیــز، از 
ــک  ــات عروس ــرودها، جزئی ــوع س ــاوت در ن ــه تف جمل
در  اجراکننــده  گــروه  حرکــت  مسیــر  و  نمادیــن، 
پژوهش هــای  موضــوع  مختلــف،  روستاهــای 
مردم نگارانــه میدانــی متعــددی بــوده اســت. ایــن 
تنــوع، کــه ویژگــی مشــترک بســیاری از آیین هــای 
شــفاهی و اجرایــی در سراســر جهــان اســت، اهمیــت 
منطقــه ای،  و  محلــی  مستندســازی  رویکردهــای 
به جــای تعمیــم دادن شتــاب زده یــک روایــت واحــد از 

آییــن، را برجستــه می ســازد. ایــن 

پیونــد آییــن قره قیــز بــا تقویــم کشــاورزی ســنتی 
بــا  آن  زمان بنــدی  جملــه  از  آذربایجــان،  جمهــوری 
مراحــل خــاص رشــد محصــولات یــا فصــل خاصــی از 
ــش  ــاره دان ــمندی درب ــات ارزش ــد اطلاع ــال، می توان س
چرخه هــای  دربــاره  منطقــه  ایــن  مردمــان  بومــی 
طبیعــی و کشــاورزی ارائــه دهــد. ایــن دانــش بومــی، 
کــه در قالــب آییــن و بــاور شــکل گرفتــه، در بســیاری 
ــق نســل های  ــده مشــاهدات دقی ــوارد، منعکس کنن م
متوالــی کشــاورزان از الگوهــای اقلیمــی محلــی اســت.

تلاش هــای اخیــر برخــی هنرمنــدان و پژوهشــگران 
فرهنگــی جمهــوری آذربایجــان بــرای بازتفسیــر خلاقانــه 
آییــن قره قیــز در قالب هــای هنــری معاصــر، از جملــه 
ــه ای از  ــر، موســیقی و هنرهــای تجسمــی، نمون در تئات

فرآینــد پویــای بازآفرینــی میــراث ناملمــوس در جوامــع 
معاصــر اســت. ایــن بازتفسیرهــا، در عیــن حفــظ 
ارتبــاط بــا ریشــه های ســنتی آییــن، امــکان دسترســی 
ایــن  بــه  و مخاطبــان شــهری  نســل های جوان تــر 
میــراث را کــه در غیــر ایــن صــورت ممکــن بــود به کلــی 

ــد. ــم می آورن ــود، فراه ــوش ش فرام

در  قره قیــز  آییــن  رسمــی  ثبــت  نهایــت،  در 
فهرســت های ملــی یــا بین المللــی میــراث ناملمــوس، 
در صــورت پیگیــری توســط نهادهــای ذی ربــط جمهوری 
ــای  ــرای بق ــتری ب ــن بیش ــد تضمی ــان، می توان آذربایج
بلندمــدت ایــن ســنت ارزشــمند فراهــم آورد؛ اقدامــی 
کــه بــا اهــداف کلی تــر کنوانسیــون ۲۰۰۳ یونســکو 
و  ناملمــوس  فرهنگــی  میــراث  از  دربــاره حفاظــت 
ــکاری  ــازمان هم ــی س ــای فرهنگ ــن اولویت ه همچنی
اقتصــادی در زمینــه صیانــت از تنــوع فرهنگــی منطقه، 

ــت. ــو اس کاملاًً همس

ثبــت تصویــری و صوتــی اجراهــای معاصــر ایــن آییــن، 
هرچنــد انــدک و پراکنــده، منبعــی ارزشــمند بــرای 
پژوهشــگران آینــده خواهــد بــود؛ چــرا کــه بــا گذشــت 
هــر نســل، جزئیــات دقیــق اجــرای ســنتی ایــن آییــن در 
ــرد  ــا فراموشــی بیشــتری قــرار می گی ــر ی معــرض تغیی
و مستندســازی به موقــع، تنهــا راه تضمیــن حفــظ 

دقیــق ایــن میــراث بــرای مطالعــات آتــی اســت.

در نهایــت، پیونــد دادن آییــن قره قیــز بــه برنامه هــای 
آموزشــی مــدارس محلــی مناطــق روستایــی جمهــوری 
آذربایجــان می توانــد راهــکاری عملــی بــرای انتقــال 
ایــن میــراث بــه نســل جــوان باشــد؛ رویکــردی کــه در 
بســیاری از کشــورهای دارای میــراث ناملمــوس غنــی، 
حفاظــت  روش هــای  مؤثرتریــن  از  یکــی  به عنــوان 

ــت. ــده اس ــناخته ش ــدت ش بلندم
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شهر سوخته: آیینه ای از دانش پزشکی و 
مهندسی عصر مفرغ

در دل کویــر ســیستان، در نزدیکــی شــهر زابــل و در 
ــی شــهر  ــر جــاده زابل-زاهــدان، محوطــه باستان مسی
ــر  ــدن عص ــای تم ــن یادگاره ــی از مهم تری ــوخته یک س
جهــان  در  کلــی  به طــور  و  ایــران  فلات  در  مفــرغ 
باستــان بــه شــمار مــی رود. ایــن محوطــه کــه در ســال 
۱۳۹۳ خورشــیدی )۲۰۱۴ مــیلادی( در فهرســت میــراث 
ــی از  ــی طولان ــازه زمان ــد، ب ــت ش ــکو ثب ــی یونس جهان
ــش از  ــزاره دوم پی ــر ه ــا اواخ ــوم ت ــزاره س ــدود ه ح
ــل حجــم گســترده  ــه دلی ــرد و ب ــر می گی ــیلاد را در ب م
باستان شــناختی،  یافته هــای  استثنایــی  کیفیــت  و 
ــه  ــای اولی ــات تمدن ه ــه در مطالع ــی برجست جایگاه

ــی دارد. ــوب غرب ــیای جن آس

شــهر  باستان شــناختی،  یافته هــای  پایــه  بــر 
بزرگ تریــن  از  یکــی  خــود،  اوج  دوران  در  ســوخته 
شــواهد  و  بــوده  منطقــه  شــهری  اســکان گاه های 
تخصص گرایــی  شــهری،  برنامه ریــزی  نشــان دهنده 
ــق  ــا مناط ــترده ب ــاری گس ــات تج ــری، و ارتباط صنعتگ
همجــوار از جملــه فلات مرکــزی ایــران، دره ســند و 
ــنگ های  ــا، س ــف مهره ه ــت. کش ــزی اس ــیای مرک آس
ــی  ــگاه بوم ــه خاست ــه‌ای ک ــواد اولی ــی، و م نیمه قیمت
در منطقــه نداشته انــد، نشــانگر جایــگاه ایــن شــهر در 
ــی  ــادی و فرهنگ ــادلات اقتص ــترده از تب ــبکه ای گس ش
دوران باستــان اســت؛ شــبکه ای کــه می تــوان آن را 
ــه  ــوم ب ــی بعــدی موس ــای ارتباط از پیشــگامان الگوه

ــت. ــم دانس ــاده ابریش ج

دو  ســوخته،  شــهر  برجستــه  یافته هــای  میــان  از 
ــخ  ــژه توجــه پژوهشــگران حــوزه تاری مــورد به طــور وی
بقایــای  نخســت،  اســت:  کــرده  جلــب  را  پزشــکی 
جمجمــه ای متعلــق بــه دختــری نوجــوان کــه بــر پایــه 
بررســی های باستان شــناختی، آثــار یــک عمــل جراحــی 
بــر روی جمجمــه او، احتمــالاًً بــرای درمــان عارضــه 
هیدروســفالی، مشــاهده شــده و شــواهد بهبــودی 
اســتخوان نشــان می دهــد کــه ایــن فــرد پــس از 
عمــل جراحــی مدتــی زنــده مانــده اســت. دوم، کشــف 
چشــم  حدقــه  بــه  متعلــق  مصنوعــی  نیم کــره ای 
ــال،  ــدود ۴۸۰۰ س ــی ح ــا قدمت ــه، ب ــکلت زنان ــک اس ی
ــه ترســیم  ــت ســاخت آن، از جمل ــل ظراف ــه دلی ــه ب ک
مویرگ هــای ظریــف بــا اســتفاده از رشته هــای طلایــی 
ــده  ــای شناخته ش ــن نمونه ه ــان کهن تری ــازک، در می ن
اعضــای مصنوعــی در جهــان باستــان جــای می گیــرد.

لازم بــه یــادآوری اســت کــه چنیــن یافته هایــی، هرچند 
در رســانه ها و منابــع عمومــی غالبــاًً بــا عناوینــی نظیــر 
»کهن تریــن  یــا  جهــان«  مغــز  جراحــی  »نخســتین 
چشــم مصنوعــی جهــان« معرفــی شــده اند، امــا از 
منظــر روش شناســی علمــی، چنیــن ادعاهــای مطلــق 
ــاط و در  ــا احتی ــد ب »نخســتین در جهــان« همــواره بای
پرتــو یافته هــای تــازه از دیگــر تمدن هــای باستانــی 
ــا  ــه ب ــوند. آنچ ــی ش ــان بازخوان ــف جه ــاط مختل در نق
اطمینــان بیشــتری می تــوان گفــت ایــن اســت کــه ایــن 
یافته هــا، از کهن تریــن و از نظــر فنــی پیچیده تریــن 
و  پزشــکی  مــداخلات  شناخته شــده  نمونه هــای 
پروتزســازی در ســطح جهانی انــد و اهمیــت علمــی 
باستــان  پزشــکی  تاریــخ  مطالعــه  بــرای  بی بدیلــی 

ــد. دارن

ــار  ــر از ایــن یافته هــای پزشــکی، شــهر ســوخته آث فرات
ــری  ــه تصوی ــرده ک ــکار ک ــز آش ــری نی ــه دیگ قابل توج
ــی  ــه باستان ــن جامع ــی ای ــی فرهنگ ــع از پیچیدگ جام
ــا نقــوش  ــی ســفالین ب ــه ظرف ــه می دهــد؛ از جمل ارائ
ــت  ــدن ســریع، توهــم حرک ــگام چرخان ــه هن ــی ک پیاپ
ــه ســوی گیاهــی را ایجــاد  ــز در حــال جهیــدن ب یــک ب
ــن  ــی از کهن تری ــوان یک ــن رو گاه به عن ــد و از ای می کن
تصویــر  یــا  انیمیشــن  شناخته شــده  نمونه هــای 
متحــرک در جهــان باستــان معرفــی شــده اســت. 
همچنیــن کشــف یــک خط کــش چوبــی بــا دقــت 
اندازه گیــری قابل توجــه، حاکــی از ســطح بــالای دانــش 
ــن جامعــه اســت. ــردی در ای ریاضــی و مهندســی کارب
ــازمان  ــده س ــز بازتاب دهن ــوخته نی ــهر س ــاری ش معم
ــکونی،  ــای مس ــت. بخش ه ــده آن اس ــی پیچی اجتماع

ــنی  ــهر به روش ــن ش ــان ای ــری، اداری و گورست صنعتگ
از یکدیگــر تفکیــک شــده اند و ســاختارهایی موســوم 
بــه خانه هــای پلکانــی و بنــای بــزرگ موســوم بــه »کاخ 
ســوخته«، نشــان از وجــود سلســله مراتب اجتماعــی و 
احتمــالاًً نهادهــای مدیریتــی متمرکــز در ایــن جامعــه 
دارد. مطالعــه بقایــای منســوجات یافت شــده در ایــن 
ــر  ــان از نظ ــه باستان شناس ــه گفت ــه ب ــز ک ــه نی محوط
تنــوع و کیفیــت، در میــان یافته هــای مشــابه در ایــران 
بی نظیرنــد، تصویــری از صنعــت نســاجی پیشــرفته 

ــه می دهــد. ــن تمــدن ارائ ای

اهمیــت شــهر ســوخته را بایــد در چارچــوب گســترده تر 
تمدن هــای عصــر مفــرغ آســیای جنــوب غربــی و 
ــه دره  ــوار از جمل ــای همج ــا تمدن ه ــا ب ــاط آن ه ارتب
ــن  ــرد. ای ــزی درک ک ــیای مرک ــن و آس ــند، بین النهری س
محوطــه، حلقــه ای مهــم در شــبکه تبــادلات فرهنگــی 
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از  و اقتصــادی دوران باستــان اســت کــه بســیاری 
همــکاری  ســازمان  کنونــی  عضــو  ســرزمین های 
ــا  ــی آن ب ــه تطبیق ــرد و مطالع ــادی را در برمی گی اقتص
محوطه هــای همزمــان در آســیای مرکــزی و پاکستــان، 
از جملــه هاراپــا، می توانــد دورنمــای روشــن تری از 
پیوندهــای باستانــی ایــن منطقــه گســترده ارائــه دهد.

از  یکــی  نه تنهــا  ســوخته  شــهر  مجمــوع،  در 
ارزشــمندترین محوطه هــای باستان شــناختی ایــران 
مطالعــه  بــرای  منابــع  کلیدی تریــن  از  یکــی  بلکــه 
تاریــخ اولیــه دانــش پزشــکی، مهندســی و هنــر در 
ایــن  از  مســتمر  حفاظــت  اســت.  جهانــی  ســطح 
ــد  محوطــه و ادامــه کاوش هــای علمــی در آن، می توان
در ســال های آینــده نیــز یافته هــای تــازه ای دربــاره 
ــکار  ــی آش ــدن باستان ــن تم ــرفت ای ــی و پیش پیچیدگ

ســازد؛ یافته هایــی کــه میــراث مشــترک بشــری و 
به ویــژه میــراث تمدنــی مردمــان ایــن بخــش از جهــان 

را غنی تــر خواهــد کــرد.

اســکلتی  بقایــای  روی  بــر  تخصصی تــر  مطالعــات 
یافت شــده در گورستــان گســترده شــهر ســوخته، کــه 
تاکنــون هــزاران قبــر در آن شناســایی و برخــی از آن هــا 
ــت  ــاره سلام ــمندی درب ــات ارزش ــده، اطلاع کاوش ش
عمومــی، رژیــم غذایــی، و حتــی الگوهــای بیمــاری 
ــل  ــت. تحلی ــه داده اس ــی ارائ ــه باستان ــن جامع در ای
ایزوتوپــی برخــی از ایــن بقایــا، نشــان دهنده رژیــم 
غذایــی متنوعــی مبتنــی بــر غلات، محصــولات دامــی 
و احتمــالاًً برخــی منابــع پروتئینــی وارداتــی اســت کــه 
تصویــری از اقتصــاد غذایــی نســبتاًً پیچیــده ایــن 

تمــدن ارائــه می دهــد.

کشــف کارگاه هــای تخصصــی صنعتگــری در محــدوده 
مهره ســازی،  کارگاه هــای  از جملــه  شــهر ســوخته، 
ســفالگری و فلــزکاری، حاکــی از ســازمان اقتصــادی 
پیچیــده ای اســت کــه در آن، تولیــد کالاهــای تخصصــی 
نه تنهــا بــرای مصــرف داخلــی، بلکــه احتمــالاًً بــرای 
بــه مناطــق همجــوار صــورت می گرفتــه  صــادرات 
اســت. ایــن کارگاه هــا، بــا ابــزارآلات تخصصــی و مــواد 
ــواهد  ــده، ش ــت ش ــا یاف ــه در آن ه ــی ک ــه واردات اولی
مستقیمــی از ادغــام شــهر ســوخته در شــبکه های 

ــد. ــه می دهن ــرغ ارائ ــر مف ــه ای عص ــاری منطق تج
بحــث علمــی دربــاره ماهیــت دقیــق نظــام سیاســی و 
ــان  ــان می ــر شــهر ســوخته، همچن اجتماعــی حاکــم ب
ــر  باستان شناســان ادامــه دارد. برخــی پژوهشــگران، ب
ــدازه خانه هــا  ــه تفاوت هــای ان ــه شــواهدی از جمل پای
ــف،  ــای مختل ــده در گوره ــیای تدفین ش ــت اش و کیفی
ــدود  ــی مح ــله مراتب اجتماع ــی سلس ــود نوع ــه وج ب
بــر  دیگــر،  برخــی  کــه  حالــی  در  می کننــد؛  اشــاره 
ماهیــت نســبتاًً برابرگرایانه تــر ایــن جامعــه، دســت کم 
ــا  ــی ب ــا تمدن هــای همزمــان بین النهرین در مقایســه ب

ــد. ــد دارن ــی، تأکی ــر حکومت ســاختار متمرکزت

شــهر ســوخته همچنیــن شــواهدی از تمــاس و تبــادل 
ــران، و  ــی ای ــوب غرب ــدن ایلام، در جن ــا تم ــی ب فرهنگ
ــت در  ــت جیرف ــه دش ــای اولی ــا فرهنگ ه ــن ب همچنی

جنــوب شــرق ایــران ارائــه کــرده اســت. ایــن ارتباطــات 
منطقــه ای، تصویــری از شــبکه ای پیچیــده از تعــاملات 
فرهنگــی و اقتصــادی در سرتاســر فلات ایــران در دوران 
ــه  ــد کــه شــهر ســوخته، ب عصــر مفــرغ ترســیم می کن
دلیــل موقعیــت جغرافیایــی خــود در مسیــر ارتباطــی 
ــوری در آن  ــی مح ــف، نقش ــق مختل ــن مناط ــان ای می

ــت. ــرده اس ــا می ک ایف

یافته هــای  اهمیــت  علــم،  تاریخ نــگاری  منظــر  از 
پزشــکی شــهر ســوخته را بایــد در چارچــوب گســترده تر 
تاریــخ جهانــی جراحی و پروتزســازی باستانــی درک کرد؛ 
چارچوبــی کــه در آن، یافته هــای مشــابه از تمدن هــای 
ــی  ــن و برخ ــان، بین النهری ــر باست ــه مص ــر از جمل دیگ
بایــد  نیــز  کلمــب  از  پیــش  آمریــکای  تمدن هــای 
ــرد  ــن رویک ــد. چنی ــرار گیرن ــه ق ــه و مقایس ــورد توج م
مقایســه ای جهانــی، تصویــری متوازن تــر و علمی تــر 
ــکی  ــی پزش ــخ جهان ــوخته در تاری ــهر س ــگاه ش از جای
باستــان ارائــه می دهــد. ادامــه کاوش هــای علمــی 
ــن  ــی از ای ــش کوچک ــا بخ ــه تنه ــوخته، ک ــهر س در ش
ــش  ــده، نویدبخ ــون کاوش ش ــترده تاکن ــه گس محوط
آینــده  ســال های  در  تــازه  یافته هــای  کشــف 
از  گســترده تر،  بین المللــی  همکاری هــای  اســت. 
ــات  ــا مؤسس ــترک ب ــای مش ــب پروژه ه ــه در قال جمل
باستان شناســی ســایر کشــورهای عضــو اکــو کــه خــود 
ــد،  ــرغ هستن ــر مف ــان عص ــای همزم ــان تمدن ه میزب
ــه تســریع ایــن پژوهش هــا و غنی ترشــدن  ــد ب می توان
درک مــا از ایــن دوره حیاتــی تاریــخ بشــری کمــک کنــد.

مــوزه شــهر ســوخته در زابــل، کــه بخشــی از یافته هــای 
ایــن محوطــه را بــه نمایــش گذاشتــه، امــروز بــه یکی از 
مقاصــد مهــم گردشــگری علمــی و فرهنگــی در جنــوب 
شــرق ایــران بــدل شــده اســت؛ هرچنــد بخــش عمــده 
یافته هــای ارزشــمند ایــن محوطــه، از جملــه جمجمــه 
موزه هــای  در  مصنوعــی،  چشــم  و  جراحی شــده 
تخصصی تــر و مراکــز پژوهشــی نگهــداری می شــوند 

کــه دسترســی عمومــی بــه آن هــا محدودتــر اســت.

ــهر  ــای ش ــی از کاوش ه ــی و علم ــت مال ــه حمای ادام
ــه  ــه ک ــن محوط ــعت ای ــه وس ــه ب ــا توج ــوخته، ب س
ــده  ــرای آین تنهــا بخــش کوچکــی از آن کاوش شــده، ب

باستان شناســی ایــران اهمیــت راهبــردی دارد؛ چــرا کــه 
هــر فصــل کاوش جدیــد، پتانسیــل کشــف یافته هــای 
ــی  ــر توجــه جهان ــار دیگ ــد ب ــه می توان ــازه ای را دارد ک ت
بــه ایــن تمــدن باستانــی برجستــه ایرانــی را جلــب کند.

بیستون: سنگ نگاره ای که رمز خط میخی را 
گشود

ــاده  ــی ج ــر باستان ــتون، در مسی ــوه بیس ــه ک در دامن
ــد مــی داد،  ــه همــدان پیون ــه کرمانشــاه را ب شــاهی ک
ســنگ نگاره و کتیبــه بــزرگ داریــوش یکــم هخامنشــی 
قــرار دارد؛ اثــری کــه هــم از منظــر هنــری و هــم از نظــر 
ــم زبان شناســی و رمزگشــایی  ــخ عل ــگاه آن در تاری جای
خطــوط باستانــی، از برجسته تریــن آثــار میــراث جهانــی 
بــه شــمار مــی رود. ایــن مجموعــه کــه در ســال ۲۰۰۶ 
ــت  ــکو ثب ــی یونس ــراث جهان ــت می ــیلادی در فهرس م
متنــی  و  ســنگی  نقش برجستــه  از  ترکیبــی  شــد، 
ســه زبانه بــه خــط میخــی اســت کــه رویدادهــای 
ــه ســرکوب  ــزرگ، از جمل ــوش ب ــن ســلطنت داری آغازی
امپراتــوری  ســرزمین های  در  متعــدد  شــورش های 

هخامنشــی، را روایــت می کنــد.

زبــان فارســی باستــان،  بــه ســه  کتیبــه بیســتون 
ایلامــی و بابلــی )اکــدی( نگاشتــه شــده و همیــن 
مهم تریــن  از  یکــی  بــه  را  آن  ســه زبانه،  ویژگــی 
کلیدهــای رمزگشــایی خــط میخــی در ســده نوزدهــم 
مــیلادی بــدل کــرد. افســر و شرق شــناس بریتانیایــی، 
و  راولینســون، طــی ســال های دهــه ۱۸۳۰  هنــری 
ــن از صخره هــای بیســتون  ــالا رفت ــا ب ۱۸۴۰ مــیلادی، ب
ــای  ــت گام ه ــه، توانس ــن کتیب ــوار مت ــی دش و رونویس
مهمــی در خوانــش خــط میخــی فارســی باستــان 
بــردارد؛ دستــاوردی کــه متعاقبــاًً زمینه ســاز رمزگشــایی 
کامــل خــط میخــی اکــدی و ایلامــی نیــز شــد و مسیــر 
مطالعــات آشورشناســی و ایران شناســی نویــن را بــرای 

ــرد. ــون ک ــه دگرگ همیش

بیســتون  نقش برجستــه  هنــر،  تاریــخ  منظــر  از 
ــت.  ــی اس ــر دوران هخامنش ــه از هن ــه ای برجست نمون
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ــر  ــه تصوی ــی ب ــم در حال ــوش یک ــش، داری ــن نق در ای
ــر ســینه یکــی از شورشــیان  ــای ب کشــیده شــده کــه پ
در  را  شــورش ها  دیگــر  رهبــران  و  نهــاده  مغلــوب 
ــذارد؛  ــش می گ ــه نمای ــر، ب ــت اسی ــر خــود، در حال براب
ــه هــم از نظــر بصــری و هــم از منظــر  ــدی ک ترکیب بن
پیــام سیاســی، بازتاب دهنــده مفهــوم مشــروعیت 
الهــی حکومــت و پیــروزی نظــم بــر آشــوب در اندیشــه 
سیاســی هخامنشــی اســت. حضــور نمــاد اهورامــزدا 
ــی- ــی دین ــام را در چارچوب ــن پی ــه، ای ــالای صحن در ب

سیاســی تثبیــت می کنــد کــه در بســیاری از دیگــر آثــار 
هنــری و کتیبــه ای دوران هخامنشــی نیــز تکــرار شــده 

اســت.

کــوه بیســتون همچنیــن در حافظــه فرهنگــی و ادبــی 
ایــران، جایگاهــی ویــژه دارد؛ ایــن کــوه در روایــات 
داستــان  در  به ویــژه  فارســی،  کلاســیک  عاشــقانه 
معــروف خســرو و شیریــن و افســانه فرهــاد، به عنــوان 
صحنــه تراشــیدن کــوه توســط فرهــاد کوهکــن حضــور 
دارد. ایــن پیونــد میــان اثــری تاریخی-سیاســی از دوران 
باستــان و روایتــی حماسی-عاشــقانه از دوران اسلامی، 
مــکان  یــک  بازتفسیــر  و  تــداوم  از  گویــا  نمونــه ای 
جغرافیایــی در طبقــات مختلــف حافظــه فرهنگــی یــک 
ــده ای کــه در بســیاری از مکان هــای  ــت اســت؛ پدی مل
ــوار  ــرزمین های همج ــران و س ــم فلات ای ــی مه تاریخ

ــل مشــاهده اســت. آن قاب

ــتون  ــه بیس ــوش، محوط ــی داری ــه اصل ــر کتیب علاوه ب
شــامل آثــار دیگــری از دوره هــای مختلــف تاریخــی 
اســت؛ از جملــه بقایــای پــل ساســانی، ســنگ نگاره های 
دوره اشــکانی، و کتیبه هایــی متعلــق بــه دوره هــای 
بعــدی کــه نشــان می دهــد ایــن مــکان در طــول قــرون 
متمــادی، همچنــان اهمیــت نمادیــن و راهبــردی خــود 
را در مسیــر ارتباطــی غــرب ایــران حفــظ کــرده اســت. 
ــه ای  ــه محوط ــتون را ب ــی، بیس ــدی تاریخ ــن لایه بن ای
تبدیــل کــرده کــه مطالعــه آن، روایتــی پیوستــه از 
تحــولات سیاســی و فرهنگــی فلات ایــران از دوران 

ــد. ــه می ده ــی ارائ ــا دوره اسلام ــی ت هخامنش

اهمیــت جهانــی بیســتون را می تــوان بــا نقــش الــواح 
روزتــا در رمزگشــایی خــط هیروگلیــف مصــری مقایســه 
ــناختی،  ــای زبان ش ــوان کلیده ــر، به عن ــر دو اث ــرد؛ ه ک
ــه عظیمــی  ــه گنجین ــکان دسترســی پژوهشــگران ب ام
ــش از آن  ــه پی ــد ک ــم آوردن ــی را فراه ــون باستان از مت
ناخوانــا باقــی مانــده بودنــد. در حالــی کــه الــواح روزتــا 
امــروز در مــوزه بریتانیــا نگهــداری می شــود، کتیبــه 
ــی و تاریخــی خــود،  ــان در محــل اصل بیســتون همچن
بــر دل کــوه، باقــی مانــده اســت؛ ویژگــی ای کــه ارزش 
ــل از منظــر  ــوان ســندی درجــا و اصی ــر را به عن ــن اث ای

باستان شناســی دوچنــدان می کنــد.

از منظــر همکاری هــای فرهنگــی منطقــه ای، بیســتون 
ــا  ــم ب ــد مستقی ــه پیون ــی ک ــت از میراث ــه ای اس نمون
ــو  ــو اک ــرزمین های عض ــیاری از س ــترک بس ــخ مش تاری
دارد؛ چــرا کــه رویدادهــای روایت شــده در ایــن کتیبــه، 
بخش هایــی  جملــه  از  وســیعی  ســرزمین های  بــه 
در  کــه  بین النهریــن  و  قفقــاز  مرکــزی،  آســیای  از 
ــوط  ــد، مرب ــرار داشتن ــوری هخامنشــی ق قلمــرو امپرات
آثــار  دیگــر  کنــار  در  بیســتون  مطالعــه  می شــود. 
هخامنشــی و کتیبه هــای خــط میخــی در منطقــه، 
می توانــد بــه بازســازی دقیق تــر جغرافیــای سیاســی و 

ــد. ــک کن ــن دوران کم ــی ای فرهنگ

قــدرت  از  یادمانــی  نه تنهــا  بیســتون  نهایــت،  در 
سیاســی یــک امپراتــوری باستانــی، بلکــه نمــادی از 
و  زبان شناســی  دانــش  در حــوزه  بشــری  دستــاورد 
ــادآور ایــن  ــر ی رمزگشــایی متــون کهــن اســت. ایــن اث
ــر از ارزش  ــی، فرات ــراث فرهنگ ــه می ــت ک ــت اس حقیق
ــرای  ــدی ب ــد کلی ــی، می توان ــا تاریخ ــناختی ی زیبایی ش
گشــودن دریچه هــای تــازه به ســوی شــناخت گذشتــه 
ــای  ــه ارزش آن، از مرزه ــاوردی ک ــد؛ دست ــری باش بش
ملــی ایــران فراتــر رفتــه و بــه میــراث مشــترک علمــی و 

ــت. ــده اس ــدل ش ــان ب ــی جهانی فرهنگ

هنــری  توســط  میخــی  خــط  رمزگشــایی  فرآینــد 
و  خطرنــاک  تلاش هــای  بــا  کــه  راولینســون، 
از  کتیبــه  متــن  رونویســی  بــرای  طاقت فرســای وی 
ارتفاعــات صخــره بیســتون آغــاز شــد، خــود داستانــی 
درخــور توجــه در تاریــخ علــم بــه شــمار مــی رود. 
ــوان افســر نظامــی و دیپلمــات  راولینســون، کــه به عن
بریتانیایــی در ایــران خدمــت می کــرد، طــی ســال های 
متمــادی و بــا بازگشــت های مکــرر بــه محــل، توانســت 
کامــل  به طــور  را  کتیبــه  باستــان  فارســی  بخــش 
رونویســی و در نهایــت رمزگشــایی کنــد؛ دستــاوردی که 
ــش  ــورگ فریدری ــون گئ ــمندانی چ ــار دانش وی را در کن
گروتفنــد، از پیشــگامان اصلــی رمزگشــایی خــط میخــی 

می دهــد. قــرار 

پــس از رمزگشــایی بخــش فارســی باستــان کتیبــه 
بیســتون، متــن بابلــی )اکــدی( آن، بــه دلیــل ماهیــت 
نشــانه های  از  ترکیبــی  کــه  خــط  ایــن  پیچیده تــر 
ــرای  ــی اســت، چالش هــای بیشــتری ب ــی و هجای آوای
رمزگشــایان ایجاد کرد. تلاش های مشــترک راولینســون 
و دیگــر شرق شناســان از جملــه ادوارد هینکــس و ژول 
اپــر، در نهایــت بــه رمزگشــایی کامــل ایــن بخــش نیــز 
انجامیــد و دروازه ای به ســوی مطالعــه گســترده متــون 
ــه حماســه گیلگمــش و قوانیــن  بین النهرینــی، از جمل

حمورابــی، گشــود.

از منظــر تاریــخ سیاســی هخامنشــی، کتیبــه بیســتون 
ســندی بی بدیــل از دیــدگاه رسمــی دربــار داریــوش 
او و  بــه قــدرت رســیدن  یکــم دربــاره مشــروعیت 
ــت  ــال های نخس ــدد در س ــورش های متع ــرکوب ش س
ســلطنتش ارائــه می دهــد. ایــن متــن، کــه به طــور 
خــاص، داستــان قتــل گئوماتــای مــغ )کــه خــود 
بــود(  زده  جــا  کمبوجیــه،  بــرادر  بردیــا،  به جــای  را 
در  محلــی  شــورش های  ســرکوب  آن  به دنبــال  و 
ــد،  ــت می کن ــوری را روای ــف امپرات ــرزمین های مختل س
منبعــی اصلــی بــرای مورخــان معاصــر در بازســازی 
ــه  ــی ب ــن دوران هخامنش ــوب آغازی ــای پرآش رویداده
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ــی رود. ــمار م ش

پژوهش هــای اخیــر باستان شناســی و زبان شناســی 
فنــی  جنبه هــای  بــر  همچنیــن  بیســتون،  دربــاره 
ــترس  ــوار از دس ــی دش ــه در ارتفاع ــن کتیب ــی ای حکاک
ــران  ــه صنعتگ ــاره اینک ــش درب ــده اند. پرس ــز ش متمرک
هخامنشــی چگونــه توانستنــد در فقدان داربســت های 
پیچیــده مــدرن، ایــن کتیبــه عظیــم را در ارتفاعی چنین 
دشــوار حکاکــی کننــد، و اینکــه آیــا پــس از تکمیــل کار، 
ــا غیرممکــن شــده  ــه آن عمــداًً محــدود ی دسترســی ب
تــا از تخریــب احتمالــی آن جلوگیــری شــود، همچنــان 
موضــوع بحــث و پژوهــش کارشناســان معمــاری و 

مهندســی باستــان اســت.

تأثیــر رمزگشــایی خــط میخــی بــر توســعه رشتــه 
نمی تــوان  را  نویــن  ایران شناســی  و  آشورشناســی 
ــی  ــکان دسترس ــاورد، ام ــن دست ــت؛ ای ــت کم گرف دس
مستقیــم پژوهشــگران بــه هــزاران متــن اداری، ادبــی، 
ــران  ــن و ای ــای بین النهری ــی تمدن ه ــی و مذهب حقوق
باستــان را کــه پیــش از آن تنهــا از طریــق منابــع ثانویــه 
یونانــی یــا عبــری قابــل شــناخت بودنــد، فراهــم آورد و 
بــه تحولــی بنیادیــن در شــناخت تاریــخ باستــان خــاور 

ــد. ــک انجامی نزدی

ــل  ــر عوام ــتون در براب ــه بیس ــت از کتیب ــروز، حفاظ ام
ــانات  ــاران و نوس ــاد، ب ــه ب ــی از جمل ــاینده طبیع فرس
دمــا، و همچنیــن آلودگــی هــوا ناشــی از تــردد وســایل 
نقلیــه در جــاده مجــاور، از اولویت هــای نهادهــای 
میــراث فرهنگــی ایــران بــه شــمار مــی رود. پروژه هــای 
بــا همــکاری  اثــر،  ایــن  پایــش مســتمر  مرمــت و 
در  اخیــر،  ســال های  در  بین المللــی،  کارشناســان 
ــخ  ــل تاری ــند بی بدی ــن س ــای ای ــن بق ــای تضمی راست
ــت. ــده اس ــام ش ــده انج ــل های آین ــرای نس ــری ب بش

و  دیجیتالی ســازی  حــوزه  در  جدیدتــر  مطالعــات 
مستندســازی ســه بعدی کتیبــه بیســتون، بــا اســتفاده 
از فناوری هــای نویــن اســکن لیــزری، امــکان دسترســی 
پژوهشــگران سراســر جهــان بــه مدل هــای دقیــق 
ــی  ــفر فیزیک ــه س ــاز ب ــدون نی ــر را، ب ــن اث ــال ای دیجیت
یــا خطــر آســیب بــه بنــای اصلــی، فراهــم آورده اســت؛ 
رویکــردی کــه آینــده مطالعــات این گونــه آثــار باستانــی 

مرتفــع و بــا دسترســی دشــوار را متحــول خواهــد کــرد.
ــرب  ــر گردشــگری تاریخــی غ ــا مسی ــد بیســتون ب پیون
ــی منطقــه  ــار باستان ــار دیگــر آث ــه در کن ــران، از جمل ای
کرمانشــاه، فرصتــی بــرای توســعه گردشــگری فرهنگــی 
پایــدار در ایــن استــان فراهــم مــی آورد؛ توســعه ای 
کــه می توانــد در کنــار حفاظــت دقیــق از ایــن میــراث 
جهانــی، منافــع اقتصــادی ملموســی نیــز بــرای جوامــع 

محلــی بــه همــراه داشتــه باشــد.

گنبد قابوس: مناره ای بلند بر افق گرگان

بــرج  ایــران،  در شــمال شــرقی  گــرگان،  در دشــت 
آرامگاهــی گنبــد قابــوس همچــون میلــه ای عظیــم بــر 
ــی  ــت؛ بنای ــه اس ــد برافراشت ــان ق ــت گلست ــق دش اف
کــه بــه فرمــان امیــر شــمس المعالی قابــوس بــن 
وشــمگیر، از فرمانروایــان سلســله زیــاری، در ســال 
۳۹۷ هجــری قمــری )برابــر بــا ۱۰۰۶-۱۰۰۷ مــیلادی( 
ســاخته شــد و امــروز به عنــوان یکــی از شــاخص ترین 
نمونه هــای معمــاری آجــری دوران اسلامــی ایــران و از 
ــکو  ــی یونس ــراث جهان ــت می ــده در فهرس ــار ثبت ش آث

)از ســال ۲۰۱۲ مــیلادی( شــناخته می شــود.

ــراز  ــر ف ــتوانه ای-مخروطی، ب ــره ای اس ــا پیک ــا ب ــن بن ای
ــا پشــت بند  ــا شــده و ده تیغــه ی ــی بن ــه ای مصنوع تپ
مثلثی شــکل، بدنــه اصلــی بــرج را احاطــه کرده انــد 
کــه در مقطــع افقــی، شــکلی ستاره ماننــد بــه بنــا 
می بخشــد. ســقف مخروطــی و نوک تیــز بــرج، در کنــار 
ــا دو کتیبــه  ــی کــه تنهــا ب ســادگی نسبــی نمــای بیرون
کوفــی در بــالا و پاییــن بدنــه تزییــن شــده، ترکیبــی از 
ــه نمایــش  ــردی را ب ــات کارب هندســه محــض و ریاضی
ــاری دوره  ــاخص معم ــای ش ــه از ویژگی ه ــذارد ک می گ
ــمار  ــه ش ــران ب ــمال ای ــرق و ش ــامانی-زیاری در ش س

مــی رود.

ــا  ــف ب ــع مختل ــوس در مناب ــد قاب ــق گنب ــاع دقی ارتف
ــع  ــی مناب ــت؛ برخ ــده اس ــزارش ش ــاوت گ ــی تف اندک
ارتفــاع بدنــه اصلــی بــرج را نزدیــک بــه ۵۲ تــا ۵۳ متــر و 
بــا احتســاب تپــه مصنوعــی زیــر آن را تــا نزدیــک بــه ۶۰ 
تــا ۷۲ متــر ذکــر کرده انــد. ایــن بنــا در منابع گردشــگری 

و فرهنگــی ایــران غالبــاًً به عنــوان »بلندتریــن بــرج 
ــود. ــی می ش ــان« معرف ــری جه آج

از منظــر مهندســی ســازه، آنچــه گنبــد قابــوس را 
بــه شــاهکاری برجستــه بــدل می کنــد، توانایــی آن 
در تحمــل بیــش از هــزار ســال تغییــرات اقلیمــی، 
ــرز شــرقی، و فرســایش  زلزله هــای متعــدد منطقــه الب
طبیعــی اســت، بی آنکــه آســیب ســاختاری جــدی 
ــداری،  ــن پای ــد. ای ــده باش ــی آن وارد ش ــه اصل ــه بدن ب
از دقــت در محاســبه ضخامــت دیواره هــا،  ناشــی 
ــی  ــه، و طراح ــه به کاررفت ــای پخت ــالای آجره ــت ب کیفی
ــه علاوه  ــت ک ــی اس ــت بندهای مثلث ــمندانه پش هوش
توزیــع  در  ســازه ای  عملکــردی  تزیینــی،  نقــش  بــر 

ــد. ــا دارن ــتوانه ای بن ــه اس ــر بدن ــای وارد ب نیروه

کتیبــه کوفــی بــالای بنــا، بــه زبــان عربــی، بانــی، تاریــخ 
ــت  ــمگیر را ثب ــن وش ــوس ب ــای قاب ــاخت و لقب ه س
کــرده و از ایــن حیــث، ســندی تاریخــی ارزشــمند بــرای 
ــمگیر  ــن وش ــوس ب ــی رود. قاب ــمار م ــه ش ــان ب مورخ
ــران  ــی ای ــخ فرهنگ ــه در تاری ــخصیتی برجست ــود ش خ
دوران اسلامــی بــود؛ فرمانروایــی کــه دربــار او پناهــگاه 
دانشــمندان و ادیبــان نامــداری از جملــه ابوریحــان 
ــن  ــت. ای ــوده اس ــینا ب ــن س ــی، اب ــی و در روایات بیرون
ــش و  ــت از دان ــی و حمای ــدرت سیاس ــان ق ــد می پیون
ــی  ــی دوران اسلام ــای ایران ــیاری از درباره ادب، در بس
ــکوفایی  ــاز ش ــه زمینه س ــود ک ــونده ب ــی تکرارش الگوی
ــدن  ــی تم ــر طلای ــه عص ــوم ب ــی موس ــی و فرهنگ علم
ــارم و پنجــم هجــری شــد. اسلامــی در ســده های چه

کارکــرد اصلــی گنبــد قابــوس، بــر پایــه شــواهد و کتیبــه 
موجــود، آرامگاهــی بــوده اســت؛ هرچنــد تاکنــون 
هیچ گونــه بقایــای دفــن یــا تابوتــی در داخــل بــرج 
یافــت نشــده و همیــن امــر، پرســش هایی همچنــان 
به کارگیــری فضــای  گشــوده دربــاره شیــوه دقیــق 
داخلــی بنــا بــرای پژوهشــگران باقــی گذاشتــه اســت. 
برخــی فرضیه هــا بــه آویــزان بــودن تابــوت قابــوس از 
ســقف گنبــد اشــاره دارنــد، امــا ایــن فرضیــه هنــوز بــه 
ــات قطعــی نرســیده و موضــوع بحث هــای علمــی  اثب

ــت. ــی اس ــاری اسلام ــگاران معم ــان تاریخ ن می
گنبــد قابــوس را می تــوان در کنــار دیگــر برج هــای 

عضــو  ســرزمین های  در  اسلامــی  دوران  آرامگاهــی 
اکــو، از جملــه برج هــای آرامگاهــی آســیای مرکــزی 
ــن  ــرد. ای ــه ک ــی مطالع ــی تطبیق ــاز، در چارچوب و قفق
مطالعــه تطبیقــی نشــان می دهــد کــه ســنت ســاخت 
برج هــای آرامگاهــی اســتوانه ای یــا چندضلعــی، یکــی از 
ویژگی هــای مشــترک معمــاری اسلامــی شــرق ایــران و 
آســیای مرکــزی در ســده های چهــارم تــا ششــم هجــری 
بــوده و گنبــد قابــوس، بــه دلیــل ارتفــاع استثنایــی و 
ســادگی هندســی خیره کننــده اش، در رأس ایــن ســنت 

ــرد. ــرار می گی ــاری ق معم

 گنبــد قابــوس نه تنهــا نمــادی از نبــوغ مهندســی 
بلکــه  اسلامــی،  ایــران  معمــاری  زیبایی شناســی  و 
و  قــدرت سیاســی  کــه  اســت  دورانــی  از  یادمانــی 
حمایــت از دانــش و هنــر، در کنــار یکدیگــر، تمدنــی پویا 
را در شــرق ایــران رقــم زدنــد. ایــن بنــا، پــس از بیــش 
ــای  ــی از نماده ــوان یک ــان به‌عن ــال، همچن ــزار س از ه
و جهــان اسلام،  ایــران  میــراث معمــاری  بی بدیــل 
ــب  ــود جل ــه خ ــگران را ب ــگران و گردش ــه پژوهش توج

می کنــد.

تحلیل هــای مهندســی ســازه مــدرن بــر روی گنبــد 
قابــوس، کــه در دهه هــای اخیــر توســط پژوهشــگران 
معمــاری و مهندســی زلزلــه انجام شــده، نشــان دهنده 
تناســبات ریاضــی دقیقــی در طراحــی ایــن بناســت 
برابــر  پایــداری آن در  بــه  کــه به طــور قابل توجهــی 
نیروهــای جانبــی زلزلــه کمــک کــرده اســت. زاویــه 
دقیــق تیغه هــای مثلثــی، ضخامــت متغیــر دیــواره از 
پایــه تــا نــوک بنــا، و توزیــع متــوازن وزن ســازه، همگــی 
نشــان دهنده دانــش پیشــرفته ســازندگان ایــن بنــا در 
اصــول ایستایــی، حتــی بــدون دسترســی بــه ابزارهــای 

ــدرن، اســت. محاســباتی م

قابــوس بــن وشــمگیر، بانــی ایــن بنــا، شــخصیتی 
چندبعــدی در تاریــخ ایــران دوران اسلامــی بــود؛ او کــه 
خــود شــاعر و ادیبــی توانــا بــه شــمار می رفــت و آثــاری 
ــده، علاوه  ــای مان ــی از او برج ــی و فارس ــان عرب ــه زب ب
ــی،  ــر حمایــت از دانشــمندانی چــون ابوریحــان بیرون ب
بی ثباتــی  و  خشــن  گاه  سیاســت های  دلیــل  بــه 
حکومتــی، ســرانجام توســط ســپاهیان خــود از قــدرت 
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ــی  ــاد جالب ــه تض ــتی ک ــد؛ سرنوش ــه ش ــع و کشت خل
میــان میــراث فرهنگــی درخشــان او )کــه گنبــد قابــوس 
نمــادش اســت( و سرنوشــت سیاســی پرتلاطــم دوران 

ــد. ــاد می کن ــش ایج حکومت

دقیــق  تاریــخ  کــه  قابــوس،  گنبــد  کوفــی  کتیبــه 
ســاخت بنــا را بــه تقویــم هجــری قمــری و همچنیــن 
ــان و  ــج در طبرست ــی رای ــم محل ــی )تقوی ــم دیلم تقوی
ــگاری،  ــر تاریخ ن ــرده، از منظ ــت ک ــرگان آن دوران( ثب گ
ــق  ــی و تطبی ــرای مطالعــه همزمان ســندی ارزشــمند ب
تقویم هــای مختلــف رایــج در ایــران ســده های میانــه 
اسلامــی بــه شــمار مــی رود؛ موضوعــی کــه بــرای 
مورخــان علاقه منــد بــه گاه شــماری تاریخــی ایــن دوره 

اهمیــت ویــژه ای دارد.

ــا دیگــر برج هــای آرامگاهــی  مقایســه گنبــد قابــوس ب
همزمــان در ایــران، از جملــه برج هــای رادکان و لاجیــم 
نشــان دهنده  ری،  در  طغــرل  بــرج  و  مازنــدران،  در 
وجــود یــک ســنت معمــاری منطقــه ای گســترده تر 
در  اســتوانه ای  آرامگاهــی  برج هــای  ســاخت  بــرای 
ــارم  ــده های چه ــران در س ــرق ای ــمال ش ــمال و ش ش
ــان  ــوس، در می ــد قاب ــت. گنب ــری اس ــم هج ــا شش ت
ایــن مجموعــه، بــه دلیــل ارتفــاع استثنایــی و ســادگی 
و  دارد  ممتــاز  جایگاهــی  خــود،  بی نظیــر  هندســی 
اغلــب به عنــوان اوج تکاملــی ایــن ســنت معمــاری 

می شــود. معرفــی 

در  کــه  محــدودی  باستان شــناختی  پژوهش هــای 
اطــراف پایــه گنبــد قابــوس انجــام شــده، تاکنــون بــه 

کشــف قطعــی محــل یــا شیــوه دقیــق دفــن قابــوس 
ــی  ــان یک ــه همچن ــی ک ــت؛ موضوع ــده اس ــر نش منج
ــی  ــا باق ــن بن ــات ای ــش های گشــوده در مطالع از پرس
مانــده و می توانــد در آینــده، بــا به کارگیــری روش هــای 
نویــن ژئوفیزیــک باستان شــناختی، بــدون نیــاز بــه 
ــرد. ــرار گی ــر ق ــی دقیق ت ــورد بررس ــی، م کاوش تخریب

از  را  خــود  نــام  کــه  کاووس،  گنبــد  شــهر  امــروز، 
همیــن بنــا گرفتــه، میزبــان یکــی از نمادین تریــن آثــار 
معمــاری ایــران اســت کــه ســالانه گردشــگران بســیاری 
را از سراســر کشــور و جهــان بــه خــود جــذب می کنــد. 
ثبــت جهانــی ایــن اثــر در ســال ۲۰۱۲ مــیلادی، جایــگاه 
نمونه هــای  شــاخص ترین  از  یکــی  به عنــوان  را  آن 
معمــاری آجــری جهــان اسلام، فراتــر از مرزهــای ملــی 

ــت. ــرده اس ــت ک ــی تثبی ــطح بین الملل ــران، در س ای
ــد  ــازه ای گنب ــت س ــاره وضعی ــر درب ــای اخی پژوهش ه
از  اســتفاده  بــا  زلزلــه،  خطــرات  برابــر  در  قابــوس 
مدل ســازی رایانــه ای رفتــار لــرزه ای بنــا، بــه مهندســان 
و کارشناســان میــراث فرهنگــی کمــک می کنــد تــا 
ــن  ــی ای ــرای تضمیــن ایمن اقدامــات پیشــگیرانه لازم ب
بنــای هزارســاله را، بــدون آســیب بــه اصالــت تاریخــی 

آن، برنامه ریــزی و اجــرا کننــد.

افــزون بــر جایــگاه معمــاری، گنبــد قابــوس، بــه دلیــل 
ــل دور، در  ــد از فواص ــت دی ــی و قابلی ــاع استثنای ارتف
طــول تاریــخ به عنــوان نقطــه مرجــع جغرافیایــی بــرای 
ــت؛  ــرده اس ــل می ک ــز عم ــرگان نی ــت گ ــافران دش مس
ــری  ــن و هن ــار ارزش نمادی ــه در کن ــی ک ــردی عمل کارک
ــاکنان  ــره س ــی روزم ــا در زندگ ــن بن ــت ای ــر اهمی آن، ب

ــد ــرون می افزای ــول ق ــه در ط منطق
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قــــــــــــــزاقــــســـتــــــــــــــــــان

قاراسای: بازمانده ای از زندگی شهری در 
استپ های قزاقستان

تصــور  در  کــه  قزاقستــان،  گســترده  اســتپ های 
عمومــی غالبــاًً بــا زندگــی کوچ نشــینی و عشــایری 
از  شــبکه ای  میزبــان  واقــع  در  خورده انــد،  پیونــد 
ســکونتگاه های شــهری و نیمه شــهری بوده انــد کــه 
در ســده های میانــه، نقــش مهمــی در اقتصــاد و 
ــی  ــه باستان ــد. محوط ــا می کردن ــه ایف ــگ منطق فرهن
ــای  ــه بقای ــن سکونتگاه هاســت ک قاراســای یکــی از ای
اقتصــاد  میــان  پیچیــده  تعامــل  از  تصویــری  آن، 
ــزی  ــیای مرک ــن در آس ــی یکجانشی ــینی و زندگ کوچ نش

می دهــد. ارائــه  میانــه  ســده های 

بــر پایــه یافته هــای باستان شــناختی، قاراســای در 
مسیــر ارتباطــی میــان مراکــز شــهری بزرگ تــر منطقــه، 
از جملــه شــهرهای واقــع در حــوزه رودخانه هــای 
ســیحون و ایلــی، قــرار داشتــه و به عنــوان یکــی از 
نقــاط میانــی در شــبکه تجــاری و ارتباطــی اســتپ های 
چنیــن  وجــود  اســت.  می کــرده  عمــل  قــزاق 
ســکونتگاه هایی در میانــه اســتپ، اهمیــت راهبــردی 
ــول  ــه در فص ــن ک ــای کوچ نشی ــرای گروه ه ــا را ب آن ه
مختلــف ســال، مسیرهــای مهاجــرت فصلــی خــود را 
ــد،  ــی می کردن ــی ط ــی و زمستان ــع تابستان ــان مرات می
نشــان می دهــد؛ ایــن ســکونتگاه ها اغلــب نقــش 
بــازار، مرکــز صنعتگــری، و گاه پایــگاه اداری یــا نظامــی 

را همزمــان ایفــا می کردنــد.

در  باقی مانــده  معمــاری  ســاختارهای  مطالعــه 
ــاری  ــازگاری معم ــی از س ــا، الگوی ــه محوطه ه این گون
بــا اقلیــم خشــک و نیمه‌خشــک اســتپی را نشــان 
دیوارهــای  خــام،  خشــت  از  اســتفاده  می دهــد؛ 
ضخیــم بــرای مقاومــت در برابــر نوســانات دمایــی 
شــدید، و طراحــی فضاهــای داخلــی متناســب بــا 
نیازهــای ذخیره ســازی محصــولات کشــاورزی و دامــی، 
در  ســکونتگاه ها  این گونــه  مشــترک  ویژگی هــای  از 
سرتاســر اســتپ های آســیای مرکــزی و قزاقستــان 

ــت. اس

چنیــن  در  ســاکن  جوامــع  اقتصــادی،  منظــر  از 
ســکونتگاه هایی، معمــولاًً اقتصــادی ترکیبــی داشتنــد 
محــدود  کشــاورزی  کــوچ رو،  دامــداری  آن  در  کــه 
صنعتگــری  و  واحــات،  و  رودخانه هــا  حاشــیه  در 
تخصصــی از جملــه فلــزکاری و ســفالگری، در کنــار 
اقتصــادی  الگــوی  ایــن  داشــت.  جریــان  یکدیگــر 
ترکیبــی، پاســخی هوشــمندانه بــه محدودیت هــای 
ــود و امــکان بقــا و رونــق جوامــع  اکولوژیــک اســتپ ب
انســانی را در محیطــی کــه از منظــر کشــاورزی صــرف، 
ــی آورد. ــم م ــت، فراه ــمار می رف ــه ش ــز ب چالش برانگی

همچنیــن  مشــابه،  ســکونتگاه های  و  قاراســای 
قزاقستــان  نقــش  تاریخــی  تــداوم  بــر  شــاهدی 
به عنــوان بخشــی از شــبکه گســترده تر جــاده ابریشــم 
اصلــی  مسیرهــای  نه تنهــا  کــه  شــبکه ای  اســت؛ 
شــاخه های  بلکــه  ماوراءالنهــر،  طریــق  از  جنوبــی 
شــمالی تر عبــوری از دشــت های قــزاق را نیــز در بــر 

انتقــال  در  شــمالی،  شــاخه های  ایــن  می گرفــت. 
ــیای  ــن، آس ــان چی ــان جه ــه می ــاوری و اندیش کالا، فن
مرکــزی، ایــران و اروپــای شــرقی نقــش داشتنــد و 
ــا را از  مطالعــه محوطه هایــی چــون قاراســای، درک م
ــر  ــن شــبکه تاریخــی عمیق ت گســتردگی جغرافیایــی ای

می کنــد.

اســتپ های  در  باستان شــناختی  پژوهش هــای 
قزاقستــان، به ویــژه در دهه هــای اخیــر، بــا به کارگیــری 
روش هــای نویــن از جملــه تصویربــرداری ماهــواره ای و 
ــی  ــکان شناســایی محوطه هــای باستان ــک، ام ژئوفیزی
ــم آورده  ــترده فراه ــرزمین گس ــن س ــتری را در ای بیش
ــا،  ــن محوطه ه ــیاری از ای ــال، بس ــن ح ــا ای ــت. ب اس
از جملــه قاراســای، همچنــان نیازمنــد کاوش هــای 
بــرای  بیشــتر  تخصصــی  مطالعــات  و  نظام مندتــر 

ــای  ــکل گیری، دوره ه ــخ ش ــر تاری ــدن دقیق ت روشن ش
ــد. ــا هستن ــول آن ه ــی اف ــل نهای اوج، و عل

اهمیــت مطالعــه چنیــن محوطه هایــی را می تــوان 
در پرتــو گفتمــان گســترده تر بازنگــری در تصویــر رایــج 
ــی  ــرد؛ گفتمان از استپ نشــینان آســیای مرکــزی درک ک
از  ســاده انگارانه  تصویــر  اخیــر،  دهه هــای  در  کــه 
جوامــع کوچ نشیــن به عنــوان جوامعــی فاقــد ســاختار 
شــهری یــا معمــاری پیچیــده را بــه چالــش کشــیده و 
ــا  ــه تمدن هــای اســتپی، در تعامــل پوی نشــان داده ک
ــادی و  ــی اقتص ــن، نظام ــکونتگاه های یکجانشی ــا س ب
ــکل  ــرون ش ــول ق ــدار را در ط ــده و پای ــی پیچی فرهنگ

ــد. داده بودن
در نهایــت، بقایــای قاراســای، هرچنــد در نــگاه نخســت 
ممکــن اســت تنهــا تلــی از خــاک و بقایــای پراکنــده بــه 
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نظــر برســد، در واقــع ســندی ارزشــمند از تاریــخ زندگــی 
اجتماعــی در بخــش مرکــزی قــاره آسیاســت. معرفــی 
ــابه در  ــای مش ــر محوطه ه ــار دیگ ــراث در کن ــن می ای
قزاقستــان و ســایر کشــورهای عضــو اکــو، می توانــد بــه 
ــر از تاریــخ تمــدن  ــر و دقیق ت بازخوانــی روایتــی جامع ت

اســتپی ایــن منطقــه گســترده کمــک کنــد.

از  اســتپی،  باستان شناســی  نویــن  روش شناســی 
جملــه اســتفاده از تصاویــر ماهــواره ای بــا وضــوح بــالا 
و بررســی های ژئومغناطیســی، در دهه هــای اخیــر، 
ــر خــاک در  ــکان شناســایی الگوهــای دفن شــده زی ام
محوطه هایــی چــون قاراســای را بــدون نیــاز بــه کاوش 
تخریبــی گســترده فراهــم آورده اســت. ایــن روش هــا، 
امــکان ترســیم نقشــه ای دقیق تــر از گســتره و ســاختار 
انجــام  از  پیــش  را  این گونــه ســکونتگاه ها  شــهری 
ــرای باستان شناســان  ــر، ب ــی هزینه ب کاوش هــای میدان
فراهــم مــی آورد و کارایــی برنامه ریــزی پژوهشــی را 

به طــور قابل توجهــی افزایــش می دهــد.

بــا دیگــر محوطه هــای  قاراســای  بررســی تطبیقــی 
موســوم بــه »شــهرهای اســتپی« در قزاقستــان و 
مناطق همجوار آن در ســیبری جنوبی و آســیای مرکزی 
شــمالی، نشــان می دهــد کــه ایــن نــوع ســکونتگاه ها، 
الگــوی معمــاری و اقتصــادی نســبتاًً مشــابهی را در 
سرتاســر ایــن کمربنــد جغرافیایــی گســترده بــه نمایش 
ــطلاح  ــا اص ــان آن را ب ــه محقق ــی ک ــد؛ الگوی می گذارن
ــن  ــای نیمه کوچ نشی ــا »فرهنگ ه ــتپی« ی ــدن اس »تم
در ســازگاری  ریشــه  و  کرده انــد  توصیــف  اوراســیا« 
ــا شــرایط اقلیمــی مشــابه  مشــترک جوامــع انســانی ب

ــق دارد. ــن مناط ای

نقــش دام، به ویــژه اســب، در اقتصــاد و فرهنــگ 
ســاکنان چنیــن ســکونتگاه هایی، از اهمیــت بنیادیــن 
برخــوردار بــود. قزاقستــان، به عنــوان یکــی از مناطقــی 
کــه برخــی پژوهشــگران آن را از کانون هــای نخســتین 
ــی  ــی غن ــد، میراث اهلی ســازی اســب در جهــان می دانن
در حــوزه فرهنــگ اســب داری دارد کــه ریشــه های آن را 
می تــوان در همیــن ســکونتگاه های باستانــی اســتپی، 
ــا  ــه ت ــی ک ــرد؛ میراث ــه قاراســای، جســت‌وجو ک از جمل

ــه  ــان، از جمل ــر قزاقست ــگ معاص ــز در فرهن ــروز نی ام
ــداوم یافتــه اســت. در بازی هــای ســنتی ســوارکاری، ت

ــژه  ــزی، به وی ــادلات فل ــناختی از تب ــواهد باستان ش ش
یافته هــای مرتبــط بــا فنــاوری برنــز و بعدهــا آهــن در 
محوطه هایــی از ایــن دســت، نشــان دهنده ادغــام 
تدریجــی جوامــع اســتپی قزاقستــان در شــبکه های 
ــت؛  ــیا اس ــزکاری اوراس ــاوری فل ــادل فن ــترده تر تب گس
ــیبری،  ــه س ــتی از جمل ــق دوردس ــه مناط ــبکه ای ک ش
ــر  ــه یکدیگ ــرقی را ب ــای ش ــی اروپ ــمالی و حت ــن ش چی
پیونــد مــی داد و قزاقستــان، بــه دلیــل موقعیــت 
جغرافیایــی مرکــزی خــود، نقشــی کلیــدی در ایــن 

ــا می کــرد. ــبکه گســترده ایف ش

پرســش دربــاره چگونگــی و علــل نهایــی متروک شــدن 
قاراســای و ســکونتگاه های مشــابه، همچنــان موضــوع 
نظریه هــای  اســت.  مســتمر  علمــی  پژوهش هــای 
مختلفــی از جملــه تغییــرات اقلیمــی بلندمــدت کــه بــر 
منابــع آب و مراتــع اســتپ تأثیــر گذاشتــه، تحــولات در 
الگوهــای مهاجــرت اقــوام کوچ نشیــن، و دگرگونی هــای 
سیاســی ناشــی از ظهــور و افــول قدرت هــای منطقــه ای 
مختلــف، بــرای تبییــن ایــن فرآینــد ارائــه شــده اند کــه 
هــر یــک می توانــد بخشــی از تصویــر پیچیده تــر افــول 

ــازد. ــن س ــکونتگاه ها را روش ــه س این گون

توســعه گردشــگری علمــی و فرهنگــی مبتنی بــر میراث 
ــی  ــی محوطه های ــه معرف ــان، از جمل ــتپی قزاقست اس
چــون قاراســای در کنــار جاذبه هــای طبیعــی گســترده 
ایــن کشــور، می توانــد فرصتــی بــرای بازتعریــف تصویــر 
بین المللــی قزاقستــان، فراتــر از کلیشــه های رایــج 
دربــاره کوچ نشــینی ســاده، به عنــوان ســرزمینی بــا 
میــراث شــهری و تمدنــی عمیــق و پیچیــده باشــد؛ 
ــن  ــی ای ــعه فرهنگ ــای توس ــا اولویت ه ــه ب ــی ک هدف
کشــور در ســال های اخیــر همســویی قابل توجهــی 

دارد.

مشــترک  پژوهشــی  برنامه هــای  گســترش 
و  قزاقستــان  باستان شناســی  مؤسســات  میــان 
دانشــگاه های بین المللــی، در دهــه اخیــر رونــد رو 

ــک،  ــده نزدی ــد در آین ــه می توان ــه ک ــدی داشت ــه رش ب
اســتپی  محوطه هــای  مستندســازی  و  کشــف  بــه 
بیشــتری مشــابه قاراســای در سرتاســر ایــن ســرزمین 
ــخ  ــاره تاری ــود درب ــش موج ــود و دان ــر ش ــاور منج پهن
شهرنشــینی اســتپی را به طــور قابل توجهــی گســترش 

ــد. ده
ــتپی از  ــراث اس ــت می ــاره اهمی ــی درب ــوزش عموم آم
ــی  ــای آموزش ــه ای و برنامه ه ــای منطق ــق موزه ه طری
مــدارس قزاقستــان، می توانــد بــه تغییــر تدریجــی 
نگــرش عمومــی نســبت بــه تاریــخ کوچ نشــینی، از 
ــر  ــوی درک عمیق ت ــک، به س ــاده و رمانتی ــری س تصوی

ــد. ــک کن ــع کم ــن جوام ــی ای ــی تمدن از پیچیدگ

مجموعه آرامگاهی باباتا: هنر و باور در دل 
استپ جنوب قزاقستان

در جنــوب قزاقستــان، در منطقــه ای کــه از دیربــاز محل 
ــوده،  ــن ب ــن و کوچ نشی ــای یکجانشی ــی فرهنگ ه تلاق
ــد  ــای مانده ان ــددی برج ــی متع ــای آرامگاه مجموعه ه
کــه در میــان آن هــا، مجموعــه موســوم بــه باباتــا 
ــق  ــاص مناط ــاری خ ــب معم ــل ترکی ــه دلی ــا( ب )باباآت
اســتپی بــا عناصــر تزیینــی اسلامــی، جایگاهــی درخــور 
توجــه در مطالعــات میــراث فرهنگــی ایــن کشــور دارد.

معمــاری آرامگاهــی در جنــوب قزاقستــان و به طــور 
کلــی در آســیای مرکــزی ســده های میانــه، معمــولاًً 
ــا خشــت  ترکیبــی از ســنت های بومــی ساخت وســاز ب
و آجــر خــام، همــراه با عناصــر تزیینــی وارداتــی از مراکز 
ــر معمــاری اسلامــی همچــون بخــارا، ســمرقند  بزرگ ت
و مــرو بــود. ایــن ترکیــب، در مجموعه هایــی چــون 
باباتــا نیــز قابــل مشــاهده اســت؛ جایــی کــه ســاختار 
کلــی بنــا بــا نیازهــای اقلیمــی و مصالــح محلــی ســازگار 
شــده، امــا عناصــر تزیینــی از جملــه کتیبه نویســی، 
کاشــی کاری و طرح هــای هندســی، تأثیرپذیــری آشــکار 
از ســنت های بزرگ تــر هنــر اسلامــی منطقــه را نشــان 

می‌دهــد.

ایــن مجموعــه آرامگاهــی، همچــون بســیاری از بناهای 
مشــابه در جنــوب قزاقستــان، احتمــالاًً کارکــردی فراتــر 
مکانــی  به عنــوان  و  داشتــه  مقبــره ســاده  یــک  از 
ــای  ــی و گاه فعالیت ه ــات مذهب ــارت، تجمع ــرای زی ب
آموزشــی مرتبــط بــا طریقت هــای صوفیانــه مــورد 
کارکــرد  چنیــن  اســت.  می گرفتــه  قــرار  اســتفاده 
چندگانــه ای بــرای بناهــای آرامگاهــی، ویژگــی مشــترک 
بســیاری از مجموعه هــای مشــابه در سرتاســر آســیای 
مرکــزی اســت؛ جایــی کــه مقابــر بــزرگان دینــی و 
صوفیانــه، اغلــب بــه کانون هــای اجتماعــی و فرهنگــی 

محلــی بــدل می شــدند.
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چنیــن  وجــود  اجتماعــی،  تاریــخ  منظــر  از 
مجموعه هایــی در مناطــق اســتپی جنــوب قزاقستــان، 
ــان  ــی در می ــگ اسلام ــوذ فرهن ــق نف ــر عم ــی ب گواه
جوامــع کوچ نشیــن و نیمه کوچ نشیــن ایــن منطقــه 
ــر  ــت. ب ــد اس ــه بع ــی ب ــتین اسلام ــده های نخس از س
خلاف تصــور رایــج کــه کوچ نشــینان آســیای مرکــزی را 
جوامعــی حاشــیه ای نســبت بــه مراکــز بــزرگ فرهنــگ 
ــد، وجــود بناهــای آرامگاهــی پیچیــده  اسلامــی می دان
ــن  ــه ای ــد ک ــان می ده ــا، نش ــون بابات ــه ای چ و پرهزین
جوامــع، مشــارکت فعالــی در تولیــد و مصــرف فرهنــگ 

مــادی و مذهبــی اسلامــی داشته انــد.

جزئیــات تزیینــی ایــن مجموعــه، از جملــه نقــوش 
کتیبه هــای  و  گیاهــی،  طرح هــای  هندســی، 
خوشنویسی شــده، پیونــد هنــری میــان ســنت های 
ــه  ــی را ب ــر اسلام ــی هن ــان اصل ــی اســتپی و جری محل
نمایــش می گــذارد. ایــن پیونــد هنــری، بازتاب دهنــده 
فرآینــدی اســت کــه در آن، صنعتگــران محلــی بــا 
اقتبــاس از الگوهــای رایــج در مراکــز بــزرگ هنــری، 
آن هــا را بــا ذائقــه و مصالــح بومــی تطبیــق می دادنــد 
ــزی در  ــه ای متمای ــبک های منطق ــق، س ــن طری و از ای
ــت. ــکل می گرف ــزی ش ــیای مرک ــی آس ــاری اسلام معم

حفاظــت از این گونــه بناهــا در قزاقستــان معاصــر، 
بــا چالش هــای متعــددی از جملــه فرســایش طبیعــی 
ناشــی از اقلیــم خشــک و نیمه خشــک منطقــه، و نیــاز 
ــی  ــت اصول ــرای مرم ــی ب ــی و تخصص ــع مال ــه مناب ب
روبــه رو بــوده اســت. در دهه هــای اخیــر، همــگام 
ــی  ــراث فرهنگ ــه می ــی ب ــه بین الملل ــش توج ــا افزای ب
آســیای مرکــزی، پروژه هــای مرمــت و مستندســازی 
متعــددی در ایــن کشــور آغــاز شــده کــه هــدف آن هــا، 
حفــظ ایــن آثــار بــرای نســل های آینــده و در عیــن 
حــال، معرفــی آن هــا به عنــوان بخشــی از میــراث 

ــت. ــان اس ــی قزاقست ــگری فرهنگ گردش

مطالعــه تطبیقــی مجموعه هایــی چــون باباتــا بــا 
دیگــر آرامگاه هــای تاریخــی در ســرزمین های عضــو 
اکــو، از جملــه بناهــای آرامگاهــی در ایــران، ازبکستــان 
ــد الگوهــای مشــترک معمــاری  ــان، می توان و قرقیزست

آرامگاهــی جهــان اسلام شــرقی را روشــن تر ســازد. 
زمینه ســاز  می توانــد  مطالعــه ای همچنیــن  چنیــن 
و  هنــری  تبــادل  گســترده تر  شــبکه  از  بهتــر  درک 
ــده های  ــو در س ــف اک ــق مختل ــان مناط ــاری می معم

ــد. ــه باش میان

در جمع بنــدی، مجموعــه آرامگاهــی باباتــا، در عیــن 
ســادگی نسبــی نســبت به شــاهکارهای بــزرگ معماری 
اسلامــی در مراکــز شــهری بــزرگ، اهمیــت ویــژه ای در 
ــن  ــان دارد. ای ــوب قزاقست ــخ فرهنگــی جن ــت تاری روای
بنــا، یــادآور ایــن حقیقــت اســت کــه میــراث معمــاری 
اسلامــی، محــدود بــه کاخ هــا و مســاجد بــزرگ شــهری 
نیســت، بلکــه در دل اســتپ ها و در میــان جوامــع 
ــوی درخــور  ــری و معن ــز، جلوه هــای هن ــن نی کوچ نشی

توجهــی یافتــه اســت.

ــوب  ــنتی جن ــای س ــبکه زیارتگاه ه ــر ش ــی دقیق ت بررس
قزاقستــان، کــه مجموعه باباتا بخشــی از آن را تشــکیل 
سلســله مراتبی  وجــود  نشــان دهنده  می دهــد، 
از مکان هــای مقــدس محلــی و منطقــه ای اســت؛ 
ــر  ــای بزرگ ت ــه در رأس آن، زیارتگاه ه ــله مراتبی ک سلس
احمــد  آرامــگاه خواجــه  و شناخته شــده تری چــون 
مجموعه هــای  و  دارد  قــرار  ترکستــان  در  یســوی 
کوچک تــری چــون باباتــا، در ســطوح محلی تــر ایــن 
ــله مراتب  ــن سلس ــد. ای ــای می گیرن ــوی ج ــبکه معن ش
زیارتــی، بازتاب دهنــده ســاختار اجتماعــی و جغرافیایــی 
ــت. ــزی اس ــیای مرک ــه در آس ــترده تر اسلام عامیان گس

و  اســتپی  آرامگاهــی  مجموعه هــای  میــان  پیونــد 
ــژه طریقــت یســویه کــه  ــه، به وی طریقت هــای صوفیان
ــان  ــوب قزاقست ــه جن ــن منطق ــگاه آن در همی خاست
ــی  ــت مجموعه های ــری از اهمی ــه دیگ ــرار دارد، جنب ق
چــون باباتــا را روشــن می‌ســازد. طریقــت یســویه، 
کــه تأکیــد ویــژه ای بــر انطبــاق آموزه هــای اسلامــی بــا 
ــرک اســتپی داشــت،  ــی اقــوام ت ــان محل فرهنــگ و زب
ــان  ــه در می ــترش اسلام عامیان ــی در گس ــش مهم نق
جوامــع کوچ نشیــن ایــن منطقــه ایفــا کــرد و بســیاری 
از مجموعه هــای آرامگاهــی منطقــه، از جملــه احتمــالاًً 
باباتــا، در پیونــد بــا شــبکه ارادتــی ایــن طریقــت شــکل 

گرفته‌انــد.

آثــار  و  نــذری  اشــیای  مادی-فرهنگــی،  منظــر  از 
به جامانــده از زائــران در اطــراف چنیــن مجموعه هایــی، 
ــان  ــه درخت ــده ب ــذری بسته ش ــای ن ــه پارچه ه از جمل
یــا نرده هــای اطــراف مقبــره، ســنگ های نــذری، و 
دیگــر نمادهــای محلــی، بخشــی از میــراث ناملمــوس 
تشــکیل  را  زیارتــی  مکان هــای  ایــن  بــه  پیوستــه 
می دهنــد کــه مطالعــه آن هــا می توانــد اطلاعــات 
ــط  ــه معاصــر مرتب ــاره باورهــای عامیان ارزشــمندی درب

ــد. ــه ده ــا ارائ ــن زیارتگاه ه ــا ای ب

بــر  قزاقستــان  جنــوب  آرامگاهــی  معمــاری  تأثیــر 
از جملــه  بعــدی در منطقــه،  ســنت های معمــاری 
در دوره هــای خانــات قــزاق در ســده های شــانزدهم 
ــه در  ــری اســت ک ــیلادی، موضــوع دیگ ــا نوزدهــم م ت
ــت  ــزی اهمی ــیای مرک ــاری آس ــخ معم ــات تاری مطالع
در  مشاهده شــده  تزیینــی  و  طراحــی  عناصــر  دارد. 
مجموعه هایــی چــون باباتــا، می تواننــد الگوهایــی 
باشــند کــه در بناهــای متأخرتــر ایــن منطقــه، بــا 
تعــدیلات و نوآوری هــای محلــی، تــداوم یافته انــد.

از  اســتپی،  مناطــق  خــاص  حفاظتــی  چالش هــای 
ــان فصــول، وزش  ــه نوســانات شــدید دمایــی می جمل
و محدودیــت  ذرات شــن،  حامــل  بادهــای شــدید 
نیازمنــد  مرمتــی،  فعالیت هــای  بــرای  آب  منابــع 
ــای  ــت از بناه ــرای حفاظ ــی ب ــی خاص ــای فن رویکرده
خشــتی و آجــری ایــن منطقــه اســت؛ رویکردهایــی کــه 
ــا تجربیــات مشــابه در دیگــر مناطــق خشــک و  بایــد ب
ــران  ــه ای ــو، از جمل ــو اک ــورهای عض ــک کش نیمه خش
ــن  ــا بهتری ــوند ت ــه ش ــادل و مقایس ــان، تب و افغانست
شیوه هــای حفاظتــی بــرای ایــن نــوع اقلیــم شناســایی 

ــوند. ــه ش ــه کار گرفت و ب

ادغــام مطالعــه مجموعه هایــی چــون  نهایــت،  در 
دربــاره  پژوهشــی  برنامه هــای گســترده تر  در  باباتــا 
بــه  می توانــد  اوراســیا،  اســتپ های  اسلامی شــدن 
پیچیــده  و  مهــم  فرآیندهــای  از  یکــی  روشن شــدن 
ــی نحــوه  ــن منطقــه گســترده، یعن ــخ فرهنگــی ای تاری

ــا ســنت های کوچ نشــینی،  تعامــل و ســازگاری اسلام ب
ــز در  ــروز نی ــراث آن، ام ــه می ــدی ک ــد؛ فرآین ــک کن کم
هویــت دینــی و فرهنگــی میلیون هــا نفــر در سرتاســر 

ــان دارد. ــر از آن جری ــزی و فرات ــیای مرک آس

ــداری  ــا نگه ــط ب ــناد وقفــی و مالــی مرتب ــی اس بررس
چنیــن مجموعه هــای زیارتــی در دوره هــای تاریخــی 
مختلــف، در صــورت وجــود و دسترســی بــه آرشیوهــای 
دربــاره  ارزشــمندی  اطلاعــات  می توانــد  مرتبــط، 
ســازوکارهای اقتصــادی حمایــت از نهادهــای مذهبــی 
در جامعــه ســنتی قــزاق ارائــه دهــد. ادغــام مجموعــه 
باباتــا در مسیرهــای گردشــگری میــراث معنــوی جنوب 
زیارتگاه هــای بزرگ تــری چــون  قزاقستــان، در کنــار 
ــه ای  ــد تجرب ــوی، می توان ــد یس ــه احم ــگاه خواج آرام
ــه  ــن منطق ــوی ای ــراث معن ــر از می ــر و چندلایه ت غنی ت

را بــرای بازدیدکننــدگان علاقه منــد فراهــم آورد.

زرگری و نقره سازی سنتی قزاق: روایت هویت در 
فلز

در میــان صنایع دســتی ســنتی قزاقستــان، هنــر زرگــری 
ــر  ــه فرات ــری ک ــژه دارد؛ هن ــی وی ــازی جایگاه و نقره س
از کارکــرد تزیینــی صــرف، به مثابــه زبانــی نمادیــن 
ــان هویــت قومــی، طبقــه اجتماعــی، و حتــی  ــرای بی ب
ــل  ــزاق عم ــن ق ــه کوچ نشی ــادی جامع ــای اعتق باوره
ــواره،  ــه گوش ــره ای، از جمل ــورآلات نق ــت. زی ــرده اس ک
دســتبند، گردنبنــد و آرایه هــای ســرپوش زنانــه، نه تنهــا 
اشــیایی زینتــی بلکــه حامــل معانــی فرهنگــی عمیقــی 

بوده انــد کــه در طــول نســل ها منتقــل شــده اند.

ــزاق، ترکیبــی از تکنیک هــای  فــن نقره ســازی ســنتی ق
ــا  متعــدد از جملــه قلم زنــی، مینــا کاری، نگین نشــانی ب
ــروزه،  ــق و فی ــون عقی ــی همچ ــنگ های نیمه قیمت س
می گیــرد.  بــر  در  را  فلــز  ریخته گــری  روش هــای  و 
صنعتگــران ایــن حــوزه، کــه در فرهنــگ ســنتی قــزاق با 
عنــوان »زرگــر« یــا »کومیس‌شــی« )نقــره کار( شــناخته 
می شــدند، معمــولاًً دانــش فنــی خــود را از طریــق نظام 
آمــوزش استاد-شــاگردی درون خانوادگــی یــا قبیلــه ای 
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منتقــل می کردنــد؛ نظامــی کــه تــداوم مهارت هــای 
تخصصــی را در طــول نســل های متمــادی تضمیــن 

می کــرد.

قــزاق،  نقره ســازی  به کاررفتــه در  تزیینــی  الگوهــای 
طرح هــای  انتزاعــی،  هندســی  نقــوش  از  آمیــزه ای 
ــای  ــتپ، و نماده ــت اس ــه از طبیع ــی الهام گرفت گیاه
ــیاری  ــت. بس ــاه اس ــید و م ــون خورش ــی همچ کیهان
از ایــن نقــوش، ریشــه در باورهــای پیشــااسلامی و 
ســنت های شــمنی داشتنــد کــه در ادوار بعــد، در 
قالبــی ســازگار بــا فرهنــگ اسلامــی، بــه حیــات خــود 
ــا آنچــه در بســیاری  ادامــه دادنــد؛ پدیــده ای مشــابه ب
از هنرهــای ســنتی آســیای مرکــزی و قفقــاز، از جملــه 
ــز  ــن مناطــق، نی ــی و بافته هــای ســنتی ای ــوش قال نق

ــت. ــاهده اس ــل مش قاب

زیــورآلات نقــره ای در فرهنــگ ســنتی قــزاق، همچنیــن 
کارکردهــای اجتماعــی مشــخصی داشتنــد. نــوع، تعداد 
ــف  ــک زن در مراحــل مختل ــه ی ــی ک ــت زیورآلات و کیفی
زندگــی خــود، از دوران کودکــی تــا ازدواج و مــادری، 
بــه تــن می کــرد، بازتاب دهنــده جایــگاه اجتماعــی، 
ــود.  ــی او ب ــت خانوادگ ــی منزل ــل، و حت ــت تأه وضعی
بــرای نمونــه، مجموعــه زیــورآلات عــروس در آیین هــای 
ازدواج ســنتی قــزاق، شــامل قطعــات متعــدد و اغلــب 
ــا  ــه ی ــوان بخشــی از جهیزی ــه به عن ــود ک ــه ای ب پرهزین
هدایــای خانــواده دامــاد، نقشــی مهــم در تحکیــم 

ــرد. ــا می ک ــه ای ایف ــی و قبیل ــای خانوادگ پیونده

از منظــر مــادی، نقــره بــه دلایــل متعــددی در فرهنــگ 
داده  ترجیــح  فلــزات  دیگــر  بــر  قــزاق  کوچ نشیــن 
ــل  ــرای حمل ونق ــز ب ــن فل ــی ای ــبکی نسب ــد؛ س می ش
ــر زنگ زدگــی، و  در زندگــی کــوچ رو، مقاومــت آن در براب
باورهــای رایــج دربــاره خــواص محافظتــی و پاک کننــده 
ــه  ــم زخم، از جمل ــا چش ــث ی ــر ارواح خبی ــره در براب نق
ــاده  ــک م ــره را از ی ــا، نق ــن باوره ــود. ای ــل ب ــن دلای ای
صرفــاًً تزیینــی بــه عنصــری بــا کارکــرد آیینــی و حفاظتــی 

ــرد. ــدل می ک ــره ب ــی روزم در زندگ

ــینی  ــی کوچ نش ــوه زندگ ــزاق از شی ــه ق ــذار جامع ــا گ ب
ــهری  ــن و ش ــی یکجانشی ــبک های زندگ ــه س ــنتی ب س

در ســده بیســتم مــیلادی، صنعــت نقره ســازی ســنتی 
بــا چالش هــای جــدی از جملــه کاهــش تقاضــای بــازار 
ــا  ــد. ب ــه رو ش ــر روب ــران ماه ــود صنعتگ ــی و کمب محل
ــای  ــا احی ــگام ب ــر، هم ــای اخی ــال، در دهه ه ــن ح ای
ــی  ــراث مل ــی و می ــت فرهنگ ــه هوی ــی ب ــه عموم علاق
ــن کشــور در ســال  ــقلال ای ــان پــس از است در قزاقست
ــای  ــرای احی ــی ب ــای قابل توجه ــیلادی، تلاش ه ۱۹۹۱ م
ایــن صنعــت ســنتی، از جملــه از طریــق آمــوزش نســل 
جدیــد صنعتگــران و برگــزاری نمایشــگاه های فرهنگــی، 

صــورت گرفتــه اســت.

ــا صنایــع مشــابه  مقایســه نقره ســازی ســنتی قــزاق ب
در دیگــر کشــورهای عضــو اکــو، از جملــه زرگــری ســنتی 
در ایــران، ترکمنستــان و قفقــاز جنوبــی، نشــان دهنده 
اشــتراکات قابل توجهــی در تکنیک هــا و نمادگرایــی 
ــادلات فرهنگــی طولانی مــدت  ــه ریشــه در تب اســت ک
میــان جوامــع کوچ نشیــن و یکجانشیــن ایــن منطقــه 
گســترده دارد. چنیــن مطالعــات تطبیقــی می توانــد 
زمینه ســاز پروژه هــای مشــترک ثبــت ایــن میــراث 
ــی باشــد. ــه ای و بین الملل ناملمــوس در ســطح منطق

در نهایــت، هنــر نقره ســازی ســنتی قــزاق، به مثابــه 
بایگانــی زنــده ای از تاریــخ اجتماعی و باورهــای فرهنگی 
ایــن ملــت عمــل می کنــد. هــر قطعــه زیــورآلات ســنتی 
قــزاق، روایتگــر داستانــی از هویــت، منزلــت اجتماعــی 
ــی  ــی ســازنده و صاحــب آن اســت؛ داستان و جهان بین
ــه  ــزاق از کوچ نشــینی ب ــذار جامعــه ق ــا وجــود گ ــه ب ک
ــت  ــن مل ــی ای ــه فرهنگ ــان در حافظ ــه، همچن مدرنیت
زنــده مانــده و امــروز به عنــوان بخشــی از میــراث 
ــود. ــناخته می ش ــور ش ــن کش ــمند ای ــوس ارزش ناملم

بررســی دقیق تــر ابــزارآلات ســنتی به کاررفتــه در زرگــری 
قالب هــای  مخصــوص،  انبرهــای  جملــه  از  قــزاق، 
ریخته گــری، و ابــزار ظریــف قلم زنــی، کــه برخــی از 
آن هــا نسل به نســل در خانواده هــای صنعتگــر منتقــل 
شــده اند، خــود بخشــی از میــراث مــادی ایــن صنعــت 
ــن ابزارهــا، در  ــد. مطالعــه ای ــه شــمار می رون ســنتی ب
ــر  ــد تصوی ــی، می توان ــولات نهای ــه محص ــار مطالع کن
ــی در  ــش فن ــال دان ــد و انتق ــد تولی ــری از فرآین کامل ت

ایــن صنعــت بــه دســت دهــد.

نقره ســازی  ســبک های  در  منطقــه ای  تفاوت هــای 
قــزاق، از جملــه تمایــز میــان ســبک های رایــج در 
مناطــق غربــی قزاقستــان )کــه تحــت تأثیــر بیشــتری 
ــوده( و  ــازی ب ــی و قفق ــوار روس ــای همج از فرهنگ ه
ــا  ــری ب ــد نزدیک ت ــه پیون ــرقی )ک ــی و ش ــق جنوب مناط
ســنت های آســیای مرکــزی و اویغــوری داشته انــد(، 
موضــوع مطالعــات مردم شناســی هنــری متعــددی 
بــوده اســت؛ مطالعاتــی کــه تنــوع درونــی ایــن ســنت 
هنــری را در سرتاســر ســرزمین گســترده قزاقستــان بــه 

نمایــش می گذارنــد.

کارکــرد نقــره در نظــام مبــادلات اجتماعــی ســنتی قزاق، 
فراتــر از زیورآلات شــخصی، شــامل اســتفاده از اشــیای 
نقــره ای در مراســم دیــه )جبــران خســارت در نزاع هــای 
قبیلــه ای(، هدایــای دیپلماتیــک میــان رهبــران قبایــل، 
دوران هــای  در  خانــوار  اقتصــادی  ارزش  ذخیــره  و 
عدم ثبــات نیــز بــوده اســت؛ کارکردهایــی کــه اهمیــت 
ایــن فلــز را از حــوزه صرفــاًً زیبایی شــناختی، بــه حــوزه 
اقتصــاد سیاســی و اجتماعــی جامعــه کوچ نشیــن 

ــد. ــترش می ده ــزاق گس ق

تأثیــر متقابــل هنــر نقره ســازی قــزاق و صنایــع مشــابه 
در میــان اقــوام همســایه، از جملــه قرقیــز، اویغــور و 
مغــول، نشــان دهنده شــبکه ای گســترده از تبــادل 
هنــری و فنــی در میــان اقــوام کوچ نشیــن آســیای 
ــای  ــه مرزه ــبکه ای ک ــت؛ ش ــان اس ــزی و مغولست مرک
قومــی و سیاســی کنونــی را درنوردیــده و اشــتراکات 
ــزی  ــتی فل ــان صنایع دس ــی را در می ــبکی قابل توجه س

ــرده اســت. ــه گســترده ایجــاد ک ــن منطق ای

برنامه هــای آموزشــی معاصــر بــرای احیــای نقره ســازی 
ســنتی قــزاق، از جملــه در قالب کارگاه های آموزشــی در 
دانشــگاه های هنــر و مؤسســات فرهنگــی ایــن کشــور، 
تکنیک هــای  آمــوزش  ضمــن  تــا  می کننــد  تلاش 
ســنتی بــه نســل جدیــد صنعتگــران، فضایــی نیــز بــرای 
نــوآوری و بازتفسیــر معاصــر ایــن ســنت هنــری در 
قالــب طراحی هــای مــدرن فراهــم آورنــد؛ رویکــردی کــه 
هــدف آن، تضمیــن حیــات پویــا و نــه صرفــاًً مــوزه ای 

ایــن میــراث ناملمــوس اســت.

در ســطح بین المللــی، معرفــی نقره ســازی ســنتی قــزاق 
در نمایشــگاه های هنــری و فرهنگــی بین المللــی، از 
جملــه در چارچــوب رویدادهــای فرهنگــی ســازمان 
همــکاری اقتصــادی، می توانــد فرصتــی بــرای افزایــش 
شــناخت جهانــی از ایــن میــراث ارزشــمند فراهــم آورد 
ــرای محصــولات  و در عیــن حــال، بازارهــای جدیــدی ب
و  در ســطح منطقــه ای  قــزاق  صنعتگــران معاصــر 

ــی ایجــاد کنــد. جهان

ــره کار،  ــران نق ــای صنعتگ ــی از تعاونی ه ــت دولت حمای
ــه  ــی ب ــی و دسترس ــهیلات مال ــق تس ــه از طری از جمل
بازارهــای صادراتــی، می توانــد نقــش مهمــی در تضمین 
پایــداری اقتصــادی ایــن حرفــه ســنتی در برابــر رقابــت 

محصــولات صنعتــی ارزان قیمــت ایفــا کنــد.

ناملمــوس  میــراث  فهرســت  در  هنــر  ایــن  ثبــت 
یونســکو، در صــورت پیگیــری رسمی توســط قزاقستان، 
حمایت هــای  و  بین المللــی  شــناخت  می توانــد 
حفاظتــی بیشــتری بــرای ایــن ســنت هنــری ارزشــمند 
بــه ارمغــان آورد و جایــگاه آن را در ســطح جهانــی 

ــد. ــت کن تثبی
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قــــــــــــــرقــــیــزســـتـــــــــــــــان

مجموعه آرامگاهی شاه فاضل: شاهکاری 
بی همتا در دل کوهستان های قر قیزستان 

جلال آبــاد  استــان  در  صفیدبــولان،  روستــای  در 
قرقیزستــان، در دل کوهستان هــای فرغانــه، مجموعــه 
ــری  ــرار دارد؛ اث ــاه فاضل ق ــه ش ــوم ب ــی موس آرامگاه
کــه از دوره حکومــت خانــدان قراخانــی، احتمــالاًً میــان 
ســال های ۱۰۵۰ تــا ۱۰۶۰ مــیلادی، ســاخته شــده و بــه 
ــان  ــرد آن، در می ــاری منحصربه ف ــی معم ــل طراح دلی
بناهــای آرامگاهــی آســیای مرکــزی جایگاهــی بی همتــا 
ــر از  ــای دیگ ــد بن ــا چن ــراه ب ــه، هم ــن مجموع دارد. ای
جملــه آرامــگاه صفیدبــولان و کــوه مقــدس آرچا-مــزار، 
بخشــی از مسیــر ســریالی »آثــار جــاده ابریشــم در 
ــی  ــراث جهان ــت می ــه در فهرس ــت ک ــان« اس قرقیزست

ــه ثبــت رســیده اســت. یونســکو ب

بنایــی  پلان،  نظــر  از  شــاه فاضل،  اصلــی  آرامــگاه 
ــر اســت  ــازده مت ــه ی ــا ارتفاعــی نزدیــک ب مربع شــکل ب
کــه بــر فــراز آن، گنبــدی بــه شــکل هــرم ناقــص 
و بــا طبقــات پلکانــی قــرار گرفتــه؛ طرحــی کــه در 
میــان بناهــای مشــابه دوره قراخانــی و ســلجوقی 
بــه شــمار  کم نظیــر  نمونــه ای  مرکــزی،  آســیای  در 
مــی رود. کارشناســان معمــاری اسلامــی، ایــن ترکیــب 
از فــرم مکعبــی پایــه و گنبــد هرمی-پلکانــی را نمونه ای 
ــه  ــی منطق ــاری آرامگاه ــنت معم ــرد در س منحصربه ف
دانسته انــد کــه همتــای دقیقــی بــرای آن در دیگــر 

ــت. ــده اس ــت نش ــزی یاف ــیای مرک ــاط آس نق

درون ایــن آرامــگاه، از کــف تا ســقف، بــا کنده کاری های 

محلــی  اصــطلاح  بــه  یــا  )گچ بــری  گچــی  ظریــف 
»گنــچ کاری«( پوشــیده شــده کــه از نظــر ظرافــت و 
پیچیدگــی طرح هــای هندســی و گیاهــی، در میــان 
بهتریــن نمونه هــای تزیینــات گچــی دوره قراخانــی 
قــرار می گیــرد. ایــن تزیینــات، در کنــار کتیبه هــای 
ــوی  ــی معن ــی، فضای ــط کوف ــه خ ــده ب خوشنویسی ش
ــا  ــی را در داخــل بن ــری غن ــن حــال از نظــر هن و در عی
پدیــد آورده کــه تضــاد قابل توجهــی بــا ســادگی نسبــی 

نمــای بیرونــی آن ایجــاد می کنــد.

بــا  مرتبــط  زیارتــی  افســانه‌های  و  محلــی  روایــات 
ــا داستــان گســترش  ــد نزدیکــی ب ایــن مجموعــه، پیون
اسلام در منطقــه فرغانــه شــمالی دارنــد. بــر پایــه ایــن 
روایــات، گروهــی از مبلغــان مســلمان کــه بــرای نشــر 
ــه  ــورد حمل ــد، م ــده بودن ــه آم ــن منطق ــه ای اسلام ب
قــرار گرفتــه و کشتــه شــدند و مقبــره صفیدبــولان 
ــل و  ــهدا را غس ــن ش ــای ای ــه پیکره ــی ک ــرام زن به احت
دفــن کــرد، بنــا شــده اســت. هرچنــد صحــت تاریخــی 
دقیــق ایــن روایــات نیازمنــد بررســی منابــع مستقل تــر 
ــکل گیری  ــانه ها در ش ــن افس ــت ای ــا اهمی ــت، ام اس
ــه در  ــن مجموع ــی ای ــت مکان ــی و قداس ــگاه زیارت جای

ــکار اســت. ــل ان ــرون، غیرقاب طــول ق

مجموعــه شــاه فاضل تــا نیمــه ســده بیســتم مــیلادی، 
محــل برگــزاری آیین هــای مذهبــی و حتــی قربانی هــای 
نمادیــن بــوده و امــروز نیــز همچنــان به عنــوان مکانــی 
ــزی  ــیای مرک ــر آس ــی از سرتاس ــرای زائران ــدس، پذی مق
اســت کــه بــرای طلــب شــفا، برکــت یــا فرزنــدآوری بــه 
ایــن مــکان ســفر می کنند. ایــن کارکــرد زیارتی مســتمر، 

باستان شــناختی،  اثــری  بــه  نه تنهــا  را  شــاه فاضل 
بلکــه بــه بخشــی زنــده از ســنت مذهبــی و اجتماعــی 

معاصــر قرقیزستــان بــدل کــرده اســت.

از منظــر تاریــخ هنــر معمــاری، شــاه فاضل را می تــوان 
در کنــار بــرج بورانــا، دیگر اثــر برجستــه دوره قراخانی در 
قرقیزستــان، بررســی کــرد. کارشناســان بــر ایــن باورنــد 
کــه ایــن دو بنــا، هرچنــد از نظــر عملکــرد متفاوت انــد، 
امــا از نظــر جزئیــات تزیینــی و شیــوه اجــرای آجــرکاری 
دارنــد  قابل توجهــی  ســبکی  اشــتراکات  گچ بــری،  و 
کــه نشــان دهنده وجــود مکتــب معمــاری منســجمی 

در قلمــرو خانــات قراخانــی در ســده های یازدهــم و 
دوازدهــم مــیلادی اســت.

ــترده تر  ــوب گس ــد در چارچ ــاه فاضل را بای ــت ش اهمی
معمــاری آرامگاهــی جهــان اسلام شــرقی، از جملــه در 
ــان،  ــران، افغانست ــابه در ای ــای مش ــا نمونه ه ــد ب پیون
ازبکستــان و ترکیــه، درک کــرد. مطالعــه تطبیقــی ایــن 
ــال  ــای انتق ــدن مسیره ــه روشن‌ش ــد ب ــا می توان بناه
دانــش فنــی و ســبک های هنــری معمــاری اسلامــی از 
مراکــز بزرگ تــر تمدنــی بــه مناطــق کوهستانــی و نســبتاًً 
دورافتاده تــر آســیای مرکــزی کمــک کنــد؛ فرآینــدی کــه 
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خــود بازتاب دهنــده پویایــی شــبکه ارتباطــی جــاده 
ابریشــم در گســتراندن دانــش معمــاری و هنــری میــان 

ســرزمین های عضــو کنونــی اکــو بــوده اســت.

در پایــان، مجموعــه آرامگاهــی شــاه فاضل، به رغــم 
دورافتــاده آن در دل  موقعیــت جغرافیایــی نســبتاًً 
درخشــان ترین  از  یکــی  فرغانــه،  کوهستان هــای 
نمونه هــای معمــاری آرامگاهــی آســیای مرکــزی اســت. 
ایــن بنــا، همچــون بســیاری دیگــر از آثــار میــراث 
فرهنگــی قرقیزستــان، یــادآور نقــش تاریخــی ایــن 
گره هــای  از  یکــی  به عنــوان  کوهستانــی  ســرزمین 
حیاتــی جــاده ابریشــم و کانونــی بــرای تلاقــی و تلفیــق 
ســنت های هنــری و معنــوی جهــان اسلام شــرقی 

ــت. اس

ــن  ــی تزیی ــای طبیع ــا رنگ ه ــدا ب ــا در ابت کنده کاری ه
شــده بودنــد کــه اکنــون بــه دلیــل گــذر زمــان، عمدتــاًً 

محــو شــده اند.

ــاری  ــنت های معم ــا س ــاه فاضل ب ــاری ش ــد معم پیون
ــه  ــر، از جمل ــزرگ و ماوراءالنه ــان ب ــان در خراس همزم
در  ســلجوقی  و  غزنــوی  دوره  آرامگاه هــای  برخــی 
امــروزی، موضــوع مطالعــات  ایــران  و  افغانستــان 
تطبیقــی متعــددی بــوده اســت. ایــن مطالعــات نشــان 
می دهنــد کــه هرچنــد شــاه فاضل از نظــر جزئیــات 
در  امــا  دارد،  منحصربه فــردی  ویژگــی  گنبــد،  فــرم 
ســطح کلی تــر، بخشــی از یــک زبــان معمــاری مشــترک 
بــه  قراخانی-غزنوی-ســلجوقی  دوران  در  منطقــه ای 

ــی رود. ــمار م ش

زندگــی و اهمیــت زیارتــی مســتمر شــاه فاضل در طــول 
ــترده تر  ــی گس ــده الگوی ــن بازتاب دهن ــرون، همچنی ق
در جهــان اسلام اســت کــه در آن، آرامگاه هــای عارفــان 
و مبلغــان دینــی، به تدریــج بــه کانون هــای زیارتــی 
روان شــناختی  و  اجتماعــی  کارکردهــای  بــا  محلــی 
فراتــر از صــرف ادای احتــرام مذهبــی بــدل می شــوند؛ 
بــرای  کارکردهایــی از جملــه فراهــم آوردن فضایــی 
ــی  ــا خانوادگ ــع بحــران شــخصی ی ــا در مواق ــب دع طل
کــه در بســیاری از فرهنگ هــای اسلامــی منطقــه اکــو، 

ــت. ــده اس ــترک و شناخته ش ــی مش الگوی

در  کــه  بنــا،  ایــن  خــاص  حفاظتــی  چالش هــای 
منطقــه ای کوهستانــی بــا زلزله خیــزی نســبتاًً بــالا 
واقــع شــده، نیازمنــد پایــش مســتمر ســاختاری و 
اقدامــات مرمتــی تخصصــی اســت. پروژه هــای مرمــت 
بــا هــدف حفــظ  اخیــر،  انجام شــده در دهه هــای 
اصالــت تزیینــات گچــی داخلــی در کنــار تقویم ســازه ای 
بنــا در برابــر خطــرات لــرزه ای، نمونــه ای از چالش هــای 
فنــی پیچیــده حفاظــت از میــراث معمــاری در مناطــق 

آرامــگاه  داخــل  گچــی  تزیینــات  دقیق تــر  بررســی 
شــاه فاضل، توســط کارشناســان مرمــت و حفاظــت 
به کارگیــری  نشــان دهنده  فرهنگــی،  میــراث 
ــده کاری  ــازی و کن ــده ای در آماده س ــای پیچی تکنیک ه
گــچ اســت کــه نیازمند مهــارت بســیار بــالای صنعتگران 
و زمــان اجــرای طولانــی بــوده اســت. تحلیــل لایه هــای 
ــات  ــن تزیین ــده در برخــی بخش هــای ای ــگ باقی مان رن
نیــز نشــان می دهــد کــه احتمــالاًً بخش هایــی از ایــن 

کوهستانــی زلزله خیــز بــه شــمار می رونــد.

ــا شــاه فاضل،  ــط ب ــی مرتب ــی و فرهنگ گردشــگری زیارت
ــراث  ــگری می ــای گردش ــی از مسیره ــروز بخش ــه ام ک
می دهــد،  تشــکیل  را  قرقیزستــان  ابریشــم  جــاده 
بــرای جوامــع  اقتصــادی قابل توجهــی  فرصت هــای 
همجــوار  مناطــق  و  صفیدبــولان  روستــای  محلــی 
آن فراهــم آورده اســت؛ توســعه ای کــه در صــورت 
ــد  ــق از پیون ــی موف ــد الگوی ــدار، می توان ــت پای مدیری
میــان حفاظــت میــراث فرهنگــی و توســعه اقتصــادی 
محلــی در مناطــق کوهستانــی دورافتــاده ارائــه دهــد.

ــای منطقــه ای اکــو، معرفــی  ــوب همکاری ه در چارچ
ــوان یکــی از شــاهکارهای  گســترده تر شــاه فاضل به عن
کمتــر شناخته شــده معمــاری اسلامــی آســیای مرکــزی، 
ــگری  ــای گردش ــه مسیره ــی ب ــه تنوع بخش ــد ب می توان
بازدیدکننــدگان  و  کنــد  کمــک  منطقــه ای  فرهنگــی 
ــد  ــر از مقاص ــی را، فرات ــراث اسلام ــه می ــد ب علاقه من
ــه کاوش  شناخته شــده تری چــون ســمرقند و بخــارا، ب
ــای  ــده کوهستان ه ــر شناخته ش ــای کمت در گنجینه ه

قرقیزستــان ترغیــب کنــد.

ــری  ــزاری کارگاه هــای آموزشــی مرمــت ســنتی گچ ب برگ
بــرای صنعتگــران محلــی، بــا هــدف انتقــال مهارت های 
ــرای نگهــداری بلندمــدت ایــن تزیینــات ظریــف،  لازم ب
بخشــی از راهبــرد جامع تــر حفاظــت پایــدار از ایــن 

ــه شــمار مــی رود. ــرد ب ــای منحصربه ف بن

ــن  ــه ای ــی ب ــگران بین الملل ــی گردش ــش دسترس افزای
ــاده ای  ــاخت های ج ــود زیرس ــق بهب ــه، از طری مجموع
منافــع  کنــار  در  می‌توانــد  صفیدبــولان،  منطقــه 
اقتصــادی بــرای جامعــه محلــی، بــه شــناخت جهانــی 
بیشــتر از ایــن شــاهکار کمتــر شناخته شــده معمــاری 

ــد. ــک کن ــی کم اسلام

تولگائو و ترمه: حماسه های کوچک، حافظه ای 
بزرگ

کنــار  در  قرقیزستــان،  شــفاهی  غنــی  ســنت  در 
ــس«  ــی »مان ــه مل ــژه حماس ــزرگ به وی ــه های ب حماس
کــه در فهرســت میــراث ناملمــوس یونســکو ثبــت 
ــده ای  ــر شناخته ش ــر و کمت ــای کوچک ت ــده، گونه ه ش
از شــعر و آواز حماســی نیــز وجود دارنــد که در مجموع، 
ــت را  ــن مل بســتر گســترده تری از حافظــه شــفاهی ای
ــه از ایــن گونه هــای ادبــی- ــد. دو نمون شــکل می دهن

موســیقایی، »تولگائــو« و »ترمــه« هستنــد؛ اشــکالی از 
شــعر بداهــه و آوازی کــه در آن هــا، خنیاگــران ســنتی 
موســوم بــه »آکیــن« یــا »مانســچی«، اندیشــه ها، 
حکمت هــا و روایت هــای اخلاقــی و اجتماعــی خــود را 

ــد. ــان می کنن ــن بی ــب آهنگی در قال

»ترمــه«، به طــور خــاص، گونــه ای از شــعر حکمت آمــوز 
ــتفاده از  ــا اس ــر ب ــه در آن، خنیاگ ــت ک ــه اس و پندگون
ســاختارهای آهنگیــن و قافیــه دار، مضامینــی اخلاقــی، 
ــب ســخنانی موجــز  اجتماعــی و گاه انتقــادی را در قال
ــر  ــی، از نظ ــه ادب ــن گون ــد. ای ــان می کن ــذار بی و تأثیرگ
پندنامه نویســی  ســنت های  بــا  اجتماعــی،  کارکــرد 
و شــعر حکمــی در دیگــر فرهنگ هــای منطقــه، از 
جملــه ســنت اندرزنامه نویســی در ادب فارســی، قابــل 
ــیاری از  ــرخلاف بس ــه، ب ــد ترم ــت؛ هرچن ــه اس مقایس
ایــن ســنت های مکتــوب، عمدتــاًً در قالــب اجــرای 

ــده و شــفاهی حفــظ و منتقــل شــده اســت. زن

»تولگائــو« نیــز گونــه ای مرتبــط از شــعر بداهــه اســت 
ــاص،  ــی خ ــر موضوع ــز ب ــا تمرک ــر ب ــه در آن، خنیاگ ک
ــه بســط  ــا فلســفی، ب ــی ی ــی تأمل ــا محتوای معمــولاًً ب
پیوستــه  ابیــات  قالــب  در  موضــوع  آن  پــرورش  و 
ــالای  ــارت ب ــد مه ــی، نیازمن ــه ادب ــن گون ــردازد. ای می پ
بداهه ســرایی و تســلط کامــل بــر وزن و آهنــگ ســنتی 
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شــعر قرقیــزی اســت؛ مهارتــی کــه خنیاگــران از طریــق 
ــارکت  ــه و مش ــادان باتجرب ــزد است ــوزش ن ــال ها آم س
در محافــل و رقابت هــای شــعرخوانی ســنتی موســوم 

ــد. ــب می کردن ــش« کس ــه »آیتی ب

بــا  معمــولاًً  کوچــک،  حماســه های  ایــن  اجــرای 
نواختــن ســاز ســنتی »قومیــز« )کومیــز(، ســازی زهــی 
ــنتی  ــیقی س ــی موس ــه از ارکان اصل ــکل ک و قاشقی ش
قرقیزستــان بــه شــمار مــی رود، همــراه اســت. ترکیــب 
آواز، شــعر بداهــه و نــوای ســاز قومیــز، فضایــی خــاص 
ــد مــی آورد کــه در آن، مــرز  ــار پدی ــرای اجــرای ایــن آث ب
میــان شــاعر، خواننــده و نوازنــده، در وجــود واحــد 
خنیاگــر یــا آکیــن، محــو می شــود؛ ویژگــی ای کــه ایــن 
ــی  ــر اجرای ــن اشــکال هن ــی از غنی تری ــه یک ســنت را ب

ــرده اســت. ــدل ک ــزی ب شــفاهی در آســیای مرک

ــر از  ــه، فرات ــو و ترم ــی، تولگائ ــرد اجتماع ــر کارک از منظ
کارکــرد ســرگرمی، نقــش مهمــی در انتقــال ارزش هــای 
اخلاقــی، حافظــه تاریخــی، و حتــی گاه نقــد اجتماعــی 
ــد.  ــا می کردن ــز ایف ــنتی قرقی ــه س ــی در جامع و سیاس
ــن ســنت، در بســیاری مــوارد، جایگاهــی  ــران ای خنیاگ
مشــابه بــا »حکیمان قبیلــه« داشتند کــه کلام آهنگین 
ــان، مرجعیــت اخلاقــی و اجتماعــی قابل توجهــی در  آن

ــرد. ــب می ک ــز کس ــن قرقی ــه کوچ نشی ــان جامع می

ــا  ــفاهی، ب ــنت های ش ــن س ــازی ای ــت و مستندس ثب
چالش هــای خاصــی روبــه رو اســت؛ چــرا کــه ماهیــت 
بداهــه و بی واســطه ایــن اشــعار، بــه ایــن معناســت 
ــخه ای منحصربه فــرد و  ــع، نس ــر اجــرا، در واق ــه ه ک
ــت.  ــر اس ــنت کلی ت ــک س ــق از ی ــرار دقی ــل تک غیرقاب
ایــن ویژگــی، اهمیــت مستندســازی صوتــی و تصویــری 
معاصــر از اجراهــای زنــده خنیاگــران ســنتی را دوچندان 
می کنــد؛ اقدامــی کــه در دهه هــای اخیــر، بــا حمایــت 
نهادهــای فرهنگــی قرقیزستــان و برخــی ســازمان های 

ــت. ــری اس ــال پیگی ــی، در ح بین الملل

مقایســه ســنت های تولگائــو و ترمــه بــا گونه هــای 
مشــابه شــعر و آواز بداهــه در دیگــر کشــورهای عضــو 
اکــو، از جمله ســنت »آشــیقی« در جمهــوری آذربایجان، 
ــان و  ــا ســنت »بخشــی« در ترکمنست ــه ی ــران و ترکی ای

ایــران، نشــان دهنده الگــوی مشــترک گســترده تری 
ــان  ــر خنیاگــری بداهــه در سراســر جهــان ترک زب از هن
اشــتراکات،  ایــن  اســت.  منطقــه  فارســی زبان  و 
تطبیقــی  پژوهش هــای  بــرای  مناسبــی  زمینــه 
چارچــوب  در  ادبیــات شــفاهی  و  موسیقی شناســی 

همکاری هــای فرهنگــی اکــو فراهــم مــی آورد.

در پایــان، تولگائــو و ترمــه، به عنــوان »حماســه های 
چــون  بزرگ تــری  حماســه های  کنــار  در  کوچــک« 
مانــس، یــادآور ایــن نکته انــد کــه میــراث شــفاهی یــک 
ــه  ــده خلاص ــم و شناخته ش ــار عظی ــا در آث ــت، تنه مل
نمی شــود، بلکــه در لایه هــای کوچک تــر و روزمره تــر 
ــت  ــه اس ــی نهفت ــی فرهنگ ــز، ثروت ــفاهی نی ــنت ش س
ــه ارزش شــناخت، مستندســازی و حفاظــت را دارد. ک

کــه  قرقیــز،  خنیاگــران  ســنتی  آموزشــی  نظــام 
را  ترمــه  و  تولگائــو  بداهه ســرایی  مهارت هــای 
شــامل  معمــولاًً  می کردنــد،  منتقــل  آن  طریــق  از 
دوره هــای طولانــی شــاگردی نــزد استــادان باتجربــه بود 
کــه در طــی آن، شــاگرد نه تنهــا تکنیک هــای شــعری و 
موســیقایی، بلکــه حجــم عظیمــی از دانــش شــفاهی، 
ــول  ــی و اص ــات تاریخ ــا، حکای ــه ضرب المثل ه از جمل
اخلاقــی ســنتی را نیــز فرامی‌گرفــت؛ فرآینــدی آموزشــی 
کــه از بســیاری جهــات، بــا نظــام آمــوزش ســنتی 
موســیقی کلاســیک در دیگــر فرهنگ هــای منطقــه 
ــل  ــی، قاب ــیقی ایران ــف موس ــام ردی ــه نظ ــو، از جمل اک

ــت. ــه اس مقایس

ــد  ــا چن ــی »آیتیــش«، کــه در آن هــا دو ی محافــل رقابت
ــرایی  ــت بداهه س ــه رقاب ــع، ب ــور جم ــر در حض خنیاگ
دربــاره موضوعــات از پیــش تعیین شــده یــا خودجوش 
ــای  ــای مهارت ه ــی در ارتق ــش مهم ــد، نق می پرداختن
اخبــار،  انتقــال  در  همچنیــن  و  ترمــه  و  تولگائــو 
ــادات سیاســی در  ــی انتق ــی و حت دیدگاه هــای اجتماع
ــل،  ــن محاف ــد. ای ــا می کردن ــز ایف جامعــه ســنتی قرقی
ــد، از منظــر  ــه طــول می انجامیدن ــه گاه ســاعت ها ب ک
ــات یــا  ــابه بــا مطبوع مردم شناســی، عملکــردی مش
ــد. ــع پیشــامدرن داشتن رســانه های عمومــی در جوام

طیــف  ســنتی،  ترمه هــای  موضوعــی  محتــوای 
گســترده ای از مضامیــن از جملــه نصایــح اخلاقــی 
بی عدالتــی  از  انتقــاد  خانوادگــی،  روابــط  دربــاره 

اجتماعــی، ستایــش طبیعــت و ســرزمین مــادری، 
ــز را  ــوم قرقی ــم ق ــی مه ــای تاریخ ــی رویداده و بازگوی
ــه  ــه را ب ــی، ترم ــوع موضوع ــن تن ــت. ای ــر می گرف در ب
ــد  ــرای مورخــان فرهنگــی علاقه من منبعــی ارزشــمند ب
ــج  ــه بازســازی دیدگاه هــا و ارزش هــای اجتماعــی رای ب
ــدل کــرده  ــان ب ــخ قرقیزست ــف تاری در دوره هــای مختل

ــت. اس

ــو و ترمــه،  ــر ســنت های تولگائ ــر دوران شــوروی ب تأثی
ــیای  ــی آس ــراث فرهنگ ــر از می ــیاری دیگ ــون بس همچ
ــک ســو، نهادهــای  ــوده اســت؛ از ی ــه ب مرکــزی، دوگان
ــنت ها را  ــن س ــی از ای ــوروی، برخ ــی ش ــی فرهنگ رسم
در قالــب گروه هــای هنــری رسمــی مستندســازی و 
ــار،  ــن آث ــوای ای ــر، محت ــد، و از ســوی دیگ ــج کردن تروی
باورهــای مذهبــی  بــا  مرتبــط  به ویــژه بخش هــای 
ــا اصلاح  ــور ی ــت سانس ــی، گاه تح ــاد اجتماع ــا انتق ی
ــه بخشــی از  ــدی ک ــت؛ فرآین ــرار می گرف ــک ق ایدئولوژی
ــر  ــت تأثی ــفاهی را تح ــنت ش ــن س ــل ای ــت اصی اصال

ــرار داد. ق

پژوهش هــای زبان شــناختی معاصــر بــر روی متــون 
اطلاعــات  می توانــد  ترمــه،  و  تولگائــو  ثبت شــده 
ــزی، از  ــان قرقی ــی زب ــول تاریخ ــاره تح ــمندی درب ارزش
جملــه تغییــرات واژگانــی و دســتوری در طــول قــرون، 
ارائــه دهــد؛ چــرا کــه ایــن آثــار شــفاهی، بــرخلاف 
زبــان  اغلــب  رسمــی،  مکتــوب  متــون  از  بســیاری 
کــه  می کننــد  منعکــس  را  بومی تــری  و  محــاوره ای 
می توانــد تصویــر دقیق تــری از تحــول طبیعــی ایــن 

ــد. ــه ده ــان ارائ ــول زم ــان در ط زب

امــروز، تلاش هــای احیــای ایــن ســنت ها در قرقیزستان 
مستقــل، از جملــه از طریــق گنجانــدن آمــوزش تولگائو 
و ترمــه در برنامه هــای درســی مــدارس هنــری و برگزاری 
جشــنواره های ملــی خنیاگــری، نشــان دهنده اهمیــت 
فزاینــده ای اســت کــه ایــن کشــور بــرای حفــظ میــراث 
از  به عنــوان بخشــی جدایی ناپذیــر  شــفاهی خــود، 

هویــت ملــی پــس از استــقلال، قائــل اســت.
صوتــی  آرشیوهــای  دیجیتالی ســازی  پروژه هــای 
موجــود از اجراهــای تاریخــی خنیاگــران قرقیــز، کــه 
برخــی از آن هــا در آرشیوهــای دوران شــوروی نگهــداری 

و  پژوهشــگران  دسترســی  می توانــد  می شــوند، 
شــفاهی  میــراث  ایــن  بــه  معاصــر  علاقه منــدان 

کنــد. تســهیل  قابل توجهــی  به طــور  را  ارزشــمند 
ایــن  یادگیــری  بــه  قرقیــز  جــوان  نســل  تشــویق 
مســابقات  طریــق  از  بداهه ســرایی،  ســنت های 
می توانــد  رســانه ای،  برنامه هــای  و  دانش آمــوزی 
از  ایــن میــراث فراتــر  زنــده  تــداوم  تضمین کننــده 

باشــد. آن  آرشیــوی  حفــظ صرفــاًً 

قرقیز بی و جیبیل: زبان بدن در رقص های سنتی 
قرقیزستان

اشــکالی  به ویــژه  قرقیزستــان،  محلــی  رقص هــای 
Jibiljildatuu/( »موســوم بــه »قرقیــز بــی« و »جیبیــل
کوچ نشــینی  زندگــی  ســبک  بازتاب دهنــده   ،)Jibi
و ارتبــاط عمیــق ایــن جامعــه بــا اســب، طبیعــت 
ــتپ ها  ــره در اس ــی روزم ــای زندگ ــی و ریتم ه کوهستان
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و مراتــع مرتفــع تیان شــان هستنــد. بــرخلاف بســیاری 
از ســنت های رقــص کلاســیک جهــان کــه در فضاهــای 
ــد، رقص هــای ســنتی  ــا شــهری شــکل گرفته ان ــار ی درب
قرقیــز، ریشــه در آیین هــای اجتماعــی، جشــن های 

ــد. ــی و مراســم قومــی جامعــه عشــایری دارن فصل

حــرکات رقص هــای ســنتی قرقیــز، اغلــب الهام گرفتــه 
ــی،  ــدگان کوهستان ــرواز پرن از حــرکات اسب ســواری، پ
ــرای  ــت. ب ــایری اس ــی عش ــره در زندگ ــم کار روزم و ریت
نمونــه، بســیاری از حــرکات دســت و بــازو در ایــن 
یــا هدایــت  زدن  افســار  یــادآور حرکــت  رقص هــا، 
اســب هستنــد، در حالــی کــه برخــی دیگــر از حــرکات، 
ــدگان  ــرای تقلیــد از حــرکات موجــی و روان پرن تلاش ب
یــا جریــان آب رودخانه هــای کوهستانــی را بــه نمایــش 
می گذارنــد. ایــن ویژگــی، رقص هــای قرقیــز را بــه یکــی 
از غنی تریــن اشــکال بیــان بدنــی فرهنــگ کوچ نشــینی 

آســیای مرکــزی بــدل کــرده اســت.

موســیقی همــراه ایــن رقص هــا، معمــولاًً بــا ســازهای 
ــز )نوعــی  ــر قومی ــز، تمی ــه قومی ــز از جمل ســنتی قرقی
چنــگ زبانــی فلــزی( و گاه ســازهای بــادی ســنتی اجــرا 
ــی و  ــاًً ضرب ــه غالب ــیقی، ک ــن موس ــم ای ــود. ریت می ش
پرانــرژی اســت، هماهنگــی نزدیکــی بــا پویایــی حــرکات 
رقــص دارد و در مجمــوع، فضایــی شــورانگیز بــرای 
ــی،  ــن رقص هــا در جشــن های محل اجــرای جمعــی ای

ــد مــی آورد. ــاد ســنتی و مراســم عروســی پدی اعی

رقص هــای ســنتی قرقیــز را از منظــر کارکــرد اجتماعــی 
می تــوان بــه دو دستــه کلــی تقســیم کــرد: رقص هــای 
ــی  ــای عموم ــن ها و گردهمایی ه ــه در جش ــی ک جمع
ــی  ــدف اصل ــوند و ه ــرا می ش ــی اج ــا ایل ــی ی روستای
آن هــا، تقویــت همبستگــی اجتماعــی و شــادمانی 
ــه در  ــی-روایی ک ــای نمایش ــت؛ و رقص ه ــی اس گروه
آن هــا، اجراکننــده یــا گروهــی از اجراکننــدگان، داستــان 
ــا  ــا موضوعــی خــاص، از جملــه صحنه هــای شــکار ی ی
زندگــی روزمــره کوچ نشــینی، را از طریــق حــرکات بدنــی 

ــد. ــت می کنن روای

ســنتی  رقص هــای  از  بســیاری  شــوروی،  دوران  در 
ــان،  ــه قرقیزست ــزی از جمل ــیای مرک ــای آس جمهوری ه

ــزی،  ــت مرک ــی دول ــت های فرهنگ ــر سیاس ــت تأثی تح
دســتخوش فرآینــد »صحنه ای ســازی« )اســتیلیزه کردن 
بــرای اجــرای صحنــه ای در قالــب گروه هــای رقــص 
ــد؛ فرآینــدی کــه در عیــن حفــظ و  دولتــی( قــرار گرفتن
ترویــج ایــن هنرهــا در ســطح رسمــی، گاه بــه کاهــش 
تنــوع محلــی و خودجــوش اجراهــای ســنتی روستایــی 
نیــز انجامیــد. پــس از استــقلال قرقیزستــان در ســال 
ــی  ــرای بازیاب ــی ب ــای قابل توجه ــیلادی، تلاش ه ۱۹۹۱ م
ــا  ــن رقص ه ــر ای ــر و محلی ت ــکال اصیل ت ــای اش و احی

آغــاز شــده اســت.

امــروز، رقص هــای ســنتی قرقیــز، در کنــار جایــگاه 
آن هــا در جشــن های محلــی و مراســم خانوادگــی، 
ملــی  فرهنگــی  رویدادهــای  در  فزاینــده ای  به طــور 
بازی هــای  جشــنواره های  جملــه  از  بین المللــی،  و 
آن  میزبــان  قرقیزستــان  کــه  کوچ نشــینان  جهانــی 
بــوده، بــه نمایــش گذاشتــه می شــوند. ایــن رویدادهــا، 
فرصتــی بــرای معرفــی ایــن میــراث ناملمــوس بــه 
مخاطبــان بین المللــی و در عیــن حــال، انگیــزه ای بــرای 
ــن  ــداوم ای ــری و ت ــز جهــت یادگی ــر قرقی نســل جوان ت

می آورنــد. فراهــم  ســنت ها 

بــا  قرقیــز  ســنتی  رقص هــای  تطبیقــی  مطالعــه 
اشــکال مشــابه رقص هــای کوچ نشــینی و آیینــی در 
دیگــر کشــورهای عضــو اکــو، از جملــه رقص هــای 
جمهــوری  و  ترکمنستــان  قزاقستــان،  محلــی 
در  را  قابل توجهــی  مشــترک  الگوهــای  آذربایجــان، 
بیــان بدنــی فرهنگ هــای ترک زبــان منطقــه آشــکار 
می کنــد؛ الگوهایــی کــه ریشــه در تاریــخ مشــترک 
زندگــی کوچ نشــینی در اســتپ های اوراســیا دارنــد و 
ــرای پژوهش هــای مردم شناســی  ــی ب ــد مبنای می توانن
ــند. ــه ای باش ــطح منطق ــی در س ــی تطبیق و هنرشناس

بــدون  زبانــی  به عنــوان  قرقیــز،  رقص هــای ســنتی 
ــا طبیعــت،  ــت ب ــن مل کلام، روایتگــر رابطــه عمیــق ای
ارتفاعــات  در  کوچ نشــینی  زندگــی  ریتــم  و  اســب 
تیان شــان هستنــد. حفــظ و انتقــال ایــن میــراث 
ــرای تــداوم  ــه نســل های آینــده، نه تنهــا ب ناملمــوس ب
هویــت فرهنگــی قرقیزستــان، بلکــه بــرای غنــای تنــوع 
فرهنگــی مشــترک کشــورهای عضــو ســازمان همــکاری 

ــن دارد. ــی بنیادی ــادی، اهمیت اقتص

ــنتی  ــای س ــه ای رقص ه ــواع منطق ــر ان ــی دقیق ت بررس
میــان  قابل توجــه  تفاوت هــای  جملــه  از  قرقیــز، 
ســبک های رایــج در منطقــه شــمالی )نزدیــک بــه 
دریاچــه ایســیک کول( و مناطــق جنوبــی )در حــوزه 
رقص هــا  ایــن  تأثیرپذیــری  نشــان دهنده  فرغانــه(، 
از تعــاملات فرهنگــی متفــاوت هــر منطقــه بــا اقــوام 
همســایه اســت؛ در حالــی کــه رقص هــای شــمالی 
تمایــل بیشــتری بــه عناصــر مشــترک بــا فرهنــگ 
ــری  ــب تأثیرپذی ــی اغل ــای جنوب ــد، رقص ه ــزاق دارن ق
تاجیــک  و  ازبــک  فرهنگ‌هــای  از  قابل توجه تــری 

همجــوار خــود در دره فرغانــه نشــان می دهنــد.

نقــش لبــاس ســنتی در اجــرای رقص هــای قرقیــز، 
بــه  موســوم  نمــدی  ســفید  بلنــد  کلاه  جملــه  از 
»آک کالپــاک« بــرای مــردان و لباس هــای رنگارنــگ زنانــه 
ــه  ــر از تجرب ــره ای، بخشــی جدایی ناپذی ــات نق ــا تزیین ب
ــت و  ــد. حرک ــکیل می ده ــا را تش ــن اجراه ــری ای بص
ــرای  ــن اج ــنتی در حی ــاک س ــن پوش ــری ای ــوه بص جل
ــر اســت  ــی ایــن هن ــان بیان رقــص، خــود بخشــی از زب
ــر از حــرکات بدنــی صــرف، تصویــری کامــل از  کــه فرات

ارائــه می دهــد. زیبایی شناســی فرهنگــی قرقیــز 

آن هــا  در  کــه  قرقیــز،  تقلیدی-روایــی  رقص هــای 
اجراکننــدگان صحنه هــای شــکار عقــاب، مســابقات 
اسب ســواری، یــا فعالیت هــای روزمــره کوچ نشــینی 
هنــر،  مردم شناســی  منظــر  از  می کننــد،  روایــت  را 
کــه  هستنــد  بازنمایانــه«  »رقص هــای  از  نمونــه ای 
در بســیاری از فرهنگ هــای کوچ نشیــن و شــکارگر-
گردآورنــده جهــان یافت می شــوند و کارکردی آموزشــی-
انتقالــی نیــز دارنــد؛ چــرا کــه از طریــق ایــن رقص هــا، 
ــه  ــینی، ب ــی کوچ نش ــی زندگ ــش عمل ــا و دان مهارت ه
شــکلی هنــری و به یادماندنــی، بــه نســل جوان تــر 

می شــود. منتقــل 

ــا بازی هــای ســنتی  ــز ب ــد رقص هــای ســنتی قرقی پیون
معــروف  بــازی  جملــه  از  کشــور،  ایــن  ســوارکاری 
گســترده تر  چارچــوب  در  )بزکشــی(،  »کوک بــورو« 
فرهنــگ اسب ســواری قرقیــز، نشــان دهنده یکپارچگــی 

نظــام فرهنگــی ای اســت کــه در آن، هنرهــای نمایشــی، 
زندگــی  عملــی  مهارت هــای  و  ســنتی  ورزش هــای 
روزمــره، همگــی از یــک منبــع مشــترک فرهنگــی، یعنی 
ســبک زندگــی کوچ نشــینی کوهستانــی، سرچشــمه 

می‌گیرنــد.

کوچ نشــینان  جهانــی  بازی هــای  منظــم  برگــزاری 
از ســال  )World Nomad Games( در قرقیزستــان 
۲۰۱۴ مــیلادی، کــه در آن رقص هــای ســنتی ایــن کشــور 
در کنــار دیگــر عناصــر فرهنــگ کوچ نشــینی بــه نمایــش 
ــکارات  ــن ابت ــی از مهم تری ــه یک ــود، ب ــه می ش گذاشت
دیپلماســی فرهنگــی ایــن کشــور بــرای معرفــی میــراث 
ناملمــوس خــود بــه مخاطبــان بین المللــی بــدل شــده 
ــداران  ــی از پاس ــوان یک ــان را به‌عن ــگاه قرقیزست و جای
ــزی  ــیای مرک ــینی آس ــگ کوچ نش ــراث فرهن ــی می اصل

تثبیــت کــرده اســت.

در نهایــت، ادامــه مستندســازی علمــی و آمــوزش 
در  ســنتی،  مربیــان  و  رقصنــدگان  از  جدیــد  نســل 
ــی  ــل روستای ــای اصی ــادی از اجراه ــت نه ــار حمای کن
ــا  ــازی ی ــه ساده س ــش ب ــر گرای ــا )در براب ــن رقص ه ای
تجاری ســازی آن هــا بــرای مصــارف صرفــاًً گردشــگری(، 
پایــدار  حفاظــت  پیــش روی  اصلــی  چالش هــای  از 
از ایــن میــراث ناملمــوس ارزشــمند قرقیزستــان در 

دهه هــای آینــده بــه شــمار مــی رود.

مستندســازی ویدئویــی سیســتماتیک اجراهــای اصیل 
ــت  ــا گذش ــه ب ــش از آنک ــا، پی ــن رقص ه ــی ای روستای
آن هــا  دقیــق  جزئیــات  نســل ها،  تغییــر  و  زمــان 
دســتخوش فراموشــی یــا تغییــر شــود، از اولویت هــای 
مهــم پژوهشــگران فرهنــگ عامــه قرقیزستــان بــه 

ــی رود. شــمار م

ــای  ــنتی در برنامه ه ــای س ــوزش رقص ه ــدن آم گنجان
ــه  ــهری ک ــق ش ــژه در مناط ــدارس، به وی ــه م فوق برنام
ارتبــاط مستقیــم کمتــری بــا ســنت های روستایــی 
کوچ نشــینی دارنــد، می توانــد بــه حفــظ زنــده ایــن 

ــد. ــایانی کن ــک ش ــده کم ــل های آین ــراث در نس می
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پـــــــــــــــــــــــــــاکـــــســــتــــان

هاراپا: نمونه ای از شهرسازی پیشرفته تمدن دره 
سند

ــان،  ــاب پاکست ــان پنج ــز است ــت های حاصلخی در دش
در کنــار رودخانــه راوی، بقایــای شــهر باستانــی هاراپــا 
قــرار دارد؛ یکــی از دو کانــون اصلــی تمدن دره ســند )در 
کنــار موهنجــودارو( کــه قدمــت آن بــه حــدود هــزاره 
ــام  ــه ن ــا، ک ــردد. هاراپ ــیلاد بازمی گ ــش از م ــوم پی س
ــرای کل تمــدن دره  خــود را به عنــوان نامــی عمومــی ب
ــه اســت، از دهــه ۱۹۲۰  ــراث گذاشت ــه می ــز ب ســند نی
ــد در آن  ــای نظام من ــتین کاوش ه ــه نخس ــیلادی ک م
آغــاز شــد تاکنــون، یکــی از مهم تریــن منابــع شــناخت 
تمدن هــای  کهن تریــن  از  یکــی  از  باستان شناســان 

شــهری جهــان بــوده اســت.

ــود  ــان خ ــای همزم ــان تمدن ه ــا را در می ــه هاراپ آنچ
در بین النهریــن و مصــر باستــان متمایــز می کنــد، 
ســطح بــالای برنامه ریــزی شــهری آن اســت. بــر پایــه 
ــن شــهر دارای شــبکه  یافته هــای باستان شــناختی، ای
ــاضلاب  ــتم ف ــم، سیس ــطرنجی و منظ ــای ش خیابان ه
در  پوشــیده  کانال هــای  بــا  پیشــرفته  زهکشــی  و 
بــا  امتــداد معابــر اصلــی، و خانه هــای مســکونی 
استانداردهــای نســبتاًً یکســان ســاخت بــوده اســت؛ 
ــام  ــی نظ ــود نوع ــان دهنده وج ــه نش ــی ک ویژگی های
توافــق  دســت کم  یــا  متمرکــز  شــهری  مدیریــت 
ــاز در  ــول ساخت وس ــر اص ــر س ــترده ب ــی گس اجتماع

ــت. ــی اس ــه باستان ــن جامع ای

ــه  ــند، ک ــدن دره س ــه تم ــای قابل توج ــی از جنبه ه یک
هاراپــا نمونــه برجستــه آن بــه شــمار مــی رود، فقــدان 
نسبــی شــواهد قطعــی از وجــود کاخ هــای بــزرگ 

ــا نشــانه های  ــم اختصاصــی، ی ــد عظی ســلطنتی، معاب
آشــکار از تمرکــز قــدرت در دســت یــک فرمانــروای 
واحــد اســت؛ ویژگــی ای کــه ایــن تمــدن را از بســیاری از 
ــز  ــری متمای ــی و مص ــان بین النهرین ــای همزم تمدن ه
ــاره ماهیــت نظــام  می کنــد و پرســش های جالبــی درب
ــن جامعــه شــهری  ــر ای ــم ب سیاســی و اجتماعــی حاک

ــد. ــرار می ده ــگران ق ــش روی پژوهش پی

اقتصــاد هاراپــا بــر پایــه ترکیبی از کشــاورزی در حاشــیه 
تخصصــی  صنعتگــری  و  دامــداری،  راوی،  رودخانــه 
ــتوار  ــزکاری اس ــازی و فل ــفالگری، مهره س ــه س از جمل
ــای  ــه مهره ــناختی از جمل ــای باستان ش ــود. یافته ه ب
ســنگی حکاکی شــده بــا نقــوش حیوانــی و نشــانه های 
از  حاکــی  ســند،  دره  رمزگشایی نشــده  هنــوز  خــط 
وجــود نظامــی پیچیــده بــرای ثبــت مالکیــت و تنظیــم 
مبــادلات تجــاری اســت. کشــف اشــیای ساخته شــده 
از مــوادی کــه خاستــگاه بومــی در منطقــه پنجــاب 
نیمه قیمتــی  ســنگ های  جملــه  از  نداشته انــد، 
وارداتــی از افغانستــان و ایــران، گواهــی بــر گســتردگی 

ــی اســت. ــن تمــدن باستان شــبکه تجــاری ای

خــط دره ســند، کــه نمونه هــای آن بــر روی مهرهــا 
مشــاهده  نیــز  هاراپــا  در  یافت شــده  اشــیای  و 
می شــود، همچنــان یکــی از بزرگ تریــن معماهــای 
ــود  ــا وج ــت. ب ــان اس ــی جه ــده باستان شناس حل نش
ــده  ــک س ــول ی ــترده در ط ــی گس ــای پژوهش تلاش ه
گذشتــه، دانشــمندان هنــوز بــه توافقــی قطعــی دربــاره 
رمزگشــایی کامــل ایــن خــط، و حتــی دربــاره ایــن 
پرســش بنیادیــن کــه آیــا ایــن نظــام نشــانه ای اساســاًً 
یــک »خــط« بــه معنــای کامــل کلمــه، به مثابــه نظامــی 
بــرای ثبــت زبــان گفتــاری، بــوده یــا نظامــی نمادیــن بــا 

کارکــردی محدودتــر، دســت نیافته انــد.

ــه  ــا، ک ــهر هاراپ ــه ش ــند و از جمل ــدن دره س ــول تم اف
ــیلاد  ــش از م ــاًً در نیمــه نخســت هــزاره دوم پی عمدت
رخ داد، موضــوع بحث هــای علمــی گســترده ای میــان 
از  متعــددی  نظریه هــای  اســت.  باستان شناســان 
جملــه تغییــرات اقلیمــی، خشک شــدن یــا تغییــر 
ــاری، و  ــبکه های تج ــی ش ــا، فروپاش ــر رودخانه ه مسی
ــه  ــاره »حمل ــر درب ــر معتب ــای کمت ــه نظریه ه در گذشت
ــده اند؛  ــه ش ــول ارائ ــن اف ــن ای ــرای تبیی ــا« ب آریایی ه
امــا شــواهد امــروزی، بیشــتر بــر نقــش عوامــل اقلیمی 
و زیســت محیطی به عنــوان دلایــل اصلــی ایــن فرآینــد 

ــد. تدریجــی تأکیــد دارن

گســترده تر  چارچــوب  در  بایــد  را  هاراپــا  اهمیــت 
ارتباطــات باستانــی میــان فلات ایــران، آســیای مرکــزی 
ــه در دوران  ــی ک ــرد؛ ارتباطات ــد درک ک ــبه قاره هن و ش
باستــان از طریــق مسیرهــای زمینــی کوهستانــی و 
دره هــای رودخانــه ای شــکل می گرفــت و بعدها بخشــی 
از شــبکه گســترده تر جــاده ابریشــم را تشــکیل داد. 
مطالعــه تطبیقــی هاراپــا بــا محوطه هــای همزمــان در 
ــه  ــد ب ــوخته، می توان ــهر س ــه ش ــران، از جمل فلات ای
روشن شــدن دقیق تــر ایــن پیوندهــای باستانــی میــان 
تمدن هــای اولیــه ایــن منطقــه گســترده کمــک کنــد.
میــراث  فهرســت  در  کــه  هاراپــا،  امــروز، محوطــه 
ــان موضــوع  ــه ثبــت رســیده، همچن ــی پاکستــان ب مل
ــت از  ــت. حفاظ ــی اس ــای علم ــا و پژوهش ه کاوش ه
ایــن محوطــه، کــه در طــول ســده ها بــا چالش هایــی 
ــرای اســتفاده  ــی ب ــه برداشــت آجرهــای باستان از جمل
ــا  ــتعمار بریتانی ــازهای دوران اس ــدد در ساخت وس مج
نیــز روبــه رو بــوده، امــروز از اولویت هــای نهادهــای 

میــراث فرهنگــی پاکستــان بــه شــمار مــی رود؛ چــرا کــه 
هاراپــا نه تنهــا میــراث ملــی ایــن کشــور، بلکــه بخشــی 
از میــراث مشــترک بشــریت در شــناخت خاستگاه هــای 

ــت. ــتین شهرنشــینی اس نخس

کاوش هــای اولیــه در هاراپــا، کــه در دهــه ۱۹۲۰ میلادی 
باستان شناســی  باستان شناســان ســرویس  توســط 
هنــد بریتانیــا آغــاز شــد، هم زمــان بــا کاوش هــای 
موهنجــودارو، بــرای نخســتین بــار وجــود تمدنــی 
ــان  ــا آن زم ــه ت ــل و پیشــرفته در دره ســند را ک مستق
تقریبــاًً ناشــناخته بــود، بــه جهــان علمــی معرفــی کــرد؛ 
کشــفی کــه تصویــر رایــج از جغرافیــای تمدن هــای 
باستانــی جهــان را، کــه پیــش از آن عمدتــاًً بــر مصــر و 
ــود، به طــور اساســی گســترش  ــز ب ــن متمرک بین النهری
داد و دره ســند را به عنــوان ســومین کانــون بــزرگ 

ــرد. ــت ک ــان تثبی ــه ای باست ــدن رودخان تم

آجرهــای  ابعــاد  در  قابل توجــه  استانداردســازی 
ــه  ــا نســبت طــول ب ــا، ب به کاررفتــه در ســازه های هاراپ
عــرض بــه ارتفــاع تقریبــاًً ثابــت در سرتاســر شــهرهای 
وجــود  نشــان دهنده  ســند،  دره  تمــدن  مختلــف 
ــق  ــت کم تواف ــا دس ــزی ی ــدارد مرک ــام استان ــی نظ نوع
گســترده منطقــه ای بــر ســر مقیاس هــای ســاختمانی 
وزن هــا  یکنواختــی  کنــار  در  کــه  پدیــده ای  اســت؛ 
محوطه هــای  در  یافت شــده  اندازه گیری هــای  و 
مختلــف ایــن تمــدن، از شــگفت انگیزترین ویژگی هــای 
ــاره  ــی درب ــش های جالب ــی رود و پرس ــمار م ــه ش آن ب
شــهرهای  میــان  هماهنگــی  و  ارتباطــات  ماهیــت 

مختلــف ایــن تمــدن پیــش می کشــد.

مهرهــای ســنگی هاراپــا، کــه اغلــب بــا نقــوش حیوانــی 
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از جملــه گاو کوهــان دار، فیــل، کرگــدن و موجــودی 
در  شــده اند،  تزییــن  یونیکــورن  شــبیه  افســانه ای 
ــان  ــند، از باستان شناس ــط دره س ــانه های خ ــار نش کن
ــای  ــام باوره ــه نظ ــرای مطالع ــی ب ــای استثنای یافته ه
ــد.  ــمار می رون ــه ش ــدن ب ــن تم ــن ای ــی و نمادی مذهب
عملکــرد دقیــق ایــن مهرهــا، کــه احتمــالاًً در معــاملات 
تجــاری بــرای علامت گــذاری مالکیــت کالا اســتفاده 
پژوهش هــای  موضــوع  همچنــان  می شــدند، 

ــت. ــی اس تخصص

ــق  ــه از طری ــن، ک ــا بین النهری ــا ب ــاری هاراپ ــط تج رواب
یافته هــای باستان شــناختی از جملــه مهرهــای دره 
بین النهرینــی  محوطه هــای  در  یافت شــده  ســندی 
ــه  ــا« )ک ــه »ملوخ ــوم ب ــه ســرزمینی موس و اشــاره ب
ــون  ــاره دارد( در مت ــند اش ــدن دره س ــه تم ــالاًً ب احتم
ــع  ــتره وسی ــان دهنده گس ــده، نش ــد ش ــومری تأیی س
شــبکه تجــاری دریایــی و زمینــی ایــن تمــدن، از طریــق 

خلیــج فــارس، اســت؛ شــبکه ای کــه هاراپــا را نــه 
به عنــوان تمدنــی منــزوی، بلکــه بازیگــری فعــال در 
اقتصــاد جهانــی عصــر مفــرغ خــاور نزدیــک و آســیای 

جنوبــی معرفــی می کنــد.

میــراث تمــدن دره ســند، از جملــه هاراپــا، در فرهنــگ 
نمادیــن  جایگاهــی  هنــد،  و  پاکستــان  معاصــر 
ــن  ــی ای ــه های تمدن ــن ریش ــی از کهن تری ــوان یک به عن
منطقــه دارد؛ هرچنــد تفسیــر دقیــق پیونــد فرهنگــی 
و زبانــی میــان تمــدن دره ســند و جوامــع بعــدی ایــن 
منطقــه، از جملــه پرســش دربــاره ارتبــاط احتمالــی آن 
ــر،  ــی متأخرت ــا هندوآریای ــدی ی ــای دروی ــا فرهنگ ه ب
همچنــان موضــوع بحث هــای علمــی و گاه سیاســی-

فرهنگــی حساســی میــان محققــان اســت کــه نیازمنــد 
ــر شــواهد اســت. ــی ب ــه و مبتن رویکــردی محتاطان

ــا،  ــی در هاراپ همکاری هــای باستان شــناختی بین الملل

دانشــگاه های  بــا  مشــترک  پروژه هــای  جملــه  از 
آمریکایــی و اروپایــی در دهه‌هــای اخیــر، بــا به کارگیــری 
روش هــای نویــن تحلیــل آزمایشــگاهی از جملــه تحلیل 
DNA باستانــی، امــکان بازنگــری و تدقیــق بســیاری از 
نظریه هــای پیشیــن دربــاره منشــأ، تحــول و افــول ایــن 
تمــدن را فراهــم آورده و نویدبخــش یافته هــای علمــی 

ــت. ــش رو اس ــال های پی ــری در س مهم ت

مــوزه هاراپــا، کــه در نزدیکــی محوطــه اصلــی احــداث 
ایــن  یافته هــای  از  بخشــی  میزبــان  امــروز  شــده، 
ــی  ــوزش عموم ــی در آم ــش مهم ــت و نق کاوش هاس
دربــاره  بین المللــی  و  پاکستانــی  بازدیدکننــدگان 
ــد  ــد؛ هرچن ــا می کن ــی ایف ــن تمــدن باستان ــت ای اهمی
نیــاز بــه گســترش امکانــات ایــن مــوزه، بــرای نمایــش 
گســترده،  محوطــه  ایــن  یافته هــای  ثــروت  بهتــر 

می شــود. احســاس  همچنــان 

کلاه سندی: نماد هویت در دوخت و دوز سنتی 
پاکستان

پاکستــان، دوخــت  میــان صنایع دســتی ســنتی  در 
ــای  ــژه کلاه ه ــه، به وی ــه و مردان ــنتی زنان ــای س کلاه ه
موســوم بــه »توپــی« در مناطــق مختلــف ایــن کشــور 
از جملــه ســند و مناطــق همجــوار، جایگاهــی ویــژه در 
بیــان هویــت فرهنگــی و منطقــه ای دارد. ایــن کلاه هــا 
کــه بــا تکنیک هــای گلــدوزی، آینــه کاری و منجــوق دوزی 
ــرف،  ــی ص ــرد پوشش ــر از کارک ــوند، فرات ــن می ش تزیی
ــق قومــی، منطقــه ای و حتــی وضعیــت  نشــانی از تعل

ــد. ــه شــمار می رون ــی پوشــنده خــود ب اجتماع

ــان  ــط زن ــاًً توس ــه عمدت ــا، ک ــن کلاه ه ــت ای ــن دوخ ف
خانگــی  صنایع دســتی  چارچــوب  در  و  صنعتگــر 
گلــدوزی  تکنیک هــای  از  ترکیبــی  می شــود،  انجــام 
ــه  ــک آین ــات کوچ ــه در آن قطع ــه کاری )ک ــوزنی، آین س
می گیرنــد(  جــای  گلدوزی شــده  نقــوش  میــان  در 
و منجــوق دوزی رنگارنــگ اســت. الگوهــای تزیینــی 
به کاررفتــه در ایــن کلاه هــا، معمــولاًً نقــوش هندســی، 
گیاهــی و گاه نمادهــای محلــی خــاص هــر منطقــه را 
ــد  ــک ناظــر آگاه می توان ــن رو، ی ــد و از ای ــر می گیرن در ب

از روی الگــوی تزیینــی یــک کلاه، خاستــگاه منطقــه ای 
ــا حــدی تشــخیص دهــد. ــا پوشــنده آن را ت ــده ی دوزن

گســترده تر  ســنت  از  بخشــی  صنعت دســتی،  ایــن 
بلوچستــان  و  ســند  منطقــه  آینــه کاری  و  گلــدوزی 
پاکستــان اســت؛ ســنتی که ریشــه در تبــادلات فرهنگی 
ســرزمین های  و  مناطــق  ایــن  میــان  طولانی مــدت 
همجــوار از جملــه افغانستــان، ایــران و آســیای مرکــزی 
دارد. کاربــرد آینــه کاری در منســوجات ســنتی، به ویــژه، 
ویژگــی مشــترکی اســت کــه در دوخت هــای ســنتی 
از مناطــق کویــری و نیمه خشــک آســیای  بســیاری 
جنوبــی و جنــوب غربــی دیــده می شــود و برخــی 
پژوهشــگران، کارکــرد نمادیــن آن را در باورهــای مرتبــط 
بــا دفــع چشــم زخم یــا بازتــاب نــور خورشــید در مناطــق 

ــد. ــط دانسته ان ــی مرتب ــرم و آفتاب گ

در  ســنتی  کلاه هــای  دوخــت  اجتماعــی،  منظــر  از 
بســیاری از خانواده هــای ســندی، بخشــی از فرآینــد 
ــبتی  ــای مناس ــا هدای ــروس ی ــه ع ــازی جهیزی آماده س
ــادران و  ــه شــمار مــی رود. م ــواده ب ــرای اعضــای خان ب
مادربــزرگان، مهــارت دوخــت ایــن کلاه هــا را از طریــق 
آمــوزش عملــی و مشــاهده بــه دختــران جوان تــر 
خانــواده منتقــل می کننــد؛ فرآینــدی کــه علاوه بــر 
انتقــال یــک مهــارت فنــی، حامــل ارزش هــای فرهنگــی 

و زیبایی شــناختی خانوادگــی نیــز هســت.

کلاه هــای ســنتی ســندی، در دهه هــای اخیــر، از حــوزه 
ــه  ــه و ب ــر رفت ــی فرات ــی و خانگ ــاًً محل ــتفاده صرف اس
ــی  ــی از محصــولات شــاخص صنایع دســتی صادرات یک
پاکستــان بــدل شــده اند. ایــن گســترش بــازار، در عیــن 
ایجــاد فرصت هــای اقتصــادی بــرای صنعتگــران محلی، 
به ویــژه زنــان روستایــی، چالش هایــی نیــز در پــی 
داشتــه اســت؛ از جملــه خطــر کاهــش کیفیــت هنــری 
در برابــر فشــار تولیــد انبــوه بــرای بازارهــای گردشــگری، 
ــن  ــان ای ــل می ــد اصی ــدن پیون ــی از کمرنگ ش و نگران
ــگاه  ــی خاست ــت فرهنگی-اجتماع صنعت دســتی و باف

آن.

نهادهــای فرهنگی و توســعه ای پاکستان، در ســال های 
صنعتگــران  از  حمایــت  بــرای  تلاش هایــی  اخیــر، 
ســنتی ایــن حــوزه، از جملــه از طریــق برنامه هــای 



6061

فصل اول: معرفی میراث فرهنگی کشورهای عضو اکوشماره یازدهم - مرداد 1405

آموزشــی، تشــکیل تعاونی هــای تولیــدی زنــان، و ثبــت 
ــتی،  ــولات صنایع دس ــن محص ــی از ای ــی برخ جغرافیای
ــظ  ــا، حف ــدف آن ه ــه ه ــی ک ــد؛ اقدامات ــام داده ان انج
ــار ایجــاد ارزش  اصالــت ایــن میــراث ناملمــوس در کن

ــت. ــی اس ــع محل ــرای جوام ــدار ب اقتصــادی پای

بــا  ســندی  آینــه کاری  و  گلــدوزی  ســنت  مقایســه 
صنایع دســتی مشــابه در دیگــر کشــورهای عضــو اکــو، 
از جملــه ســوزن دوزی های ســنتی ایــران، افغانستــان و 
آســیای مرکــزی، نشــان دهنده اشــتراکات قابل توجهــی 
ــخ  ــه در تاری ــه ریش ــت ک ــی اس ــک و نمادگرای در تکنی
طولانــی تبــادلات فرهنگــی و تجــاری میــان ایــن مناطق 
ــاز  ــد زمینه س ــی می توان ــات تطبیق ــن مطالع دارد. چنی
ــرای مستندســازی و  ــه ای ب ــترک منطق پروژه هــای مش

ــد. ــنتی باش ــتی س ــه صنایع دس ــت از این گون حفاظ

ــری،  ــادگی ظاه ــن س ــندی، در عی ــنتی س ــای س کلاه ه
بازتاب دهنــده مهــارت فنــی، ذوق هنــری و هویــت 
ــد.  ــان هستن ــی پاکست ــع محل ــق جوام ــی عمی فرهنگ
ــداوم  ــرای ت ــا ب ــوس، نه تنه ــراث ناملم ــن می ــظ ای حف
بــرای حفــظ  بلکــه  ارزشــمند،  هنــری  یــک ســنت 
معیشــت و منزلــت اجتماعــی هــزاران زن صنعتگــر در 
مناطــق روستایــی ایــن کشــور، اهمیتــی اساســی دارد.

کلاه هــای  در  به کاررفتــه  رنگــی  الگوهــای  بررســی 
ســنتی ســندی، کــه معمــولاًً ترکیبــی از رنگ هــای زنــده 
و متضــاد از جملــه قرمــز، نارنجــی، ســبز و زرد را در 
بــر می گیرنــد، بازتاب دهنــده ذائقــه زیبایی شــناختی 
خــاص فرهنــگ بصــری منطقــه ســند اســت؛ ذائقــه ای 
کــه بــا محیــط طبیعــی نســبتاًً یکنواخــت و خشــک این 
منطقــه در تضــاد قــرار می گیــرد و برخــی پژوهشــگران، 
ایــن تضــاد را نوعــی جبــران بصــری آگاهانــه از ســوی 

ــد. ــر کرده ان ــی تفسی ــران محل صنعتگ

روابــط تجــاری تاریخــی منطقــه ســند بــا شــبه قاره 
هنــد، خلیــج فــارس و آســیای مرکــزی، از طریــق بنــدر 
مهــم تاریخــی ایــن منطقــه، زمینه ســاز ورود و ادغــام 
ــف در  ــای مختل ــون از فرهنگ ه ــی گوناگ ــر تزیین عناص
ســنت گلــدوزی ســندی شــده اســت؛ فرآینــدی تاریخــی 

ــتی  ــر صنایع دس ــن هن ــروزی ای ــای ام ــوع و غن ــه تن ک
ــی  ــه یک ــد و آن را ب ــح می ده ــادی توضی ــد زی ــا ح را ت
از نمونه هــای برجستــه هنــر ترکیبــی منطقــه ای در 

ــدل کــرده اســت. آســیای جنوبــی و غربــی ب

جایــگاه اقتصــادی صنعــت گلــدوزی ســندی در اقتصــاد 
خانگــی مناطــق روستایــی پاکستــان، به ویــژه بــرای 
ــی  ــازار کار رسم ــه ب ــدودی ب ــی مح ــه دسترس ــی ک زنان
ــکان  ــت، ام ــن صنع ــژه ای دارد؛ ای ــت وی ــد، اهمی دارن
کســب درآمــد مستقــل در محیــط خانگــی را بــرای 
ایــن زنــان فراهــم مــی آورد و از ایــن رو، در برنامه هــای 
توســعه اقتصــادی روستایــی و توانمندســازی زنــان در 

ــه اســت. ــژه ای یافت ــگاه وی ــان، جای پاکست

ــی برخــی از محصــولات صنایع دســتی  ــت جغرافیای ثب
گلــدوزی  خــاص  انــواع  برخــی  جملــه  از  ســندی، 
نشــان  دارای  محصــولات  به عنــوان  آینــه کاری،  و 

جغرافیایــی، در ســال های اخیــر توســط نهادهــای 
مربوطــه پاکستــان پیگیــری شــده اســت؛ اقدامــی کــه 
هــدف آن، حفاظــت حقوقــی از اصالــت و کیفیــت ایــن 
محصــولات در برابــر تقلیــد و تولیــد انبــوه بی کیفیــت، 
در  آن هــا  اقتصــادی  ارزش  افزایــش  همچنیــن  و 

ــت. ــی اس ــای صادرات بازاره

مقایســه فنــی گلــدوزی ســندی بــا ســنت های مشــابه 
ــوار  ــق همج ــان و مناط ــان پاکست ــان بلوچست در است
آن در ایــران و افغانستــان، تفاوت هــا و اشــتراکات 
و  رنــگ،  انتخــاب  بخیه زنــی،  تکنیــک  در  را  ظریفــی 
الگوهــای هندســی آشــکار می ســازد کــه ریشــه در 
تاریــخ طولانــی تعــاملات فرهنگــی و قومــی میــان ایــن 
مناطــق مــرزی دارد و می توانــد موضــوع پژوهش هــای 
در حــوزه مردم شناســی هنــر  ارزشــمندی  تطبیقــی 

ــد. ــه ای باش منطق

در ســال های اخیــر، طراحــان مــد معاصــر پاکستانــی و 
ــدوزی  ــنتی گل ــای س ــری از الگوه ــی، الهام گی بین الملل
و آینــه کاری ســندی را در مجموعه هــای مــد مــدرن 
خــود گنجانده انــد؛ رونــدی کــه ضمــن ایجــاد بازارهــای 
جدیــد بــرای ایــن هنــر ســنتی، پرســش هایی نیــز 
دربــاره تعــادل میــان نــوآوری تجــاری و حفــظ اصالــت 
ــد  ــه نیازمن ــد ک ــش می کش ــراث پی ــن می ــی ای فرهنگ
ســنتی،  صنعتگــران  میــان  مســتمر  گفت وگــوی 

ــت. ــی اس ــای فرهنگ ــدرن و نهاده ــان م طراح

صنایع دســتی  تخصصــی  نمایشــگاه های  برگــزاری 
ســندی در ســطح بین المللــی، از جملــه در رویدادهــای 
فرهنگــی کشــورهای عضــو اکــو، می توانــد فرصت هــای 
بازاریابــی جدیــدی بــرای صنعتگــران ایــن حــوزه فراهــم 
آورد و شــناخت جهانــی از ایــن هنــر ظریــف را افزایــش 

دهــد.

محصــولات  بــرای  اصالــت  گواهی هــای  توســعه 
برابــر محصــولات ماشــینی  در  دست ســاز ســندی، 
و  اقتصــادی  ارزش  حفــظ  بــه  می توانــد  تقلیــدی، 
ــوزه  ــن ح ــی ای ــران واقع ــتی صنعتگ ــی کار دس فرهنگ

بــا محصــولات  ناعادلانــه  رقابــت  از  و  کمــک کنــد 
نمایــد. ارزان تــر صنعتــی جلوگیــری 

بهانگرا: رقص و موسیقی شور برداشت در 
دشت های پنجاب

پرانرژی تریــن و شناخته شــده ترین  از  یکــی  بهانگــرا، 
اشــکال رقــص و موســیقی محلــی منطقــه پنجــاب 
اســت کــه در پاکستــان و بخش هــای همجــوار آن 
ــی  ــای فرهنگ ــی از نماده ــه یک ــروز ب ــه دارد و ام ریش
ــدل  ــی ب ــطح جهان ــه در س ــن منطق ــده ای شناخته ش
ــای  ــه در آیین ه ــه ریش ــنت، ک ــن س ــت. ای ــده اس ش
کشــاورزی و جشــن های فصــل برداشــت محصــول، 
به ویــژه محصــول گنــدم، دارد، بازتاب دهنــده شــور 
و شــادمانی جمعــی کشــاورزان پنجابــی در پایــان یــک 

ــت. ــت اس ــل کاری پرزحم فص

اجــرا  رقصــی  به عنــوان  بهانگــرا  تاریخــی،  منظــر  از 
ــان  ــس از پای ــی پ ــردان روستای ــه در آن، م ــد ک می ش
برداشــت محصــول، در فضــای بــاز و اغلــب همــراه بــا 
نواختــن طبــل ســنتی »دهــول«، بــه رقــص و پایکوبــی 
می پرداختنــد. حــرکات ایــن رقــص، کــه بــا جهش هــای 
پرانــرژی، چرخش هــای ســریع، و حــرکات بــازو و شــانه 
فعالیت هــای  از  الهام گرفتــه  می شــود،  مشــخص 
بافه هــای  بســتن  کــردن،  درو  جملــه  از  کشــاورزی 
گنــدم، و غربال کــردن دانــه اســت؛ الگویــی کــه بهانگــرا 
ــای کار«  ــه »رقص ه ــای برجست ــی از نمونه ه ــه یک را ب

در فرهنگ هــای کشــاورزی جهــان بــدل می کنــد.

ســاز دهــول، طبــل اســتوانه ای دوســویه ای کــه بــا 
ــیقی  ــده موس ــب تپن ــود، قل ــه می ش ــک نواخت دو چوب
بهانگــرا بــه شــمار مــی رود. ریتــم ضربــی و پرشــور ایــن 
ــی  ــی پنجاب ــعار محل ــی اش ــا آواز جمع ــراه ب ــاز، هم س
کــه غالبــاًً دربــاره زندگــی روستایــی، عشــق، و افتخــارات 
قومــی اســت، فضایــی هیجان انگیــز بــرای اجــرای 
ــان،  ــول زم ــی آورد. در ط ــد م ــص پدی ــن رق ــی ای گروه
ســازهای دیگــری از جملــه »تومبــی« )نوعــی ســاز زهــی 
ــه ترکیــب موســیقایی همــراه بهانگــرا  ــز ب ــاره( نی یک ت

افــزوده شــده اند.
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ــرا در طــول ســده بیســتم مــیلادی، دســتخوش  بهانگ
ــی  ــاورزی محل ــن کش ــک آیی ــی از ی ــول قابل توجه تح
ــرت  ــد. مهاج ــترده تر ش ــی گس ــده فرهنگ ــک پدی ــه ی ب
گســترده جوامــع پنجابــی بــه کشــورهای دیگــر از جمله 
ــکا، زمینه ســاز آمیــزش بهانگــرا  ــادا و آمری ــا، کان بریتانی
ــه هیپ هــاپ،  ــا ژانرهــای موســیقایی مــدرن از جمل ب
ــه  ــه ب ــدی ک ــد؛ فرآین ــک ش ــیقی الکترونی ــی و موس رگ
شــکل گیری ســبک موســیقایی نوینــی موســوم بــه 
ــد  ــوژن« انجامی ــرای فی ــا »بهانگ ــدرن« ی ــرای م »بهانگ
ــروز در مراســم عروســی و جشــن های جوامــع  ــه ام ک
پنجابی-تبــار در سراســر جهــان محبوبیــت گســترده ای 

دارد.

شــهرت  گســترش  منظــر  از  هرچنــد  تحــول،  ایــن 
جهانــی بهانگــرا دستــاورد مثبتــی محســوب می شــود، 
ــرای  ــت اج ــظ اصال ــاره حف ــز درب ــش هایی نی ــا پرس ام
ســنتی ایــن هنــر در برابــر نســخه های تجاری شــده 
ــگران  ــت. پژوهش ــیده اس ــش کش ــه ای آن پی و صحن
فرهنــگ عامــه در ایــن زمینــه، بر اهمیت مستندســازی 
ــر بهانگــرا،  و حفــظ اشــکال روستایــی و آیینــی اصیل ت
ــد. ــد دارن ــرش تحــولات معاصــر آن، تأکی ــار پذی در کن

ــی  ــن های مل ــترده در جش ــور گس ــرا به ط ــروز، بهانگ ام
و فرهنگــی پاکستــان، از جملــه جشــن های مرتبــط 
بــا فصــل برداشــت محصــول موســوم بــه »بیســاکی«، 
و  فرهنگــی  ورزشــی،  رویدادهــای  در  همچنیــن  و 
دیپلماتیــک بین المللــی به عنــوان نمــادی از هویــت 
ــه  ــش گذاشت ــه نمای ــان ب ــاب و پاکست ــی پنج فرهنگ
می شــود. ایــن جایــگاه، بهانگــرا را بــه یکــی از مؤثرتریــن 
ابزارهــای دیپلماســی فرهنگــی پاکستــان در عرصــه 

ــت. ــرده اس ــدل ک ــی ب بین الملل

آیین هــای  و  رقص هــا  دیگــر  بــا  بهانگــرا  مقایســه 
برداشــت محصــول در کشــورهای عضــو اکــو، از جملــه 
آســیای  و  ایــران  در  برداشــت  ســنتی  جشــن های 
مرکــزی، الگــوی مشــترک گســترده تری از پیونــد میــان 
در  فرهنگی-هنــری  بیــان  و  کشــاورزی  چرخه هــای 
جوامــع کشــاورزی ایــن منطقــه را آشــکار می کنــد؛ 
ریشــه در ضــرورت مشــترک جوامــع  کــه  الگویــی 

ــی  ــرای جشــن گرفتــن دستاوردهــای فصل کشــاورزی ب
و تقویــت همبستگــی اجتماعــی دارد.

ــد  ــر پیون ــی، روایتگ ــص محل ــک رق ــر از ی ــرا، فرات بهانگ
عمیــق مــردم پنجــاب بــا زمیــن، فصل هــا، و شــادمانی 
جمعــی برداشــت محصــول اســت. تــداوم و بازآفرینــی 
تــا  پنجــاب  دشــت های  از  ســنت،  ایــن  مســتمر 
ــر توانایــی  ــی، گواهــی ب صحنه هــای موســیقایی جهان
میــراث فرهنگــی بــرای هم زمــان حفــظ ریشــه های 
ــا تحــولات جهــان  ــه ب اصیــل خــود و ســازگاری خلاقان

ــت. ــر اس معاص

ریشــه های تاریخــی دقیــق بهانگــرا، کــه برخــی روایــات 
محلــی آن را بــه دوران قبــل از تقســیم شــبه قاره هنــد 
ــن های  ــر جش ــنت های کهن ت ــه س ــر را ب ــی دیگ و برخ
کشــاورزی منطقــه پنجــاب کــه ممکــن اســت قدمتــی 
چنــد صدســاله داشتــه باشــند، نســبت می دهنــد، 
و  مردم شناســی  تحقیقــات  موضــوع  همچنــان 
تاریخــی اســت؛ چــرا کــه بــه دلیــل ماهیــت شــفاهی 
پیشیــن،  دوره هــای  در  ســنت  ایــن  غیررسمــی  و 
مستنــدات مکتــوب اندکــی از تحــول تاریخــی دقیــق آن 

ــرار دارد. ــگران ق ــترس پژوهش در دس

تقســیم شــبه قاره هنــد در ســال ۱۹۴۷ مــیلادی و 
و هنــد،  پاکستــان  پنجــاب میــان  تجزیــه منطقــه 
پیامدهــای قابل توجهــی بــرای ســنت بهانگــرا داشــت؛ 
ــترک  ــراث مش ــیم، می ــش از تقس ــه پی ــنت، ک ــن س ای
ــس از  ــود، پ ــی ب ــز مذهب ــدون تمای ــی ب جامعــه پنجاب
ایــن رویــداد، در هــر دو کشــور بــه شــکلی مستقــل، اما 
بــا ریشــه های مشــترک، تــداوم یافــت و امــروز، هــم در 
پاکستــان و هــم در هنــد، به عنــوان یکــی از نمادهــای 
ــود؛  ــناخته می ش ــی ش ــی پنجاب ــت فرهنگ ــی هوی اصل
وضعیتــی کــه بهانگــرا را بــه نمونــه ای جالــب از میــراث 
فرهنگــی مشــترک فراتــر از مرزهــای سیاســی معاصــر 

بــدل می کنــد.

ســاختار موســیقایی بهانگــرا، کــه بــر ریتم هــای ضربــی 
منظــر  از  اســت،  اســتوار  آواز جمعــی  و  مشــخص 
دیگــر  بــا  مشــترکی  ویژگی هــای  موسیقی شناســی، 
موســیقی های کار و جشــن در فرهنگ هــای کشــاورزی 

جنوب آســیا و آســیای غربی دارد؛ اشــتراکاتی که ریشــه 
در کارکــرد اجتماعــی مشــترک ایــن موســیقی ها، یعنــی 
ــه گروهــی  ــت روحی ــی جمعــی و تقوی ایجــاد هماهنگ
ــد. ــی، دارن ــن های فصل ــا جش ــای کاری ی در فعالیت ه
ــی  ــور تاریخ ــه به ط ــرا، ک ــنت بهانگ ــان در س ــش زن نق
عمدتــاًً به عنــوان رقصــی مردانــه شــناخته می شــد، 
در دهه هــای اخیــر دســتخوش تحــول قابل توجهــی 
ــه بهانگــرا،  شــده اســت؛ امــروز، گروه هــای رقــص زنان
هــم در پاکستــان و هــم در جوامــع مهاجــر پنجابــی در 
سراســر جهــان، مشــارکت فعالــی در اجــرا و بازآفرینــی 
بازتاب دهنــده  کــه  تحولــی  دارنــد،  ســنت  ایــن 
ــیتی در  ــای جنس ــترده تر در نقش ه ــای گس دگرگونی ه

ــی معاصــر اســت. ــع پنجاب جوام

صنعــت گردشــگری فرهنگــی و رویدادهای جشــنواره ای 
مرتبــط بــا بهانگــرا، از جملــه جشــن های بیســاکی کــه 
در استــان پنجــاب پاکستــان بــا حضــور گروه هــای 
در  مهمــی  نقــش  می‌شــود،  برگــزار  محلــی  رقــص 
ــد  ــا می کن ــه ایف ــن منطق ــی ای ــی محل ــاد فرهنگ اقتص
و فرصت هــای شــغلی و درآمــدی بــرای هنرمنــدان، 
نوازنــدگان و ســازندگان لبــاس و ســاز ســنتی مرتبــط بــا 

ــر فراهــم مــی آورد. ایــن هن

مطالعــه تطبیقــی بهانگــرا بــا رقص هــای برداشــت 
ــو، از  ــو اک ــورهای عض ــق کش ــر مناط ــول در دیگ محص
جملــه جشــن های ســنتی کشــاورزی در ایــران و آســیای 
پیونــد  از  عمیق تــری  الگوهــای  می توانــد  مرکــزی، 
میــان چرخه هــای طبیعــی، اقتصــاد کشــاورزی، و بیــان 
ــترده  ــه گس ــن منطق ــر ای ــی را در سرتاس ــری جمع هن
یــادآور  کــه  الگوهایــی  ســازد؛  آشــکار  جغرافیایــی 
ریشــه های مشــترک انســانی در جشــن گرفتــن برکــت 

ــد. ــی هستن ــره کار جمع ــن و ثم زمی
ــری و  ــدارس هن ــی م ــرا در برخ ــی بهانگ ــوزش رسم آم
ــه رسمیت شــناختن ایــن  ــان، امــروز ب فرهنگــی پاکست
رقــص را از یــک ســنت صرفــاًً روستایــی، بــه یــک رشتــه 
هنــری قابــل تحصیــل و مطالعــه آکادمیــک ارتقــا داده 
بــه مستندســازی و استانداردســازی  کــه می توانــد 

ــک کنــد. ــای آن کم ــر تکنیک ه علمی ت

حضــور فزاینــده بهانگــرا در صنعــت ســرگرمی جهانــی، 
تولیــدات  و  ســینمایی  فیلم هــای  در  جملــه  از 
ــی  ــای معرف ــار فرصت ه ــی، در کن ــیقی بین الملل موس
ــه  ــد ک ــش می کش ــز پی ــش را نی ــن پرس ــی، ای فرهنگ
چگونــه می تــوان از سوءاســتفاده تجــاری یــا بدفهمــی 
فرهنگــی ایــن میــراث در بســترهای جهانــی جلوگیــری 

کــرد.
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 تـــــــــــــــــــــــاجـیــــکـسـتـــــــان

آرامگاه میر سید علی همدانی: کانون معنوی 
پیوند ایران، تاجیکستان و  پاکستان

در شــهر کــولاب، در جنــوب تاجیکستــان، آرامــگاه 
ــه  ــغ برجست ــارف و مبل ــی، ع ــی همدان ــید عل ــر س می
از  یکــی  قمــری،  مســلمان ســده هشــتم هجــری 
ــور  ــن کش ــوی ای ــی و معن ــای زیارت ــن کانون ه مهم تری
ــه در  ــی ک ــی همدان ــر ســید عل ــه شــمار مــی رود. می ب
همــدان ایــران زاده شــد، در طــول زندگــی پرســفر 
ــژه  ــترش اسلام و به وی ــوری در گس ــی مح ــود، نقش خ
تصــوف در مناطــق وســیعی از آســیای مرکــزی، کشــمیر 
ــن رو، آرامــگاه او در  ــرد و از ای ــا ک ــد ایف و شــبه قاره هن
کــولاب، بــه نمــادی از پیونــد معنــوی و فرهنگــی میــان 

ــت. ــده اس ــدل ش ــترده ب ــرزمین های گس ــن س ای

میــر ســید علــی همدانــی، کــه در برخــی منابــع بــا لقب 
»شــاه همــدان« نیــز شــناخته می شــود، از مریــدان و 
پیــروان سلســله کبرویــه تصــوف بــود و در طــول عمــر 
خــود، ســفرهای متعــددی بــه مناطــق مختلــف از 
جملــه ماوراءالنهــر، خراســان و به ویــژه کشــمیر انجــام 
داد؛ ســفرهایی کــه تأثیــر عمیقــی بــر گســترش اسلام 
ــا  ــط ب ــی مرتب ــری و بافندگ ــژه هنرهــای صنعتگ و به وی
آن در منطقــه کشــمیر بــر جــای گذاشــت. او همچنیــن 
تفسیــر  و  اخلاق  عرفــان،  حــوزه  در  متعــددی  آثــار 
قــرآن از خــود بــه یــادگار گذاشــت کــه تــا امــروز مــورد 

ــد. مطالعــه پژوهشــگران تصــوف قــرار دارن

ــی  ــی همدان ــید عل ــر س ــی، می ــات تاریخ ــه روای ــر پای ب
ــه  در بازگشــت از یکــی از ســفرهای خــود از کشــمیر ب
ســرزمین مــادری، در منطقــه کــولاب درگذشــت و 
ــگاه، در  ــن آرام ــد. ای ــا ش ــهر بن ــن ش ــگاه او در ای آرام

طــول قــرون متمــادی، بارهــا بازســازی و گســترش 
یافتــه و امــروز مجموعــه ای شــامل بنــای اصلــی مقبره، 
مســجد، و فضاهــای جانبــی بــرای پذیرایــی از زائــران را 
ــکان را  ــن م ــرد ای ــه کارک ــاختاری ک ــرد؛ س ــر می گی در ب
از یــک زیارتــگاه ســاده بــه مرکــزی بــرای فعالیت هــای 
مذهبــی، آموزشــی و اجتماعــی گســترش داده اســت.

اهمیــت ایــن آرامــگاه را بایــد فراتــر از یــک بنــای 
آن  نمادیــن  نقــش  چارچــوب  در  صــرف،  معمــاری 
پیوندهــای  در شــبکه گســترده تر  گــره ای  به عنــوان 
معنــوی و فرهنگــی میــان ایــران، آســیای مرکــزی و 
ــی،  ــی همدان ــر ســید عل ــرد. می ــد درک ک شــبه قاره هن
به مثابــه شــخصیتی کــه در طــول زندگــی خــود، مرزهای 
ــراث  ــد و می ــه را درنوردی ــه منطق ــن س ــی ای جغرافیای
فکــری و معنــوی خــود را در هــر ســه آن هــا بــر جــای 
گذاشــت، امــروز نیــز در حافظــه فرهنگــی مردمــان ایــن 

ســرزمین ها، جایگاهــی مشــترک و فرامــرزی دارد.

ــولاب،  ــی در ک ــی همدان ــر ســید عل ــارت آرامــگاه می زی
امــروز نیــز، همچــون ســده های گذشتــه، بخشــی 
مــردم  از  بســیاری  فرهنگــی  و  مذهبــی  تقویــم  از 
ــی از کشــورهای همجــوار اســت.  ــان و زائران تاجیکست
مذهبــی  مناســبت های  در  به ویــژه  آرامــگاه،  ایــن 
خــاص، میزبــان اجتماعــات بزرگــی از زائــران اســت کــه 
بــرای ادای احتــرام، دعــا و شــرکت در مراســم مذهبــی 
مرتبــط بــا ایــن عــارف بــه ایــن مــکان ســفر می کننــد.

از منظــر معمــاری، آرامــگاه میــر ســید علــی همدانــی 
نمونــه ای از ســنت معمــاری آرامگاهــی آســیای مرکــزی 
ــبک های  ــر س ــت تأثی ــرون، تح ــول ق ــه در ط ــت ک اس
ســنت های  جملــه  از  اسلامــی  معمــاری  مختلــف 
دســتخوش  روسی-شــوروی،  بعدهــا  و  تیمــوری 
ــن  ــت. ای ــده اس ــدد ش ــازی های متع ــرات و بازس تغیی

لایه بنــدی معمــاری، خــود روایتــی از تحــولات تاریخــی 
منطقــه کــولاب و تاجیکستــان در طــول قــرون متمادی 

اســت.

ــی  ــخ فرهنگ ــی در تاری ــی همدان ــید عل ــر س ــش می نق
شــبکه های  اهمیــت  یــادآور  همچنیــن  منطقــه، 
صوفیانــه در انتقــال دانــش، هنــر و ارزش هــای اخلاقی 
میــان ســرزمین های اسلامــی در دوران پیشــامدرن 
اســت؛ شــبکه هایی کــه فراتــر از مرزهــای سیاســی 
ــداری  ــی پای ــوی و فرهنگ ــای معن ــی، پیونده و حکومت

میــان مردمــان مناطــق مختلــف اکــو، از ایــران تــا 
ــد. ــرده بودن ــاد ک ــان، ایج ــزی و پاکست ــیای مرک آس

 آرامــگاه میــر ســید علــی همدانــی در کــولاب، نه تنهــا 
یکــی از مهم تریــن زیارتگاه هــای تاجیکستــان، بلکــه 
ــی  ــوی و فرهنگ ــترک معن ــخ مش ــده از تاری ــادی زن نم
منطقــه ای اســت کــه امــروز در قالب ســازمان همکاری 
دنبــال  را  خــود  نهادیــن  همکاری هــای  اقتصــادی، 
می کنــد. ایــن میــراث، یــادآور ایــن حقیقــت اســت کــه 
ــه،  ــن منطق ــای ای ــان ملت ه ــی می ــای فرهنگ پیونده
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ــای  ــر از مرزبندی ه ــر و کهن ت ــیار عمیق ت ــه ای بس ریش
سیاســی معاصــر دارنــد.

ــی  ــه برخ ــی، ک ــی همدان ــید عل ــر س ــوب می ــار مکت آث
منابــع تعــداد آن هــا را تــا بیــش از صــد رســاله در 
موضوعــات مختلــف عرفانــی، اخلاقــی و تفسیــری 
برشــمرده اند، امــروز نیــز موضــوع پژوهــش و تدریــس 
ــات  ــگاهی مطالع ــز دانش ــه و مراک ــای علمی در حوزه ه
ــان  ــان، کشــمیر و پاکست ــران، تاجیکست اسلامــی در ای
اســت؛ میــراث مکتوبــی کــه جایــگاه او را فراتــر از یــک 
زیارتــگاه صــرف، به عنــوان یکــی از متفکــران تأثیرگــذار 
تصــوف کبــروی در تاریــخ فکــری جهــان اسلام تثبیــت 

می کنــد.

توســعه  بــر  همدانــی  علــی  ســید  میــر  تأثیــر 
صنایع دســتی کشــمیر، به ویــژه در حــوزه بافندگــی 
روایــات محلــی، وی  پایــه  بــر  کــه  قالــی،  و  شــال 
ــه  ــود ب ــراه خ ــه هم ــران ب ــری را از ای ــران ماه صنعتگ
کشــمیر بــرد، نمونــه ای از پیونــد میــان انتقــال معنویت 
و انتقــال دانــش فنــی و هنــری در ســفرهای مبلغــان 
ــراث  ــه می ــدی ک ــت؛ پیون ــی اس ــی دوران اسلام صوف
ــمیر  ــه کش ــدگاری در منطق ــی مان ــادی و فرهنگ اقتص
بــر جــای گذاشتــه و تــا امــروز نیــز در شــهرت جهانــی 
ــت. ــاهده اس ــل مش ــه قاب ــن منطق ــتی ای صنایع دس

ــولاب،  ــی در ک ــی همدان ــر ســید عل ــارت آرامــگاه می زی
ــا برگــزاری  در تقویــم مذهبــی تاجیکستــان معاصــر، ب
ــژه در ســالگرد درگذشــت او همــراه اســت  مراســم وی
کــه طــی آن، جمعیــت قابل توجهــی از زائــران داخلــی و 
از کشــورهای همجــوار، از جملــه ایــران، افغانستــان و 
پاکستــان، در ایــن مراســم شــرکت می کننــد؛ رویــدادی 
بــرای  بــه فرصتــی  اهمیــت مذهبــی،  کــه ضمــن 
ــران و  ــان زائ ــادی می ــی اقتص ــی و حت ــادلات فرهنگ تب

ــدل شــده اســت. ــی ب جوامــع محل

ــه در دوران  ــولاب، ک ــی ک ــه آرامگاه ــاری مجموع معم
استــقلال تاجیکستــان مــورد بازســازی و گســترش 
اهمیــت  بازتاب دهنــده  گرفتــه،  قــرار  قابل توجهــی 
ــس  ــان پ ــت تاجیکست ــرای دول ــکان ب ــن م ــن ای نمادی

از استــقلال، به عنــوان بخشــی از تلاش گســترده تر 
بــرای بازتعریــف و تحکیــم هویــت ملی-مذهبــی ایــن 
کشــور، پــس از دهه هــا سیاســت های ضدمذهبــی 

ــت. ــوروی، اس دوران ش

گســترده تر  شــبکه  بــا  آرامــگاه  ایــن  پیونــد 
ــزی،  ــیای مرک ــر آس ــه در سرتاس ــای صوفیان زیارتگاه ه
جغرافیــای  از  نمونــه ای  هنــد،  شــبه قاره  و  ایــران 
معنــوی مشــترکی اســت کــه فراتــر از مرزهــای سیاســی 
امــروزی، مسیرهــای زیارتــی تاریخــی را بــه یکدیگــر 
پیونــد می دهــد؛ جغرافیایــی کــه مطالعــه آن، درک 
عمیق تــری از پیوندهــای فرهنگــی و مذهبــی تاریخــی 

میــان کشــورهای عضــو اکــو فراهــم مــی آورد.

ــید  ــر س ــگاه می ــی، جای ــی فرهنگ ــطح دیپلماس در س
ــه  ــه در حافظ ــخصیتی ک ــوان ش ــی به عن ــی همدان عل
تاریخــی چندیــن کشــور منطقــه، از جملــه ایــران، 
تاجیکستــان و پاکستــان )بــه دلیــل نفــوذ فرهنگــی او 
ــود،  ــمرده می ش ــرم ش ــان محت ــه یکس ــمیر(، ب در کش
ظرفیــت قابل توجهــی بــرای همکاری هــای فرهنگــی 
پروژه هــای مشــترک  قالــب  در  از جملــه  مشــترک، 
ــزاری رویدادهــای فرهنگــی مشــترک  ــا برگ پژوهشــی ی

ــی آورد. ــم م ــو، فراه ــوب اک در چارچ

دربــاره  بین المللــی  علمــی  همایش هــای  برگــزاری 
میــراث فکــری میــر ســید علــی همدانــی، بــا مشــارکت 
ــد  ــمیری، می توان ــک و کش ــی، تاجی ــگران ایران پژوهش
بســتری بــرای گفت وگــوی علمــی مشــترک دربــاره 
ایــن شــخصیت تأثیرگــذار فراهــم آورد و شــناخت 
عمیق تــری از میــراث فکــری او در اختیــار پژوهشــگران 

ــرار دهــد. ق

توســعه زیرســاخت های پذیرایــی از زائــران در کــولاب، 
متناســب بــا افزایــش تعــداد زائــران داخلــی و خارجــی 
عملــی  چالش هــای  جملــه  از  اخیــر،  ســال های  در 
ــمار  ــه ش ــم ب ــگاه مه ــن زیارت ــت ای ــش روی مدیری پی
مــی رود کــه نیازمنــد برنامه ریــزی دقیــق شــهری و 

ــت. ــی اس فرهنگ

بازمانده های شهری باستانی در حوزه رود پنج: 
لایه های تاریخ آسیای مرکزی

ــت  ــل موقعی ــه دلی ــروزی، ب ــان ام ــرزمین تاجیکست س
جغرافیایــی خــود در محــل تلاقــی فلات ایــران، آســیای 
مرکــزی و دامنه هــای غربــی پامیــر، میزبــان شــمار 
قابل توجهــی از محوطه هــای باستانــی اســت کــه هــر 
ــی ایــن منطقــه را روایــت  ــه ای از تاریــخ طولان یــک لای
می کننــد. یکــی از ایــن محوطه هــا، بقایــای شــهری 
باستانــی اســت کــه در منابــع محلــی بــه نام هــای 
مختلــف شــناخته شــده و در دوره هــای باستــان و 
قــرون وســطی، به عنــوان یکــی از مراکــز شــهری و 
اداری منطقــه، در مسیرهــای ارتباطــی مهــم میــان 

ــت. ــه اس ــرار داشت ــه ق ــغد و فرغان ــخ، س بل

کاوش هــای باستان شــناختی در چنیــن محوطه هایــی، 
معمــولاًً لایه هــای متعــدد ســکونت از دوران باستــان تا 
قــرون وســطای اسلامــی را آشــکار می کننــد؛ پدیــده ای 
ــه«  ــل چندلای ــه »ت ــوم ب ــی موس ــه در باستان شناس ک
یــا »محوطــه چندمرحلــه ای« اســت و نشــان می دهــد 
ــا  ــردی ی ــت راهب ــل موقعی ــه دلی ــن مکان هــا، ب ــه ای ک
دسترســی بــه منابــع آب و خــاک حاصلخیــز، در طــول 
هزاره هــا بارهــا مــورد ســکونت مجــدد قــرار گرفته انــد، 
یــا متروک شــدن  ویرانــی  از دوره هــای  پــس  حتــی 

موقــت.

ــان  ــروز تاجیکست ــه ام ــه ای ک از منظــر تاریخــی، منطق
از  بخشــی  باستــان  دوران  در  می دهــد،  تشــکیل  را 
ــدن  ــود؛ دو تم ــخ( ب ــر )بل ــغد و باخت ــرزمین های س س
ایرانی تبــار کــه نقــش مهمــی در تاریــخ فرهنگــی و 
اقتصــادی آســیای مرکــزی پیــش از اسلام ایفــا کردنــد. 
محوطه هــای  جملــه  از  منطقــه،  ایــن  شــهرهای 
باستانــی حــوزه رود پنــج و رودخانه هــای همجــوار آن، 
ــان ایــن دو تمــدن و همچنیــن  ــر ارتباطــی می در مسی
در تمــاس بــا تمدن هــای همجــوار از جملــه یونــان 
مقدونــی(،  اســکندر  فتوحــات  از  )پــس  باستــان 

ــد. ــرار داشتن ــانیان ق ــکانیان و کوش اش

ــده های  ــزی در س ــیای مرک ــی آس ــح اسلام ــس از فت پ

اول و دوم هجــری، بســیاری از ایــن شــهرهای باستانی، 
کردنــد،  تجربــه  را  اسلامی شــدن  تدریجــی  فرآینــد 
فرآینــدی کــه در بقایــای معمــاری مذهبــی، تغییــر 
الگوهــای دفــن، و ســکه های یافت شــده در لایه هــای 
ــن  ــت. ای ــی اس ــل ردیاب ــا قاب ــن محوطه ه ــر ای متأخرت
محوطه هــا، از ایــن رو، بــرای پژوهشــگران، منبعــی 
بــرای مطالعــه فرآینــد گــذار فرهنگــی و  ارزشــمند 
مذهبــی آســیای مرکــزی از دوران پیشــااسلامی بــه 

دوران اسلامــی بــه شــمار می رونــد.

دامنه هــای  در  تاجیکستــان  جغرافیایــی  موقعیــت 
ــه  ــن کشــور را ب ــن ای ــر، همچنی ــوه پامی ــی رشته ک غرب
یکــی از نقــاط کلیــدی در شــاخه های کوهستانــی جــاده 
ــار و  ــه تج ــی ک ــت؛ مسیرهای ــرده اس ــدل ک ــم ب ابریش
مســافران را از دشــت های حاصلخیــز فرغانــه و ســغد، 
ــه ســوی  ــی دشــوار، ب ــق گذرگاه هــای کوهستان از طری
کشــمیر، تبــت و چیــن غربــی هدایــت می کردنــد. 
محوطه هــای باستانــی ایــن منطقــه، از این رو، شــواهد 
ارزشــمندی از تبــادلات فرهنگــی و تجــاری میــان ایــن 
مناطــق دورافتــاده کوهستانــی و مراکــز بــزرگ تمدنــی 

ــد. ــه می دهن ــوار ارائ همج

تاجیکستــان،  باستان شــناختی  میــراث  از  حفاظــت 
محدودیــت  جملــه  از  متعــددی  چالش هــای  بــا 
ــواری  ــد، دش ــای نظام من ــرای کاوش ه ــی ب ــع مال مناب
در  واقــع  محوطه هــای  از  بســیاری  بــه  دسترســی 
دهه هــای  در  و  دورافتــاده،  کوهستانــی  مناطــق 
ــال ۱۹۹۱  ــور در س ــن کش ــقلال ای ــس از است ــت پ نخس
مــیلادی، ناآرامی هــای ناشــی از جنــگ داخلــی، روبــه رو 
ایــن حــال، در ســال های اخیــر،  بــا  بــوده اســت. 
همکاری هــای بین المللــی گســترده تری، از جملــه در 
چارچــوب پروژه هــای یونســکو مرتبــط بــا میــراث جــاده 
ابریشــم، بــه تقویــت پژوهــش و حفاظــت از ایــن 

ــت. ــرده اس ــک ک ــراث کم می

مطالعــه تطبیقــی محوطه هــای باستانــی تاجیکستــان 
بــا دیگــر مراکــز شــهری همزمــان در ســرزمین های 
ایــران،  باستانــی  شــهرهای  جملــه  از  اکــو،  عضــو 
ازبکستــان و افغانستــان، می توانــد تصویــر جامع تــری 
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ــیای  ــارت در آس ــینی و تج ــترده شهرنش ــبکه گس از ش
نخســتین  ســده های  در  و  اسلام  از  پیــش  مرکــزی 
ــه  ــان، ب ــه دهــد؛ شــبکه ای کــه تاجیکست اسلامــی ارائ
دلیــل موقعیــت کوهستانــی و راهبــردی خــود، همواره 
ــف  ــد دادن بخش هــای مختل نقشــی محــوری در پیون

ــرده اســت. ــا ک آن ایف

در نهایــت، بقایــای شــهری باستانــی تاجیکستــان، 
یــادآور ایــن حقیقت انــد کــه ایــن ســرزمین کوهستانی، 
به رغــم دشــواری های طبیعــی و جغرافیایــی آن، در 
طــول تاریــخ، هرگــز از جریــان اصلــی تحــولات فرهنگــی 
و اقتصــادی آســیای مرکــزی جــدا نبــوده اســت. حفــظ 
و مطالعــه ایــن میــراث، ســهمی اساســی در بازخوانــی 
جایــگاه تاریخــی تاجیکستــان در روایــت گســترده تر 

ــد. ــا می کن ــه ایف ــن منطق تمــدن ای

ــی  ــراث باستان تمــدن ســغد، کــه بخــش مهمــی از می
تاجیکستــان امــروزی بــه آن تعلــق دارد، بــه دلیــل 
نقــش برجستــه بازرگانــان ســغدی در شــبکه گســترده 
ــا  ــیلادی ت ــتین م ــده های نخس ــم، از س ــاده ابریش ج
ــخ اقتصــادی  ــژه ای در تاری ــت وی ــح اسلامــی، اهمی فت
ــه  ــغدی، ک ــان س ــزی دارد. زب ــیای مرک ــی آس و فرهنگ
در دوره ای، زبــان مشــترک تجــارت در سرتاســر آســیای 
مرکــزی و بخش هایــی از چیــن بــود، شــواهد مکتــوب 
ارزشــمندی از فعالیت هــای تجــاری و فرهنگــی ایــن 
ــن  ــی از همی ــه در برخ ــه ک ــای گذاشت ــر ج ــان ب بازرگان
ــان کشــف شــده اند. ــی تاجیکست محوطه هــای باستان

یافته هــای نقاشــی دیــواری در برخــی محوطه هــای 
نمونه هــای  جملــه  از  ســغدی-تاجیک،  باستانــی 
برجستــه یافت شــده در پنجکنــت باستانــی )کــه در 
ــرار  ــان ق ــان و ازبکست ــروزی تاجیکست ــرز ام ــی م نزدیک
دارد(، تصاویــری غنــی از زندگــی روزمــره، اســاطیر و 
مراســم مذهبــی ایــن تمــدن پیــش از اسلام ارائــه 
تاریخــی، در  و  ارزش هنــری  نظــر  از  کــه  می دهنــد 
ــیای  ــی آس ــای باستان شناس ــن یافته ه ــان مهم تری می
مرکــزی بــه شــمار می رونــد و بینشــی عمیــق بــه 
ورود  از  پیــش  جامعــه  ایــن  فرهنگــی  جهان بینــی 

می دهنــد. ارائــه  اسلام 

ــد گــذار از ســکونتگاه های پیشــااسلامی ســغدی  فرآین
بــه شــهرهای اسلامــی متأخرتــر در قلمــرو تاجیکستــان 
ــه ای  امــروزی، از منظــر باستان شناســی تاریخــی، نمون
ارزشــمند از مطالعــه پیوستگــی و گسســت فرهنگی در 
ــه می دهــد؛  ــد اسلامی شــدن آســیای مرکــزی ارائ فرآین
فرآینــدی کــه در آن، برخــی عناصــر معمــاری، هنــری و 
حتــی زبانــی ســنت های پیشیــن، در قالبــی ســازگار بــا 
ــه  ــی ک ــد، در حال ــداوم یافتن ــد، ت ــی جدی ــگ دین فرهن

برخــی دیگــر به تدریــج کنــار گذاشتــه شــدند.

ایــن  جغرافیایــی  موقعیــت  راهبــردی  اهمیــت 
محوطه هــا در حــوزه رود پنــج و رودخانه هــای همجــوار 
ــروزی و  ــان ام ــان تاجیکست ــی می ــرز طبیع ــه م آن، ک
افغانستــان را تشــکیل می دهنــد، همچنیــن آن هــا 
را بــه شــاهدانی از تاریــخ طولانــی تعــاملات فرامــرزی 
ــرده اســت؛  ــدل ک ــن دو ســرزمین همجــوار ب ــان ای می
تعاملاتــی کــه در طــول قــرون، از طریــق تجــارت، 
مهاجــرت و گاه درگیری هــای نظامــی، جریــان داشتــه و 
میــراث فرهنگــی مشــترکی میــان جوامــع فارســی زبان 
دو ســوی ایــن مــرز طبیعــی به جــای گذاشتــه اســت.

زیســتی  انسان شناســی  و  ژنتیکــی  مطالعــات 
یافت شــده در  اســکلتی  بقایــای  روی  بــر  جمعیتــی 
ایــن محوطه هــا، کــه در ســال های اخیــر بــا همــکاری 
ــه، اطلاعــات  ــی صــورت گرفت آزمایشــگاه های بین الملل
تــازه ای دربــاره الگوهــای مهاجــرت، اختلاط جمعیتــی، 
و تحــولات زیســتی-جمعیتی تاریخــی در ایــن بخــش از 
ــای  ــد نظریه ه ــه می توان ــه داده ک ــزی ارائ ــیای مرک آس
پیشیــن مبتنــی صرفــاًً بــر شــواهد باستان شــناختی و 

زبان شــناختی را تکمیــل و گاه بازنگــری کنــد.

توســعه زیرســاخت های گردشــگری علمــی و فرهنگــی 
کنــار  در  باستانــی،  محوطه‌هــای  ایــن  بــر  مبتنــی 
حفاظــت دقیــق از آن هــا، می توانــد فرصتــی بــرای 
تاجیکستــان فراهــم آورد تــا میــراث غنــی و کمتــر 
شناخته شــده خــود از تمــدن ســغدی و دوره هــای 

بعــدی اسلامــی را بــه مخاطبان گســترده تری در ســطح 
منطقــه ای و بین المللــی معرفــی کنــد؛ اقدامــی کــه بــا 
ــن کشــور  اولویت هــای توســعه فرهنگی-اقتصــادی ای

در ســال های اخیــر همســویی دارد.

بــه  اختصاص یافتــه  پژوهشــی  بودجــه  افزایــش 
کــه  تاجیکستــان،  در  باستان شــناختی  کاوش هــای 
نهادهــای  برخــی  حمایــت  بــا  اخیــر  ســال های  در 
بین المللــی رشــد یافتــه، امیدهایــی بــرای کشــف 
کمتــر  محوطه هــای  ایــن  در  تــازه  یافته هــای 
شناخته شــده در ســال های آینــده ایجــاد کــرده اســت.
ــیار  ــگاه های س ــق نمایش ــراث از طری ــن می ــی ای معرف
ــش  ــه افزای ــد ب ــه ای، می توان ــطح منطق ــوزه ای در س م
آگاهــی عمومــی دربــاره عمــق تاریخــی تمدن ســغدی و 
پیونــد آن بــا میــراث مشــترک کشــورهای فارســی زبان 

و فراتــر از آن کمــک کنــد.

دژهای کوهستانی تاجیکستان: پاسداران راه های 
تجاری در ارتفاعات پامیر

ــه موقعیــت آن در  ــا توجــه ب ســرزمین تاجیکستــان، ب
دامنه هــای غربــی رشته کــوه پامیــر و تیان شــان، از 
دیربــاز میزبــان شــبکه ای از دژها و اســتحکامات دفاعی 
بــوده کــه در نقــاط راهبــردی، بــر مسیرهــای ارتباطــی 
و تجــاری کوهستانــی مشــرف بودنــد. ایــن دژهــا، کــه 
برخــی از آن هــا قدمتــی بــه ســده های میانــه اسلامــی 
ــد،  ــه دوران پیــش از اسلام بازمی گردن ــی ب و برخــی حت
بخشــی از شــبکه گســترده تر اســتحکامات دفاعــی 
بودنــد کــه امنیــت کاروان هــای تجــاری در مسیرهــای 
تأمیــن  را  کوهستانــی  صعب العبــور  و  پرخطــر 

می کردنــد.

از منظــر معمــاری نظامــی، ایــن دژهــا معمــولاًً بــر 
فــراز تپه هــا یــا صخره هــای مشــرف بــه دره هــای 
رودخانــه ای و گذرگاه هــای کوهستانــی بنــا می شــدند؛ 
موقعیتــی کــه هــم دیــد کنترلی گســترده بــر مسیرهای 

عبــوری فراهــم مــی آورد و هــم دفــاع در برابــر تهاجــم 
تســهیل می کــرد. مصالــح ســاختمانی  را  احتمالــی 
ــق  ــود در مناط ــع موج ــا مناب ــب ب ــا، متناس ــن دژه ای
ــی و در  ــنگ های محل ــامل س ــاًً ش ــی، عمدت کوهستان
ــا تکنیک هــای  ــوده کــه ب برخــی مــوارد خشــت خــام ب
بومــی ســازگار بــا شــرایط اقلیمــی ســخت کوهستانــی 

ترکیــب می شــد.

کارکــرد ایــن دژهــا، فراتــر از دفــاع نظامــی صــرف، 
شــامل کنتــرل و نظــارت بــر عبــور کاروان هــای تجــاری، 
ــگاه  ــه پناه ــواردی، ارائ ــی، و در م ــوارض گمرک ــذ ع اخ
و امکانــات اســتراحت بــه مســافران در مسیرهــای 
دشــوار کوهستانــی بــود. ایــن کارکــرد چندگانــه، دژهای 
کوهستانــی تاجیکستــان را بــه بخشــی جدایی ناپذیــر از 
ــاخه های  ــم در ش ــاده ابریش ــترده تر ج ــاخت گس زیرس
کوهستانــی آن، کــه از طریــق دره هــای پامیــر بــه ســوی 
کشــمیر، ختــن و چیــن غربــی امتــداد می یافــت، بــدل 

می کــرد.

شــاهد  تاریــخ،  طــول  در  دژهــا،  ایــن  از  بســیاری 
رویدادهــای نظامــی و سیاســی مهمــی بوده انــد؛ از 
جملــه دفــاع در برابــر حــملات مغــول در ســده هفتــم 
ــی  ــای محل ــان امیرنشین ه ــای می ــری، درگیری ه هج
ســده  در  و  پســامغولی،  دوران  در  مرکــزی  آســیای 
نوزدهــم مــیلادی، رقابت هــای اســتعماری موســوم 
بریتانیــا  امپراتوری هــای  میــان  بــزرگ«  »بــازی  بــه 
ــیای  ــر و آس ــه پامی ــوذ در منطق ــر نف ــر س ــیه ب و روس
ــای  ــه دژه ــدد، ب ــی متع ــای تاریخ ــن لایه ه ــزی. ای مرک
ــر  ــک اث ــر از ی ــی فرات ــان، اهمیت ــی تاجیکست کوهستان

ــت. ــیده اس ــرف بخش ــاری ص معم

دژهــا  ایــن  مطالعــه  باستان شناســی،  منظــر  از 
فنــاوری  دربــاره  ارزشــمندی  اطلاعــات  می توانــد 
نظامــی، ســازمان اجتماعــی، و شــبکه ارتباطــی جوامــع 
کوهستانــی آســیای مرکــزی در دوره هــای مختلــف 
تاریخــی ارائــه دهــد. یافته هــای باستان شــناختی از 
ــه سلاح هــای ســنتی، ســکه ها و اشــیای روزمــره  جمل
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یافت شــده در ایــن محوطه هــا، تصویــری از زندگــی 
روزمــره نگهبانــان و ســاکنان ایــن دژهــا در طــول قــرون 

ارائــه می دهــد.

حفاظــت از ایــن میــراث دفاعــی، بــا چالش هــای خاص 
مناطــق کوهستانــی از جملــه دشــواری دسترســی، 
هزینــه بــالای مرمــت در ارتفاعــات، و خطــرات ناشــی از 
ــز،  ــق زلزله خی ــن مناط ــن در ای ــش زمی ــرزه و ران زمین ل
روبــه رو اســت. بــا ایــن حــال، اهمیــت ایــن دژهــا 
به عنــوان بخشــی از میــراث جــاده ابریشــم، توجــه 
ــای  ــوی نهاده ــر از س ــال های اخی ــده ای را در س فزاین
ــا  ــی آن ه ــکاران بین الملل ــان و هم ــی تاجیکست فرهنگ

بــه خــود جلــب کــرده اســت.

بــا  تاجیکستــان  کوهستانــی  دژهــای  مقایســه 
اســتحکامات مشــابه در دیگــر مناطــق کوهستانــی 
کشــورهای عضــو اکــو، از جملــه قلعه هــای کوهستانــی 
ــان،  ــع قرقیزست ــای مرتف ــا دژه ــان ی ــران و افغانست ای
الگــوی مشــترکی از معمــاری دفاعــی ســازگار بــا شــرایط 
ــه ریشــه در  ــی ک ــد؛ الگوی ــی را آشــکار می کن کوهستان
ــه  ــن منطق ــی ای ــع کوهستان ــترک جوام ــای مش نیازه
گســترده بــرای حفاظــت از مسیرهــای ارتباطــی حیاتــی 

ــخ دارد. ــول تاری ــود در ط خ

به عنــوان  تاجیکستــان،  کوهستانــی  دژهــای 
ــادآور  پاســداران خامــوش مسیرهــای تجــاری کهــن، ی
ــات  ــخ ارتباط ــرزمین در تاری ــن س ــردی ای ــش راهب نق
آســیای مرکــزی هستنــد. ایــن آثــار، در کنــار ارزش 
باستان شــناختی و تاریخــی خــود، امــروز نیــز به عنــوان 
جاذبه هــای گردشــگری فرهنگــی، فرصتــی بــرای معرفی 
ایــن بخــش کمتــر شناخته شــده از میــراث تاجیکستان 
بــه مخاطبــان داخلــی و بین المللــی فراهــم می آورنــد.

منطقــه پامیــر تاجیکستــان، کــه بــه دلیــل ارتفــاع 
ــام جهــان« شــناخته  ــا لقــب »ب ــاد آن، گاه ب بســیار زی
در  آن  جغرافیایــی  موقعیــت  دلیــل  بــه  می شــود، 
محــل تلاقــی چندیــن حــوزه فرهنگــی و امپراتــوری 
بــزرگ تاریخــی، از جملــه قلمــرو ایرانــی، چینــی، و 

اهمیــت  دیربــاز  از  بریتانیایــی،  و  روســی  بعدهــا 
ژئوپلیتیکــی استثنایــی داشتــه اســت؛ اهمیتــی کــه در 
ــه،  ــن منطق ــتحکامات ای ــا و اس ــترده دژه ــبکه گس ش

به وضــوح بازتــاب یافتــه اســت.

ــه  ــان، از جمل ــی تاجیکست ــای کوهستان ــی از دژه برخ
دســترس  دشــوار  ارتفاعــات  در  کــه  نمونه هایــی 
ــت  ــل موقعی ــه دلی ــده اند، ب ــع ش ــر واق ــای پامی دره ه
ــی  ــد قابل توجه ــا ح ــود، ت ــده خ ــی محافظت ش طبیع
وضعیتــی  مانده انــد؛  امــان  در  انســانی  تخریــب  از 
کــه ایــن محوطه هــا را بــه منابــع باستان شــناختی 
نســبتاًً دســت نخورده و از ایــن رو، بســیار ارزشــمند 
بــرای مطالعــه علمــی، بــدل کــرده اســت؛ هرچنــد 
ــتیکی  ــای لجس ــی، چالش ه ــواری دسترس ــن دش همی
کاوش هــای سیســتماتیک  بــرای  نیــز  قابل توجهــی 

می کنــد. ایجــاد 

»بــازی  بــه  موســوم  دوران  در  دژهــا  ایــن  نقــش 
ــی کــه در آن  ــزرگ« در ســده نوزدهــم مــیلادی، دوران ب
امپراتوری هــای بریتانیــا و روســیه بــر ســر نفــوذ در 
آســیای مرکــزی و منطقــه پامیــر بــه رقابــت ژئوپلیتیکــی 
پرداختنــد، اهمیــت ویــژه ای دارد؛ برخــی از ایــن دژهــای 
باستانــی، در همیــن دوران، مــورد بازســازی یا اســتفاده 
مجــدد نظامــی توســط قدرت هــای اســتعماری یــا 
حکومت هــای محلــی قــرار گرفتنــد و از ایــن رو، لایــه ای 
متأخرتــر از تاریــخ نظامــی ایــن منطقــه را نیــز در خــود 

حفــظ کرده انــد.

پامیــر، کــه  جوامــع محلــی ســاکن در دامنه هــای 
زندگــی  دژهــا  ایــن  مجــاورت  در  قــرون  طــول  در 
افســانه های  و  شــفاهی  روایــات  اغلــب  کرده انــد، 
ایــن  تاریــخ  و  خاستــگاه  دربــاره  غنــی ای  محلــی 
ــار  ــه، در کن ــی ک ــد؛ روایات ــظ کرده ان ــتحکامات حف اس
ــمند  ــع ارزش ــم، منب ــناختی مستقی ــواهد باستان ش ش
دیگــری بــرای پژوهشــگران علاقه منــد بــه بازســازی 
تاریــخ اجتماعــی و فرهنگــی ایــن منطقــه کوهستانــی 

دورافتــاده بــه شــمار می رونــد.

و  پژوهــش  حــوزه  در  بین المللــی  همکاری هــای 
حفاظــت از میــراث فرهنگــی منطقــه پامیــر، از جملــه 
بــرای  آقاخــان  ســازمان  برنامه هــای  چارچــوب  در 
حــوزه  در  قابل توجهــی  فعالیت هــای  کــه  توســعه، 
فرهنگــی و توســعه ای ایــن منطقــه دارد، نقــش مهمــی 
در پیشــبرد مطالعــات علمــی و حفاظــت از ایــن میراث 
ــی  ــرایط زندگ ــود ش ــار بهب ــی، در کن ــی کوهستان دفاع

ــت. ــرده اس ــا ک ــی، ایف ــع محل جوام

ــان،  ــی تاجیکست ــای کوهستان ــبکه دژه ــت، ش در نهای
»راه هــای  گســترده تر  میــراث  از  بخشــی  به عنــوان 
پتانسیــل  ابریشــم،  جــاده  شــبکه  در  پامیــر« 
قابل توجهــی بــرای معرفــی در چارچــوب مسیرهــای 
دارد؛  منطقــه ای  فرهنگی-ماجراجویانــه  گردشــگری 
مسیرهایــی کــه می تواننــد تجربــه ای منحصربه فــرد از 
ــراث  ــا می ــی ب ــده کوهستان ــت خیره کنن ــق طبیع تلفی

تاریخــی غنــی ایــن منطقــه را بــرای بازدیدکننــدگان 
علاقه منــد بــه کشــورهای عضــو اکــو و فراتــر از آن 

ــد. ــم آورن فراه

و  کوهنــوردی  گردشــگری  مسیرهــای  توســعه 
ماجراجویانــه کــه ایــن دژهــا را بــه یکدیگــر و بــه 
پیونــد  پامیــر  خیره کننــده  طبیعــی  جاذبه هــای 
می دهــد، می توانــد فرصــت اقتصــادی قابل توجهــی 
ــرای جوامــع محلــی ایــن مناطــق دورافتــاده و کمتــر  ب

آورد. فراهــم  برخــوردار 

ثبــت ایــن دژهــا در فهرســت میــراث ملــی تاجیکستان، 
همــراه بــا برنامه هــای حفاظتــی بلندمــدت، گامــی 
ضــروری بــرای تضمیــن بقــای ایــن آثــار در برابــر تخریب 

ــده اســت. ــی در آین ــی احتمال طبیعــی و بی توجه
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پرگامون: کتابخانه ای در رقابت با اسکندریه

بــر فــراز تپــه ای مشــرف بــه دشــت رودخانــه کایکــوس 
در غــرب آناتولــی، شــهر باستانــی پرگامــون یکــی از 
را  هلنیســتی  تمــدن  کانون هــای  درخشــان ترین 
ــا  تشــکیل مــی داد؛ شــهری کــه در ســده های ســوم ت
اول پیــش از مــیلاد، تحــت حکومــت سلســله آتالیــد، 
بــه یکــی از مراکــز مهــم قــدرت سیاســی، هنــر و دانش 
ــای  ــروز، بقای ــد. ام ــدل ش ــی ب ــان یونانی-روم در جه
ایــن شــهر کــه در استــان ایزمیــر ترکیــه امــروزی قــرار 
دارد، در فهرســت میــراث جهانــی یونســکو ثبــت شــده 
و یکــی از مهم تریــن محوطه هــای باستان شــناختی 
دوران هلنیســتی و رومــی در آناتولــی به شــمار می رود.

یکــی از دستاوردهــای برجستــه پرگامــون در دوران اوج 
ــه  ــر پای ــه ب ــود ک ــم ب ــه ای عظی ــیس کتابخان آن، تأس
برخــی روایــات باستانــی، از نظــر حجــم مجموعــه آثــار 
مکتــوب، تنهــا بــا کتابخانــه بــزرگ اســکندریه در مصــر 
باستــان رقابــت می کــرد. ایــن رقابــت علمــی و فرهنگی 
میــان دو کتابخانــه، بــر پایــه روایــات کلاســیک، حتــی 
ــر  ــروس از مص ــادرات پاپی ــر ص ــر س ــاتی ب ــه مناقش ب
بــه پرگامــون انجامیــد کــه در نهایــت، بــه گفتــه برخــی 
منابــع باستانــی )هرچنــد صحــت تاریخــی دقیــق ایــن 
روایــت محــل بحــث پژوهشــگران اســت(، زمینه ســاز 
توســعه و بهبــود روش تولیــد پوســت پرگامنــه یــا 
ــروس در  ــرای پاپی ــی ب ــوان جایگزین ــمنت« به عن »پارش
ــن  ــود را از همی ــام خ ــه ن ــاده ای ک ــد؛ م ــون ش پرگام
از  یکــی  بــه  بعــد،  ســده‌های  در  و  گرفتــه  شــهر 
مهم تریــن مــواد نوشتــاری در جهــان باستــان و قــرون 

وســطا بــدل شــد.

برجستــه  از ســازه های  دیگــر  یکــی  تــراژان،  معبــد 
ــار  ــه افتخ ــوری روم و ب ــه در دوران امپرات ــون، ک پرگام
ــاری  ــه ای از معم ــد، نمون ــاخته ش ــراژان س ــور ت امپرات
معابــد رومــی در آناتولــی اســت که بــر فــراز آکروپولیس 
شــهر، مشــرف بــر دشــت های اطــراف، قــرار دارد. ایــن 
معبــد، در کنــار ســازه های دیگــر آکروپولیــس از جملــه 
تئاتــر باستانــی پرگامــون کــه بــا شــیب استثنایــی خــود 
ــه  ــان ب ــی جه ــای باستان ــیب ترین تئاتره ــی از پرش یک
شــمار مــی رود، تصویــری از عظمــت معمــاری ایــن 

شــهر باستانــی در دوران اوج آن ارائــه می دهــد.

ــخ  ــگاه آن در تاری ــل جای ــه دلی ــن ب ــون همچنی پرگام
پزشــکی باستــان اهمیــت دارد؛ ایــن شــهر زادگاه گالــن، 
ــان  ــوفان جه ــکان و فیلس ــن پزش ــی از تأثیرگذارتری یک
باستــان بــود کــه آثــار پزشــکی او، طــی قــرون متمــادی، 
مبنــای اصلــی آمــوزش پزشــکی در جهــان اسلام و 
اروپــای قرون وســطا قــرار گرفــت. آســکلپیون پرگامون، 
اختصاص یافتــه  درمانــی  مرکــز  و  معبــد  مجموعــه 
بــه خــدای پزشــکی یونانــی، آســکلپیوس، یکــی از 
ــان  ــکی جه ــوزش پزش ــی و آم ــز درمان ــن مراک مهم تری
ــی- ــه بیمــاران از سراســر جهــان یونان ــود ک ــان ب باست

ــد. ــه آن ســفر می کردن ــان ب ــرای درم ــی ب روم

ــه از  ــه ای برجست ــون نمون ــازی، پرگام ــر شهرس از منظ
ــاختمان ها  ــه در آن، س ــت ک ــتی اس ــاری هلنیس معم
ــا اســتفاده هوشــمندانه از توپوگرافــی طبیعــی تپــه،  ب
ــده اند؛  ــازمان دهی ش ــدد س ــای متع ــب تراس ه در قال
ــازی دوران  ــر شهرس ــی ب ــر قابل توجه ــه تأثی ــی ک الگوی
ــای  ــر ج ــر از آن ب ــی و فرات ــان یونانی-روم ــد در جه بع
ترکیبــی  شــهری،  طراحــی  شیــوه  ایــن  گذاشــت. 

هوشــمندانه از ملاحظــات کارکــردی، زیبایی شــناختی و 
نمادیــن قــدرت سیاســی سلســله آتالیــد را بــه نمایــش 

می‌گــذارد.

ــه  ــون ب ــد و الحــاق پرگام ــول سلســله آتالی ــس از اف پ
ــش از مــیلاد،  ــوری روم در ســده دوم پی قلمــرو امپرات
ــوان یکــی  ــان اهمیــت خــود را به عن ایــن شــهر همچن
ــرد و در  ــظ ک ــیای روم حف ــان آس ــم است ــز مه از مراک
دوران رومــی، ســاختمان های جدیــدی از جملــه معبــد 
تــراژان و حمام هــای عمومــی بــزرگ بــدان افــزوده شــد. 
ایــن تــداوم اهمیــت شــهری در طــول قــرون متمــادی، 
پرگامــون را بــه محوطــه ای بــا لایه هــای تاریخــی غنــی 

از دوران هلنیســتی تــا رومــی بــدل کــرده اســت.

اهمیــت پرگامــون را بایــد در چارچــوب گســترده تر 
ــه ای و خــاور  شــبکه فرهنگــی و علمــی جهــان مدیتران
نزدیــک باستــان درک کــرد؛ شــبکه ای کــه از طریــق 
مسیرهــای دریایــی و زمینــی، آناتولــی را بــه مصــر، 
بین النهریــن و فراتــر از آن بــه ســرزمین های ایرانــی 
تبــادل  زمینه ســاز  پیوندهــا،  ایــن  مــی داد.  پیونــد 
ــای  ــان تمدن ه ــفی می ــکی و فلس ــی، پزش ــش علم دان
مختلــف ایــن منطقــه گســترده بــود؛ میراثــی کــه 
بخشــی از آن، بعدهــا از طریــق ترجمــه آثــار یونانــی بــه 
ــز منتقــل شــد. ــه جهــان اسلام نی عربــی و فارســی، ب

امــروز، محوطــه باستانــی پرگامــون، بــا موزه هــای 
ــی  ــای مهم ــه بخش ه ــان )ک ــود در آلم ــی خ اختصاص
از آثــار ایــن شــهر از جملــه قربانــگاه بــزرگ پرگامــون در 
ــوع  ــان موض ــه، همچن ــود( و ترکی ــداری می ش آن نگه
ــن  ــت. ای ــترده اس ــناختی گس ــای باستان ش پژوهش ه
محوطــه، یــادآور نقــش تاریخــی آناتولــی به عنــوان 

ــی،  ــی تلاقــی تمدن هــای یونان یکــی از کانون هــای اصل
ــان اســت. ــی در دوران باست رومــی و خــاور نزدیک

اوج  دوران  در  را  پرگامــون  کــه  آتالیــد،  سلســله 
ــت  ــت حکوم ــژه تح ــرد، به وی ــود اداره می ک ــدرت خ ق
اومنــس دوم، سیاســت فرهنگــی هدفمنــدی بــرای 
تبدیــل ایــن شــهر بــه رقیــب اســکندریه در حــوزه 
ــر  ــه علاوه ب ــتی ک ــرد؛ سیاس ــال ک ــر دنب ــش و هن دان
ــترده  ــت گس ــامل حمای ــزرگ، ش ــه ب ــیس کتابخان تأس
آثــاری  بــرای خلــق  از هنرمنــدان و مجسمه ســازان 
ــوزه  ــروز در م ــه ام ــون )ک ــزرگ پرگام ــگاه ب ــون قربان چ
ــری  ــود؛ اث ــز ب ــود( نی ــداری می ش ــن نگه ــون برلی پرگام
کــه بــا نقش برجسته هــای پویــا و دراماتیــک خــود 
دربــاره نبــرد خدایــان و غول هــا )گیگانتوماخــی(، یکــی 
از شــاهکارهای هنــر مجسمه ســازی هلنیســتی بــه 

ــی رود. ــمار م ش

روایــت مرتبــط بــا توســعه پوســت پرگامنه )پارشــمنت( 
در پرگامــون، کــه بــر پایــه برخــی منابــع باستانــی، 
ــروس از مصــر  ــت صــادرات پاپی ــه محدودی پاســخی ب
بطلمیوســی بــود، از منظــر تاریــخ فنــاوری اطلاعــات و 
ثبــت دانــش، اهمیــت ویــژه ای دارد؛ چــرا کــه پوســت 
پرگامنــه، بــا دوام و مقاومــت بیشــتر نســبت بــه 
ــاری  ــی نوشت ــه مــاده اصل پاپیــروس، در قــرون بعــد ب
ــدل شــد  ــای قــرون وســطا و جهــان بیزانــس ب در اروپ
ــراث مکتــوب  و نقشــی کلیــدی در حفــظ و انتقــال می

ــرد. ــا ک ــه دوران هــای بعــد ایف ــان ب باست

بــه  رومــی  دوران  در  کــه  پرگامــون،  آســکلپیون 
از مهم تریــن مراکــز درمانــی جهــان باستــان  یکــی 
بــدل شــد، روش هــای درمانــی متنوعــی از جملــه 
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حمام هــای آبگــرم، ورزش، رژیــم غذایــی خــاص، و 
ــا را  ــر رؤی ــر تفسی ــی ب ــناختی مبتن ــای روان ش روش ه
ــه  ــت ک ــه سلام ــع ب ــردی جام ــت؛ رویک ــر می گرف در ب
ــای  ــگام رویکرده ــکی، آن را پیش ــان پزش ــی مورخ برخ
»طــب کل نگــر« در تاریــخ پزشــکی جهــان می داننــد 
و نشــان دهنده ســطح پیچیدگــی اندیشــه پزشــکی 

ایــن دوران اســت. یونانی-رومــی در 

تأثیــر گالــن، پزشــک برجستــه زاده پرگامــون، بــر تاریــخ 
ــت؛  ــت کم گرف ــوان دس ــان اسلام را نمی ت ــکی جه پزش
آثــار او، از طریــق ترجمــه گســترده بــه عربــی در دوران 
ــن  ــون حنی ــمندانی چ ــط دانش ــی، توس ــت عباس خلاف
بــن اســحاق، بــه یکــی از ارکان اصلــی آمــوزش پزشــکی 
در جهــان اسلام، از جملــه در آثــار پزشــکانی چــون ابــن 
ســینا و رازی، بــدل شــد؛ پیونــدی کــه نشــان می دهــد 
میــراث علمــی پرگامــون، فراتــر از مرزهــای جغرافیایــی 
ــدن  ــیعی از تم ــش وس ــری بخ ــخ فک ــر تاری ــی، ب آناتول
اسلامــی، از جملــه مناطقــی کــه امــروز کشــورهای 
بــوده  تأثیرگــذار  را تشــکیل می دهنــد،  اکــو  عضــو 

اســت.

کاوش هــای باستان شــناختی آلمانــی در پرگامــون، کــه 
از ســده نوزدهــم مــیلادی آغــاز شــد و تــا امــروز ادامــه 
ــای  ــن پروژه ه ــن و پیوسته تری ــی از طولانی تری دارد، یک
باستان شناســی کلاســیک در جهــان بــه شــمار مــی رود؛ 
پــروژه ای کــه علاوه بــر یافته هــای باستان شــناختی 
گســترده، بــه توســعه روش شناســی های نویــن در 
ــز  ــزرگ نی ــی ب حفاظــت و مرمــت محوطه‌هــای باستان

کمــک کــرده اســت.

امــروز، ثبــت پرگامــون در فهرســت میــراث جهانــی 
یونســکو )از ســال ۲۰۱۴ مــیلادی( بــا عنــوان »پرگامــون 
و چشــم انداز چندلایــه آن«، بــر اهمیــت ایــن محوطــه 
ــه  ــرد، بلک ــی منف ــهر باستان ــک ش ــوان ی ــا به عن نه تنه
به عنــوان چشــم اندازی فرهنگی-تاریخــی گســترده تر 
ــی  ــای بیزانس ــی، دوره ه ــدی روم ــهر بع ــامل ش ــه ش ک
و عثمانــی نیــز می شــود، تأکیــد دارد؛ رویکــردی کــه 
ــکان در  ــن م ــی ای ــداوم تاریخ ــر از ت ــری جامع ت تصوی

ــد. ــه می ده ــال ارائ ــزاران س ــول ه ط

میــان  مســتمر  باستان شــناختی  همکاری هــای 
ــه و آلمــان در پرگامــون، کــه بیــش از یــک ســده  ترکی
از همــکاری علمــی  نمونــه ای موفــق  دارد،  قدمــت 
باستان شناســی  حــوزه  در  بلندمــدت  بین المللــی 
ــی  ــد الگوی ــه می توان ــی رود ک ــمار م ــه ش ــیک ب کلاس
بــرای همکاری هــای مشــابه در دیگــر محوطه هــای 

باستانــی منطقــه اکــو باشــد.

بازگردانــدن یــا دســت کم نمایــش دیجیتــال آثــار مهــم 
ــداری  ــی نگه ــای اروپای ــروز در موزه ه ــه ام ــون ک پرگام
می شــوند، موضــوع بحث هــای فرهنگــی و دیپلماتیــک 
مســتمری میــان ترکیــه و کشــورهای میزبــان ایــن آثــار 
بــوده کــه بازتاب دهنــده بحــث گســترده تر جهانــی 

دربــاره میــراث فرهنگــی اســتعماری اســت.

مجموعه سلیمانیه: اوج معماری سنان در 
استانبول

بــر فــراز یکــی از تپه هــای استانبــول، بــا اشــرافی 
چشــم نواز بــر تنگــه بوســفور و شــاخ زریــن، مجموعــه 
ــی،  ــزرگ عثمان ــار ب ــاهکار معم ــلیمانیه، ش ــجد س مس
ــه  ــه ک ــن مجموع ــت. ای ــاده اس ــنان، ایست ــار س معم
ــال های  ــی، در س ــلیمان قانون ــلطان س ــان س ــه فرم ب
ــا ۱۵۵۷  ــا ۱۵۵۰ ت ــر ب ــا ۹۶۴ هجــری قمــری )براب ۹۵۷ ت
ــی از باشــکوه ترین  ــا یک ــیلادی( ســاخته شــد، نه تنه م
ــر  ــه از منظ ــی، بلک ــوری عثمان ــی امپرات ــای مذهب بناه
بســیاری از تاریخ نــگاران معمــاری، اوج بلــوغ هنــری و 
فنــی معمــار ســنان و به طــور کلــی معمــاری کلاســیک 

ــه شــمار مــی رود. ــی ب عثمان

معمــار ســنان، کــه در طــول دوران فعالیــت حرفــه ای 
طولانــی خــود در خدمــت دربــار عثمانــی، بیــش از 
ســیصد بنــا از جملــه مســاجد، مــدارس، حمام هــا 
ــه  ــرد، در مجموعــه ســلیمانیه، ب و پل هــا را طراحــی ک
ترکیبــی بی نظیــر از اصــول ایستایــی ســازه، تناســبات 
هندســی، و مدیریــت نــور دســت یافــت. گنبــد اصلــی 
مســجد، کــه بــر پایــه چهــار پایــه بــزرگ و نیم گنبدهــای 
جانبــی اســتوار اســت، در ترکیبــی هوشــمندانه بــا 
در ســطوح مختلــف، فضایــی  پنجره هــای متعــدد 
از  یکــی  پدیــد مــی آورد کــه  بــاز  و  داخلــی روشــن 
ــزرگ دوران  ــاجد ب ــاری مس ــاخص معم ــای ش ویژگی ه

ــت. ــی اس ــیک عثمان کلاس

ــب  ــاری، اغل ــخ معم طراحــی ســلیمانیه، از منظــر تاری
در چارچــوب رقابــت و گفت وگــوی معمــاری میــان 
ــی  ــای بیزانس ــه، بن ــع آیاصوفی ــای جام ــنان و کلیس س
ــح قســطنطنیه  ســده ششــم مــیلادی کــه پــس از فت
بــه مســجد بــدل شــده بــود، تحلیــل می شــود. ســنان، 
کــه بــه تحسیــن فنــی وی از ســازه گنبــدی آیاصوفیــه 
ــلیمانیه  ــده، در س ــاره ش ــی اش ــع تاریخ ــی مناب در برخ
ــا به کارگیــری دانــش مهندســی ســازه  ــا ب تلاش کــرد ت
بــر چالش هــای ســازه ای  دوران خــود،  پیشــرفته تر 
کــه معمــاران بیزانســی بــا آن دســت وپنجه نــرم کــرده 
بودنــد، فائــق آیــد و فضایــی داخلــی حتــی گســترده تر 

و منســجم تر پدیــد آورد.

مجموعــه ســلیمانیه، بــه شیــوه رایــج در معمــاری 
اجتماعی-خیریــه عثمانــی موســوم بــه »کولیــه«، تنهــا 
بــه بنــای مســجد محــدود نمی شــود، بلکــه مجموعه ای 
ــان،  ــی، بیمارست ــوم دین ــدارس عل ــامل م ــترده ش گس
ــرای  ــه ب ــان تخصصــی(، مهمان خان دارالشــفا )بیمارست
ــر  ــازار را در ب ــی، و ب ــام عموم ــران، حم ــافران و زائ مس
ــده  ــردی، بازتاب دهن ــاختار چندکارک ــن س ــرد. ای می گی
ــی  ــش اجتماع ــه نق ــی ب ــت عثمان ــع حکوم ــگاه جام ن
نهادهــای مذهبــی بــود؛ نهادهایــی کــه فراتــر از کارکــرد 
ــی  ــی و رفاه ــی، درمان ــات آموزش ــرف، خدم ــادی ص عب

ــد. ــه می دادن ــه شــهری ارائ ــه جامع ب

در ضلــع شــرقی مجموعــه ســلیمانیه، آرامگاه هــای 
خــرم  او،  همســر  و  قانونــی  ســلیمان  ســلطان 
ــه  ــی ک ــد؛ آرامگاه های ــرار دارن ــا(، ق ــلطان )روکسلان س
کتیبه هــای  و  ازنیــک  ظریــف  کاشــی کاری های  بــا 
خوشنویسی شــده، نمونــه ای از هنــر تزیینــی درجــه 
یــک دوران کلاســیک عثمانــی بــه شــمار می رونــد. 
او  دوران حکومــت طولانــی  کــه  قانونــی،  ســلیمان 
ــا اوج قــدرت سیاســی، نظامــی و فرهنگــی  مصــادف ب
امپراتــوری عثمانــی بــود، در همیــن مجموعــه ای کــه به 
نــام او شــناخته می شــود، آرام گرفتــه اســت؛ پیونــدی 
نمادیــن میــان قــدرت سیاســی و میــراث معمــاری 
ــز  کــه در بســیاری از دیگــر امپراتوری هــای اسلامــی نی

ــت. ــه اس ــابه داشت ــی مش الگوی

ــس از درگذشــت در ســن  ــز، پ خــود معمــار ســنان نی
نســبت  بــه  و  کوچــک  آرامگاهــی  در  بــالا،  بســیار 
ــاک  ــه خ ــلیمانیه ب ــه س ــی مجموع ــع در نزدیک متواض
تاریخ نــگاران  برخــی  کــه  انتخابــی  شــد؛  سپــرده 
معمــاری، آن را نشــانه ای از فروتنــی ایــن معمــار بــزرگ 
در برابــر عظمــت آثــاری می داننــد کــه در طــول زندگــی 

ــرد. ــق ک ــود خل ــه ای خ حرف

مجموعــه ســلیمانیه، به عنــوان بخشــی از محوطــه 
جهانــی  میــراث  فهرســت  در  استانبــول،  تاریخــی 
ــرد  ــار کارک ــز، در کن ــروز نی ــده و ام ــت ش ــکو ثب یونس
مذهبــی مســتمر خــود به عنــوان مســجدی فعــال، 
یکــی از مقاصــد اصلــی گردشــگری فرهنگــی و معمــاری 
ــان  ــا، همچن ــن بن ــه شــمار مــی رود. ای ــول ب در استانب
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معمــاری  پژوهشــگران  و  معمــاران  الهام بخــش 
اسلامــی در سراســر جهــان اســت.

اهمیــت ســلیمانیه را می تــوان در چارچــوب گســترده تر 
ــه در  ــان اسلام، از جمل ــی جه ــاری مذهب ــنت معم س
ــا شــاهکارهای معمــاری اسلامــی  ــد و مقایســه ب پیون
ــه  ــن مقایس ــرد. ای ــزی، درک ک ــیای مرک ــران و آس در ای
ــک  ــه هــر ی ــی ک ــه در حال تطبیقــی نشــان می دهــد ک
ــه ای  ــای منطق ــاری، ویژگی ه ــنت های معم ــن س از ای
میــراث  از  دارنــد، همگــی  را  خــود  خــاص  فنــی  و 
مشــترک دانــش هندســی و مهندســی ســازه ای جهــان 
ــه  ــی ک ــد؛ میراث ــره برده ان ــه به ــده های میان اسلام س
ســلیمانیه، در اوج بلــوغ فنــی و هنــری خــود، یکــی از 

ــی رود. ــمار م ــه ش ــات آن ب ــن تجلی برجسته تری

زندگــی حرفــه ای معمــار ســنان، کــه وی در ســنین 
میانســالی و پــس از خدمــت نظامــی طولانــی در ســپاه 
ینی چــری عثمانــی، بــه حرفــه معمــاری روی آورد، خــود 
ــه  روایتــی جالــب از مسیــر غیرمتعــارف یــک معمــار ب
شــمار مــی رود؛ تجربــه نظامــی ســنان، به ویــژه در حوزه 
مهندســی و ســاخت پل هــای نظامی و اســتحکامات در 
طــول کارزارهــای متعــدد ارتــش عثمانــی، دانــش فنــی 

ــه بعدهــا  ــرار داد ک ــار او ق ــی گســترده ای در اختی عمل
در طراحــی ســازه های پیچیــده معمــاری غیرنظامــی، از 

جملــه ســلیمانیه، بــه کار گرفــت.

روش کار ســنان در طراحــی ســلیمانیه، بــر پایــه اســناد 
ــای  ــامل آزمایش ه ــاری، ش ــات معم ــی و مطالع تاریخ
در  گنبــدی  ســازه  اصــول  بــا  تکاملــی  و  تدریجــی 
ــرانجام  ــه س ــدی ک ــود؛ فرآین ــن او ب ــای پیشی پروژه ه
ــی  ــی او یعن ــاهکار نهای ــا در ش ــلیمانیه، و بعده در س
مســجد ســلیمیه در ادرنــه، بــه بلــوغ کامــل رســید. این 
رویکــرد تجربی-تکاملــی بــه طراحــی معمــاری، ســنان را 
از بســیاری از معمــاران هــم‌دوره خــود، کــه اغلــب بــر 
پایــه الگوهــای ثابــت و تکــراری کار می کردنــد، متمایــز 

می ســازد.

نظــام آب رســانی پیچیــده ای کــه ســنان بــرای مجموعــه 
ســلیمانیه و به طــور کلی تــر بــرای شــهر استانبــول 
طراحــی کــرد، شــامل کیلومترهــا کانــال، آبــراه هوایــی 
کــه آب آشــامیدنی و آب  بــود  زیرزمینــی  و مخــزن 
از  را  مجموعــه  فواره هــای  و  حمام هــا  نیــاز  مــورد 
منابــع دوردســت بــه شــهر منتقــل می کــرد؛ دستــاورد 

ــری  ــاری ظاه ــکوه معم ــر از ش ــه کمت ــی ای ک مهندس
ــت  ــا از نظــر اهمی بناهــای ســنان شــناخته شــده، ام
کاربــردی بــرای زندگــی روزمــره شــهری، بــه همــان 

ــود. ــی ب ــدازه حیات ان
کتابخانــه و مــدارس علــوم دینــی موجــود در مجموعــه 
ســلیمانیه، کــه برخــی از آن هــا بــه تدریــس تخصصــی 
حوزه هــای خــاص علــوم اسلامی از جملــه طب، حدیث 
و قرائــت قــرآن اختصــاص داشتنــد، نشــان دهنده 
ــوری  ــده امپرات ــده و تخصصی ش ــی پیچی ــام آموزش نظ
ــیلادی اســت؛ نظامــی  ــی در ســده شــانزدهم م عثمان
ــطوح  ــن س ــی از عالی تری ــوان یک ــلیمانیه، به عن ــه س ک
آن، دانشــجویانی را تربیــت می کــرد کــه بعدهــا بــه 
مناصــب مهــم قضایــی و دینــی در سرتاســر امپراتــوری 

ــد. ــت می یافتن ــی دس ــترده عثمان گس

بعــدی  نســل های  بــر  ســلیمانیه  معمــاری  تأثیــر 
ــی  ــر برخ ــه ب ــر از آن، از جمل ــی و فرات ــاران عثمان معم
نزدیــک  خــاور  و  بالــکان  در  معمــاری  ســنت های 
ــی  ــت؛ میراث ــی اس ــل ردیاب ــی، قاب ــوذ عثمان ــت نف تح
ــرد،  ــری منف ــا اث ــه نشــان می دهــد ســلیمانیه نه تنه ک
بلکــه الگویــی مرجــع بــرای نســل های بعــدی معمــاری 
امپراتــوری  گســترده  قلمــرو  در  اسلامــی  مذهبــی 

ــت. ــوده اس ــی ب عثمان

امــروز، مجموعــه ســلیمانیه، در کنــار کارکــرد مذهبــی 
ــان موضــوع پژوهش هــای  و گردشــگری خــود، همچن
علمــی گســترده در حــوزه تاریــخ معمــاری، مهندســی 
ســازه تاریخــی، و مطالعــات حفاظــت میــراث فرهنگــی 
هــم  آن هــا،  هــدف  کــه  پژوهش هایــی  اســت؛ 
درک عمیق تــر نبــوغ فنــی و هنــری ســنان، و هــم 
تضمیــن بقــای بلندمــدت ایــن شــاهکار معمــاری بــرای 

ــت. ــده اس ــل های آین نس

برنامه هــای آموزشــی معمــاری معاصــر ترکیــه کــه 
ــه ســلیمانیه،  ــار ســنان، از جمل ــر مطالعــه دقیــق آث ب
متمرکزنــد، نقــش مهمــی در آمــوزش نســل جدیــد 
و  اصــول طراحــی ســازه ای  دربــاره  تــرک  معمــاران 
ــد. ــا می کنن ــل ایف ــراث بی بدی ــن می زیبایی شــناختی ای

مدیریــت جریان گســترده گردشــگران در ســلیمانیه، که 
همچنــان مســجدی فعــال بــا نمازگــزاران روزانــه اســت، 
متعادل ســازی  بــرای  دقیــق  برنامه ریــزی  نیازمنــد 
میــان کارکــرد مذهبــی مســتمر بنــا و علاقــه گســترده 

ــت. ــه آن اس ــی ب گردشــگری بین الملل
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آمفی تئاتر آسپندوس: صدایی که هزار و نهصد 
سال خاموش نشد 

ــه،  ــی ترکی ــواحل جنوب ــا، در س ــهر آنتالی ــی ش در نزدیک
تئاتــر باستانــی آســپندوس، کــه در ســده دوم مــیلادی 
آئورلیــوس ســاخته  مارکــوس  امپراتــور  دوران  در  و 
شــد، امــروز به عنــوان یکــی از بهتریــن نمونه هــای 
جهــان  سراســر  در  رومــی  تئاترهــای  حفظ شــده 
شــناخته می شــود. ایــن بنــا، کــه طراحــی آن بــه معمــار 
محلــی زنــون نســبت داده می شــود، بــا وجــود گذشــت 
ــی  ــان ســاختار اصل ــه دو هــزار ســال، همچن نزدیــک ب
خــود را تــا حــد چشــمگیری حفــظ کــرده و امــروز نیــز 
ــت. ــده اس ــش زن ــان اجراهــای موســیقی و نمای میزب

تئاتــر آســپندوس بــا قطری نزدیــک به ۹۶ متــر، ظرفیتی 
بــرای پذیــرش میــان هفــت تــا بیســت هــزار تماشــاگر 
)بستــه بــه منبع و شیوه محاســبه( دارد و ســاختار آن، 
ــنگی  ــای س ــره ای صندلی ه ــای نیم دای ــامل ردیف ه ش
)کاوئــا(، صحنــه اصلــی، و نمــای دو طبقــه ســاختمان 
صحنــه )اســکنه فرونــس( بــا ســتون ها و طاقچه هــای 
ــددی را  ــمه های متع ــی مجس ــه زمان ــت ک ــی اس تزیین
در خــود جــای مــی داده اســت. ایــن ترکیــب معمــاری، 
نمونــه ای کلاســیک از اصــول طراحــی تئاترهــای رومــی 
اســت کــه در آن، توجــه ویــژه ای بــه آکوســتیک و دیــد 

تماشــاگران از تمامــی نقــاط ســالن مبــذول می شــد.

ــپندوس،  ــر آس ــگفت انگیز تئات ــای ش ــی از ویژگی ه یک
ــه ای  ــت؛ به گون ــی آن اس ــتیک استثنای ــت آکوس کیفی
کــه بــر پایــه گزارش هــای متعــدد بازدیدکننــدگان و 
کارشناســان، صــدای نجواگونــه از روی صحنــه، حتــی در 
بالاتریــن ردیف هــای تماشــاگران قابــل شــنیدن اســت. 
ــق  ــی دقی ــی هندس ــی از طراح ــه ناش ــی، ک ــن ویژگ ای
ــوار  ــی دی ــکل منحن ــا و ش ــیب دار صندلی ه ــطح ش س
ــرفته  ــش پیش ــر دان ــی ب ــت، گواه ــه اس ــتی صحن پش
معمــاران رومــی در حــوزه آکوســتیک معمــاری، حتــی 
بــدون دسترســی بــه ابزارهــای محاســباتی مــدرن، 

اســت.

بــا  مرتبــط  محلــی  افســانه های  از  یکــی  پایــه  بــر 
ســاخت ایــن تئاتــر، حاکــم آســپندوس مســابقه ای 
میــان دو معمــار رقیــب برگــزار کــرد کــه برنــده آن، 
ــی از  ــت؛ یک ــری می گرف ــه همس ــر او را ب ــت دخت دس

ایــن معمــاران، سیســتم آبرســانی شــهر را طراحــی کــرد 
ــه  ــاخت. اگرچ ــی را س ــر باستان ــن تئات ــری، همی و دیگ
صحــت تاریخــی دقیــق ایــن روایــت افســانه ای محــل 
تردیــد اســت، امــا بیانگــر جایــگاه نمادیــن ایــن بنــا در 

ــت. ــه اس ــی منطق ــی محل ــه فرهنگ حافظ

شــهر باستانــی آســپندوس، کــه تئاتــر آن تنهــا بخشــی 
ــه  ــهر از جمل ــن ش ــای ای ــترده تر بناه ــه گس از مجموع
)تــالار  بازیلیــکا  و  عمومــی  حمام هــای  استادیــوم، 
دادگاه و تجــارت( اســت، در دوران باستــان، شــهری 
مهــم در منطقــه پمفیلیــا )بخشــی از آناتولــی جنوبــی( 
بــود کــه پیــش از الحــاق به قلمــرو روم، تحــت حکومت 
اســکندر  و  هخامنشــیان  آن  از  پیــش  و  یونانیــان 
مقدونــی قــرار داشــت؛ تاریخچــه ای کــه آســپندوس را 
بــه محوطــه ای بــا لایه هــای فرهنگــی یونانــی و رومــی 

ــت. ــرده اس ــدل ک ــده ب درهم تنی

حفــظ استثنایــی ایــن تئاتــر در طــول قــرون متمــادی، 
تــا حــد زیــادی مدیــون اســتفاده مســتمر از آن در 
دوران  در  جملــه  از  تاریخــی،  مختلــف  دوره هــای 
به عنــوان  بنــا  ایــن  از  کــه  آناتولــی  ســلجوقیان 
کاروانســرا اســتفاده می کردنــد، بــوده اســت؛ کاربــردی 
ــا در  ــاختار بن ــظ س ــه حف ــم، ب ــور غیرمستقی ــه به ط ک
برابــر تخریــب و غــارت مصالــح ســاختمانی آن در طــول 
قــرون کمــک کــرده اســت. در ســده بیســتم مــیلادی، 
ــد  ــه، پــس از بازدی ــذار جمهــوری ترکی ــورک، بنیان گ آتات
از ایــن محوطــه، دســتور حفاظــت ویــژه از آن را صــادر 

ــرد. ک

ــی  ــوان مکان ــان به عن ــر آســپندوس، همچن امــروز، تئات
بــرای برگزاری جشــنواره ســالانه اپــرا و باله آســپندوس، 
میزبــان اجراهــای هنــری بین المللــی اســت؛ کارکــردی 
کــه ایــن بنــای باستانــی را از یــک اثــر تاریخــی صــرف، 
بــه فضایــی زنــده و پویــا بــرای هنــر معاصــر بــدل کــرده 
اســت. ایــن تــداوم کارکــردی، نمونــه ای نــادر از میــراث 
ــان  ــی اســت کــه پــس از هــزاران ســال، همچن باستان
در خدمــت همــان کارکــرد اصلــی خــود، یعنــی اجــرای 

هنرهــای نمایشــی، باقــی مانــده اســت.

ــترده تر  ــوب گس ــد در چارچ ــپندوس را بای ــت آس اهمی
ــی  ــی در آناتول ــیک یونانی-روم ــاری کلاس ــراث معم می

درک کــرد؛ میراثــی کــه در کنــار میــراث بعدی ســلجوقی 
ــه  ــی ترکی ــخ فرهنگ ــدد تاری ــای متع ــی، لایه ه و عثمان
ــی،  ــدی تاریخ ــن لایه بن ــه ای ــد. مطالع ــکل می ده را ش
ــوان پلــی فرهنگــی میــان اروپــا،  ــه به عن نقــش ترکی
ــوب  ــه در چارچ ــزی را، ک ــیای مرک ــک و آس ــاور نزدی خ
ــر  ــردی دارد، بهت ــت راهب ــز اهمی ــو نی همکاری هــای اک

روشــن می ســازد.

ــل  ــه دلی ــی، ب ــش از دوران روم ــپندوس، پی ــهر آس ش
موقعیــت خــود در کنــار رودخانه اوریمــدون )کوپروچای 
امــروزی( کــه امــکان دسترســی بــه دریــای مدیترانــه را 
فراهــم مــی آورد، از ســده های پیــش از مــیلاد، یکــی از 
شــهرهای مهــم تجــاری منطقــه پمفیلیــا بــود و حتــی، 
بــر پایــه شــواهد سکه شــناختی، از نخســتین شــهرهای 
ــی  ــکه اختصاص ــرب س ــه ض ــه ب ــود ک ــه ب ــن منطق ای
خــود، از حــدود ســده ششــم پیــش از مــیلاد، اقــدام 
کــرد؛ شــواهدی کــه نشــان دهنده استــقلال اقتصــادی 
و اهمیــت تجــاری ایــن شــهر، حتــی پیــش از دوران اوج 

معمــاری آن در عصــر روم، اســت.

تئاتــر  روی  بــر  مــدرن  آکوســتیک  تحلیل هــای 
ــا اســتفاده از ابزارهــای اندازه گیــری  آســپندوس، کــه ب
صوتــی معاصــر انجــام شــده، تأییــد کرده انــد کــه 
ــق  ــکل دقی ــه ش ــا، از جمل ــن بن ــی ای ــی هندس طراح
شــیب  زاویــه  و  صحنــه  پشــتی  دیــواره  منحنــی 
در  را  صــدا  مؤثــری  به طــور  نشســتن،  ردیف هــای 
سرتاســر فضــای تماشــاگران توزیــع و تقویــت می کنــد؛ 
ــا را نه تنهــا به عنــوان اثــری  یافتــه ای کــه ارزش ایــن بن
ــوزه  ــه در ح ــوع مطالع ــوان موض ــه به عن ــی، بلک تاریخ
ــازد. ــرح می س ــز مط ــر نی ــاری معاص ــتیک معم آکوس

دوران  در  آســپندوس  تئاتــر  از  مجــدد  اســتفاده 
ســلجوقیان آناتولــی، کــه ایــن بنــا را بــه کاروانســرا 
و در مــواردی بــه قصــر تابستانــی حاکمــان محلــی 
ــد »اســتفاده  ــب از فرآین ــه ای جال ــد، نمون ــل کردن تبدی
ــی  ــای تاریخ ــی در دوره ه ــای باستان ــی« از بناه انطباق
بعــدی اســت؛ فرآینــدی کــه در بســیاری از مناطــق 
جهــان اسلام، از جملــه در ایــران و آســیای مرکــزی 
ــش از  ــای پی ــدد از بناه ــتفاده مج ــب اس ــز، در قال نی
اسلام بــرای کارکردهــای جدیــد، قابــل مشــاهده اســت 
ــن  ــاری ای ــراث معم ــی می ــی تاریخ ــی از پویای و بخش

مناطــق را نشــان می دهــد.
جشــنواره بین المللــی اپــرا و بالــه آســپندوس، کــه هــر 
ــزار می شــود،  ــی برگ ــن محوطــه باستان ــان در ای تابست
یکــی از رویدادهــای فرهنگــی برجستــه ترکیــه به شــمار 
مــی رود کــه هنرمنــدان و گروه هــای هنــری از سراســر 
ــد؛  ــوت می کن ــی دع ــه باستان ــن صحن ــه ای ــان را ب جه
میــراث  از  منحصربه فــردی  ترکیــب  کــه  رویــدادی 
ــذارد و  ــش می گ ــه نمای ــر را ب ــر معاص ــی و هن باستان
نمونــه ای موفــق از پیونــد میــان حفاظــت میــراث 
ــه  ــا ارائ ــی پوی ــگری فرهنگ ــعه گردش ــی و توس فرهنگ

می‌دهــد.

مطالعــه تطبیقــی آســپندوس بــا دیگــر تئاترهــای رومی 
حفظ شــده در سرتاســر آناتولــی و مدیترانــه شــرقی، 
پرینــه،  و  افســوس، میلتــوس  تئاترهــای  از جملــه 
تصویــری از شــبکه گســترده فرهنــگ نمایشــی یونانــی-

ــه  ــه می دهــد؛ شــبکه ای ک ــه ارائ ــن منطق رومــی در ای
پــس از افــول امپراتــوری روم، میــراث آن، از طــرق 
مختلــف، از جملــه در ســنت های نمایشــی محلــی 

ــداوم یافــت. ــا حــدی ت ــی، ت ــر آناتول متأخرت

ــار  ــر فش ــپندوس در براب ــر آس ــت از تئات ــروز، حفاظ ام
ــده،  ــرای اجراهــای زن ــتمر آن ب ناشــی از اســتفاده مس
موضــوع توجــه ویــژه نهادهــای میــراث فرهنگــی ترکیــه 
اســت؛ چالشــی کــه در آن، تعــادل میــان حفــظ اصالت 
فیزیکــی بنــای باستانــی و بهره بــرداری فعــال از آن بــرای 
اهــداف فرهنگــی معاصــر، نیازمنــد مدیریــت دقیــق و 

علمــی اســت.

توســعه فناوری هــای نظــارت غیرتهاجمــی بــر وضعیــت 
ــی  ــان از ایمن ــرای اطمین ــپندوس، ب ــر آس ــازه ای تئات س
ــرای  ــر اســتفاده مســتمر ب ــی در براب ــای باستان ــن بن ای
اجراهــای زنــده بــا تجهیــزات صوتــی و نــوری مــدرن، از 
ــی  ــراث فرهنگ ــت می ــان حفاظ ــای کارشناس اولویت ه

ترکیــه اســت.

گســترش تحقیقــات تطبیقــی میــان تئاتــر آســپندوس 
سرتاســر  در  حفظ شــده  رومــی  تئاترهــای  دیگــر  و 
ســوریه،  تــا  اســپانیا  از  باستــان،  روم  امپراتــوری 
ــه ای در  ــوع منطق ــری از تن ــه درک عمیق ت ــد ب می توان

معمــاری نمایشــی دوران روم کمــک کنــد.
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تـــــــــــرکـــمـنـسـتـــــــــــــــــــان

شهرهای باستانی کاروان رو در دل کویر 
ترکمنستان 

ســرزمین ترکمنستــان امــروزی، بــا وجــود آنکــه بخــش 
می پوشــاند،  قره قــوم  گســترده  کویــر  را  آن  عمــده 
از دیربــاز میزبــان شــماری از مهم تریــن کانون هــای 
ــه  ــهرهایی ک ــت؛ ش ــوده اس ــم ب ــاده ابریش ــهری ج ش
ــت  ــای موق ــار رودخانه ه ــز کن ــای حاصلخی در واحه ه
یــا دائمــی ایــن منطقــه شــکل گرفتــه و به عنــوان 
توقفگاه هــای حیاتــی کاروان هــای تجــاری میــان فلات 
ایــران، آســیای مرکــزی و فراتــر از آن، نقشــی محوری در 
ــد. ــا کرده ان ــان ایف ــن بخــش از جه شــبکه ارتباطــی ای

مجموعــه  شــهری،  کانون هــای  ایــن  مهم تریــن 
باستانــی مــرو اســت کــه در دوران هــای مختلــف 
ــه  ــی، ب ــه اسلام ــده های اولی ــه در س ــی، از جمل تاریخ
یکــی از بزرگ تریــن و آبادتریــن شــهرهای جهــان اسلام 
دوره  جغرافی نویســان  برخــی  چنان کــه  شــد؛  بــدل 
ــهرها«  ــادر ش ــون »م ــی چ ــا القاب ــرو را ب ــی، م اسلام
ــای  ــتوده اند. کاوش ه ــان« س ــزرگ خراس ــهر ب ــا »ش ی
ــدد  ــای متع ــرو، لایه ه ــه م ــناختی در محوط باستان ش
ســکونت از دوران هخامنشــی و اشــکانی تــا دوران 
اسلامــی و پیــش از حملــه ویرانگــر مغــولان در ســده 

هفتــم هجــری را آشــکار کرده انــد.

شــهرهای باستانــی دیگری همچون نســا، کــه در دوران 
ــتین  ــای نخس ــی از پایتخت ه ــوان یک ــکانیان به عن اش
ــه  ــرخس، ک ــت، و س ــکل گرف ــی ش ــله ایران ــن سلس ای
ــزی  ــیای مرک ــان و آس ــان خراس ــی می ــر ارتباط در مسی
قــرار داشــت، مجموعــه ای از محوطه هــای باستانــی را 
تشــکیل می دهنــد کــه در کنــار یکدیگر، تصویــری جامع 
از تاریــخ طولانــی شهرنشــینی در ایــن منطقــه کویــری 

ارائــه می دهنــد. ایــن محوطه هــا، در ســال های اخیــر، 
ــرای  ــه ای یونســکو ب در چارچــوب همکاری هــای منطق
ثبــت میــراث جــاده ابریشــم، مــورد توجــه ویــژه قــرار 

گرفته‌انــد.

از منظــر معمــاری و شهرســازی، ایــن شــهرهای کویری، 
ــا کمبــود آب  ــرای مقابلــه ب راهکارهــای فنــی خاصــی ب
ــه  ــد؛ از جمل ــی توســعه دادن ــای شــدید تابستان و گرم
ــز  ــه کاری ــوم ب ــی موس ــانی زیرزمین ــتم های آبرس سیس
)کــه در منابــع محلــی ترکمــن نیــز بــا اصطلاحاتــی 
مشــابه شــناخته می شــود(، اســتفاده از دیوارهــای 
ــی، و طراحــی  ــدی حرارت ــرای عایق‌بن ــم خشــتی ب ضخی
ــایه دار.  ــک و س ــای باری ــا کوچه ه ــهری ب ــای ش فضاه
ســازگاری  از  نمونــه ای  بومــی،  فناوری هــای  ایــن 
هوشــمندانه معمــاری انســانی بــا محیــط طبیعــی 

ــت. ــری اس ــن کوی خش

اهمیــت ایــن شــهرها را بایــد در چارچــوب گســترده تر 
کــه  شــبکه ای  کــرد؛  درک  ابریشــم  جــاده  شــبکه 
ترکمنستــان امــروزی را به عنــوان گلوگاهــی حیاتــی 
میــان فلات ایــران و آســیای مرکــزی بــه یکدیگــر پیونــد 
مــی داد. کاروان هــای تجــاری کــه کالاهایــی چــون 
ابریشــم، ادویــه، فلــزات قیمتــی و منســوجات را میــان 
چیــن، آســیای مرکــزی، ایــران و مدیترانــه جابه جــا 
می کردنــد، ناگزیــر از عبــور از ایــن شــهرهای واحــه ای و 
اســتفاده از منابــع آب، غــذا و اقامتــگاه آن هــا بودنــد؛ 
ــرای  نیــازی کــه رونــق اقتصــادی و فرهنگــی پایــداری ب

ــی آورد. ــان م ــه ارمغ ــهرها ب ــن ش ای

حملــه مغــولان در ســده هفتــم هجــری قمــری، 
ضربــه ای ســهمگین بــه بســیاری از ایــن شــهرها، 
ــع  ــی مناب ــه برخ ــه ای ک ــرد؛ ضرب ــرو، وارد ک ــژه م به وی

حــد  در  را  آن  از  ناشــی  انســانی  تلفــات  تاریخــی، 
توصیــف  منطقــه  تاریــخ  در  بی ســابقه  فاجعــه ای 
ــای  ــهرها در دوره ه ــن ش ــی از ای ــه برخ ــد. اگرچ کرده ان
بعــد تــا حــدی بازســازی شــدند، امــا بســیاری هرگــز بــه 
شــکوه و رونــق پیشیــن خــود بازنگشتنــد و در نهایــت، 
بــه تدریــج متــروک شــده و بــه محوطه هــای باستانــی 

ــدند. ــدل ش ــروزی ب ام

ایــن  در  معاصــر  باستان شــناختی  پژوهش هــای 
ــی و  ــای بین الملل ــکاری تیم ه ــا هم ــه ب ــا، ک محوطه ه
ــازه ای  ــان یافته هــای ت ــی انجــام می شــود، همچن محل
دربــاره زندگــی روزمــره، اقتصــاد و فرهنــگ ســاکنان این 
شــهرهای کویــری آشــکار می ســازد. ایــن پژوهش هــا، 
ســرزمینی  به عنــوان  نــه  را  ترکمنستــان  نقــش 
حاشــیه ای، بلکــه به عنــوان یکــی از کانون هــای حیاتــی 
ــد. ــت کرده ان ــنی تثبی ــم، به روش ــاده ابریش ــدن ج تم

شــهرهای باستانــی ترکمنستــان، از مــرو تــا نســا و 
ســرخس، یــادآور ایــن حقیقت انــد کــه کویــر، بــرخلاف 
و  خالــی  ســرزمینی  به عنــوان  آن  از  رایــج  تصــور 
بی حاصــل، در طــول تاریــخ، میزبــان برخــی از پویاتریــن 
بــوده  جهــان  تمدنــی  کانون هــای  ثروتمندتریــن  و 
ــم  ــهمی مه ــراث، س ــن می ــی ای ــظ و معرف ــت. حف اس
ــبکه  ــان در ش ــی ترکمنست ــگاه تاریخ ــی جای در بازخوان
ــو  ــه اک گســترده تر تمدن هــای جــاده ابریشــم و منطق

ایفــا می کنــد.

اوج شــکوفایی خــود در ســده های  مــرو، در دوران 
چهــارم تــا ششــم هجــری قمــری، بــه گفتــه بســیاری 
ــر  ــی، از نظ ــیاحان دوره اسلام ــان و س از جغرافی نویس
ــا بزرگ تریــن شــهرهای  جمعیــت و رونــق اقتصــادی، ب
جهــان اسلام آن دوران از جملــه بغــداد و قاهــره قابــل 

مقایســه بــود؛ ایــن شــهر، میزبــان کتابخانه هــای 
علمــی  مــدارس  و  نجومــی  رصدخانه هــای  بــزرگ، 
متعــددی بــود کــه دانشــمندان برجستــه ای از سرتاســر 
جهــان اسلام را بــه خــود جــذب می کــرد و نقشــی 
بــه عصــر  محــوری در شــکوفایی علمــی موســوم 

ــرد. ــا می ک ــی ایف ــدن اسلام ــی تم طلای

حملــه مغــولان بــه مــرو در ســال ۶۱۸ هجــری قمــری 
)۱۲۲۱ مــیلادی(، کــه بــر پایــه گزارش هــای مورخــان 
کشتــار  بــا  جوینــی،  جملــه  از  دوران  آن  معاصــر 
ــی از  ــود، یک ــراه ب ــهر هم ــن ش ــت ای ــترده جمعی گس
فاجعه بارتریــن رویدادهــای تاریــخ شهرنشــینی آســیای 
مرکــزی بــه شــمار مــی رود؛ رویــدادی کــه ضربــه ای 
ایــن  اقتصــادی  و  بــه شــبکه علمــی  جبران ناپذیــر 
ــی  ــول تدریج ــی در اف ــه عطف ــرد و نقط ــه وارد ک منطق

ایــن کانــون بــزرگ تمدنــی محســوب می شــود.

پایتخت هــای  نخســتین  از  یکــی  به عنــوان  نســا، 
باستان شــناختی  شــواهد  اشــکانی،  امپراتــوری 
از  اشــکانی،  دوران  هنــر  و  معمــاری  از  ارزشــمندی 
جملــه ســاختمان های اداری و مذهبــی و مجموعــه ای 
کــه  کــرده  ارائــه  تزیینــی،  و عــاج  نقــره  از ظــروف 
امــروز بخشــی از آن هــا در موزه هــای ترکمنستــان و 
می شــود؛  نگهــداری  بین المللــی  موزه هــای  برخــی 
یافته هایــی کــه به ویــژه از منظــر مطالعــه هنــر و 
فرهنــگ دوران اشــکانی، کــه در مقایســه بــا دوران هــای 
باستان شــناختی  منابــع  ساســانی،  و  هخامنشــی 
کمتــری از آن در دســترس اســت، اهمیــت ویــژه ای 

ــد. دارن

فناوری هــای آبیــاری ســنتی به کاررفتــه در شــهرهای 
کویــری ترکمنستــان، از جملــه سیســتم های کاریــز 
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ــه ای  ــود، نمون ــا آنچــه در فلات ایــران رایــج ب مشــابه ب
ــا  ــه ب ــرای مقابل ــه ای ب ــترک منطق ــی مش ــش فن از دان
ــه از  ــی ک ــت؛ دانش ــک اس ــق خش ــود آب در مناط کمب
طریــق شــبکه های تبــادل فنــی جــاده ابریشــم، میــان 
مهندســان و صنعتگــران ایرانــی، آســیای مرکــزی و فراتر 
از آن بــه اشــتراک گذاشتــه می شــد و نشــان دهنده 
ــترده در دوران  ــه گس ــن منطق ــه ای ــی فناوران یکپارچگ

پیشــامدرن اســت.

ــی  ــای باستان ــت محوطه ه ــازی و مرم ــای بازس پروژه ه
مــرو و نســا، کــه در دهه هــای اخیــر بــا حمایــت 
انجــام  بین المللــی  تیم هــای  همــکاری  و  یونســکو 
ــن  ــی از ای ــت فیزیک ــم حفاظ ــا، ه ــدف آن ه ــده، ه ش
آثــار در برابــر فرســایش طبیعــی شــدید محیــط کویــری، 
ــی  ــگری فرهنگ ــاخت های گردش ــعه زیرس ــم توس و ه
بــرای معرفــی ایــن میــراث ارزشــمند بــه بازدیدکننــدگان 

ــت. ــوده اس ــی ب ــی و بین الملل داخل

اهمیــت ایــن شــهرهای باستانــی را بایــد در چارچــوب 
از  یکــی  به عنــوان  ترکمنستــان  تاریخــی  نقــش 
ــیای  ــی در آس ــدن ایرانی-اسلام ــی تم ــای اصل کانون ه
مرکــزی درک کــرد؛ نقشــی کــه بــا وجــود دوره هــای 
ــا  ــر، امــروز ب ــرون اخی ــی در ق ــی فراموشــی نسب طولان
ــش و  ــان از پژوه ــت ترکمنست ــزون دول ــت روزاف حمای
ــگاه  ــی جای ــال بازیاب ــی، در ح ــراث فرهنگ ــت می حفاظ
ــخ تمــدن منطقــه اکــو  ــت تاری شــایسته خــود در روای

ــت. اس

ــاکن در  ــی س ــع محل ــرای جوام ــی ب ــای آموزش پروژه ه
ــش آگاهــی  ــا هــدف افزای ــن محوطه هــا، ب نزدیکــی ای
از ارزش میــراث فرهنگــی و ترغیــب مشــارکت آن هــا در 
حفاظــت از ایــن آثــار، بخشــی از راهبــرد پایــدار حفاظت 

میــراث فرهنگــی ترکمنستــان بــه شــمار مــی رود.

در محوطه هــای  گردشــگری  زیرســاخت های  بهبــود 
ــی  ــا استانداردهــای بین الملل مــرو و نســا، متناســب ب
میــراث جهانــی یونســکو، می توانــد بــه افزایــش تعــداد 
بازدیدکننــدگان بین المللــی از ایــن گنجینه هــای کمتــر 

ــد. شناخته شــده جــاده ابریشــم کمــک کن

گورستان های باستانی گرگیر: آیینه ای از باورهای 
مرگ در ترکمنستان کهن 

 میــان محوطه هــای باستان شــناختی ترکمنستــان، 
از  ایــن ســرزمین،  گورستان هــای باستانــی متعــدد 
ــف  ــه مجموعه هــای یافت‌شــده در نواحــی مختل جمل
ــرای شــناخت باورهــا  ایــن کشــور، منبعــی ارزشــمند ب
در  تدفیــن  آیین هــای  و  مــرگ  بــا  مرتبــط  آداب  و 
ــد.  ــمار می رون ــه ش ــه ب ــن منطق ــی ای ــع باستان جوام
ایــن گورستان هــا، کــه قدمــت آن هــا از دوران پیــش از 
اسلام تــا ســده های میانــه اسلامــی را در بــر می گیــرد، 
شــواهدی از تنــوع فرهنگــی و مذهبــی جوامعی اســت 
کــه در طــول تاریــخ در ایــن ســرزمین کویــری ســکونت 

داشته‌انــد.

ــا،  ــن گورستان ه ــده در ای ــن یافت ش ــای تدفی شیوه ه
متناســب بــا دوره تاریخــی و باورهــای مذهبــی حاکــم، 
در  می دهنــد.  نشــان  قابل توجهــی  تفاوت هــای 
لایه هــای مربــوط بــه دوران پیــش از اسلام، به ویــژه در 
جوامعــی کــه تحــت تأثیــر آییــن زرتشــتی یا ســنت های 
ــد، شــواهدی از آیین هــای تدفیــن  محلــی ایرانــی بودن
از جملــه شیوه هــای  از دفــن مستقیــم،  متفــاوت 
مرتبــط بــا اصــول پاکــی آیینــی زرتشــتی دربــاره عناصــر 
طبیعــی، قابــل مشــاهده اســت؛ در حالــی کــه در 
ــوه  ــه شی ــر، الگــوی دفــن ب لایه هــای اسلامــی متأخرت
مرســوم اسلامــی، بــا جهت‌گیــری خــاص پیکــر رو بــه 

ــود. ــب می ش ــه، غال قبل

سنگ تراشــی های هنــری یافت شــده بــر روی برخــی 
ــوش  ــه نق ــا، از جمل ــن گورستان ه ــنگ قبرهای ای از س
هندســی، گیاهــی و در برخــی مــوارد نمادهــای حیوانی، 
اطلاعــات ارزشــمندی دربــاره ذائقــه هنــری و باورهــای 
نمادیــن جوامــع دفن کننــده ارائــه می دهنــد. ایــن 
نقــوش، در بســیاری مــوارد، ادامــه ســنت های هنــری 
پیــش از اسلام را در قالبــی ســازگار بــا فرهنــگ دینــی 
ــده ای کــه در بســیاری از  ــد؛ پدی ــد نشــان می دهن جدی
ــس از اسلام  ــران پ ــزی و ای ــیای مرک ــر آس مناطــق دیگ

نیــز قابــل مشــاهده اســت.
مطالعــه  اجتماعــی،  باستان شناســی  منظــر  از 

گورستان هــا، فراتــر از اطلاعــات مربــوط بــه آیین هــای 
دربــاره  ارزشــمندی  داده هــای  می توانــد  مذهبــی، 
ســاختار اجتماعــی، سلامــت جمعیــت، رژیــم غذایــی، 
و حتــی الگوهــای مهاجــرت جوامــع باستانــی ارائــه 
ــن  ــده در ای ــکلتی یافت ش ــای اس ــل بقای ــد. تحلی ده
ــوم  ــن عل ــتفاده از روش هــای نوی ــا اس ــا، ب گورستان ه
زیست باستان شناســی از جملــه تحلیــل ایزوتوپــی و 
مطالعــات ژنتیکــی، امــروز امــکان بازســازی دقیق تــری 
از تاریــخ جمعیتــی ایــن منطقــه را فراهــم آورده اســت.

 
در  همچنیــن  بایــد  را  گورستان هــا  ایــن  اهمیــت 
پیونــد بــا موقعیــت جغرافیایــی ترکمنستــان به عنــوان 
ــان جهــان کوچ نشیــن اســتپی و  منطقــه ای مــرزی می
ــوع  ــرد. تن ــی درک ک ــن ایرانی-اسلام ــان یکجانشی جه
ــده  ــی یافت ش ــای فرهنگ ــن و نماده ــای تدفی شیوه ه
در ایــن گورستان هــا، بازتاب دهنــده ایــن موقعیــت 
فرهنگــی  ســنت های  کــه  جایــی  اســت؛  میانجــی 
ــا  مختلــف، در طــول قــرون، در تعامــل و گاه تلفیــق ب

یکدیگــر قــرار می گرفتنــد.

ــاس،  ــناختی حس ــراث باستان ش ــن می ــت از ای حفاظ
بــا ملاحظــات اخلاقــی و علمــی خاصــی همــراه اســت؛ 
ــت  ــل ماهی ــه دلی ــی، ب ــه گورستان هــای باستان چــرا ک
آن هــا به عنــوان محــل آرامــش نهایــی انســان های 
گذشتــه، نیازمنــد رویکــردی محتاطانــه و احترام آمیــز در 
کاوش و مطالعــه هستنــد. نهادهــای باستان شــناختی 
ترکمنستــان، در همــکاری بــا ســازمان های بین المللــی، 
ــار  ــا ایــن ملاحظــات اخلاقــی را در کن ــد ت تلاش کرده ان
همزمــان  به طــور  پژوهــش،  علمــی  ضرورت هــای 

رعایــت کننــد.

و  آداب  بــا  گورستان هــا  ایــن  تطبیقــی  مطالعــه 
کشــورهای  دیگــر  در  باستانــی  تدفیــن  شیوه هــای 
ــران  ــابه در ای ــای مش ــه محوطه ه ــو، از جمل ــو اک عض
و آســیای مرکــزی، می توانــد بــه شــناخت الگوهــای 
مشــترک و متفــاوت باورهــای مرتبــط بــا مــرگ در ایــن 
منطقــه گســترده کمــک کنــد؛ الگوهایــی کــه ریشــه در 
تبــادلات فرهنگــی و مذهبــی طولانی مــدت میــان ایــن 

ســرزمین ها دارنــد.
ــد از نظــر  ــان، هرچن ــی ترکمنست گورستان هــای باستان

ــی  ــای یادمان ــا بناه ــه ب ــل مقایس ــری قاب ــکوه ظاه ش
بــزرگ نیستنــد، امــا به عنــوان اســنادی خامــوش از 
ــی و  ــرگ، جاودانگ ــاره م ــانی درب ــق انس ــای عمی باوره
ارتبــاط بــا مــاورا، ارزش پژوهشــی و فرهنگــی بی بدیلــی 
دارنــد. ایــن میــراث، پنجــره ای به ســوی شــناخت ابعــاد 
ــخ  ــه تاری ــاید ک ــی می گش ــادی جوامع ــوی و اعتق معن
مکتــوب آن هــا، اغلــب تنهــا بــه رویدادهــای سیاســی و 

نظامــی پرداختــه اســت.

در  منعکس شــده  مذهبــی  و  فرهنگــی  تنــوع 
گورستان هــای باستانــی ترکمنستــان، بازتاب دهنــده 
موقعیــت تاریخــی ایــن ســرزمین به عنــوان منطقــه ای 
مــرزی و محــل تلاقــی امپراتوری هــا و فرهنگ هــای 
اشــکانیان،  هخامنشــیان،  جملــه  از  مختلــف، 
اسلامــی  حکومت هــای  آن  از  پــس  و  ساســانیان، 
اســت؛ هــر یــک از ایــن دوره هــای تاریخــی، آثــار خــاص 
ــن  ــری ای ــن و نمادهــای هن خــود را در الگوهــای تدفی

گذاشته انــد. جــای  بــر  گورستان هــا 

مطالعــه اشــیای همــراه بــا متوفــی در گورهــای پیــش 
از جملــه ظــروف ســفالی،  ایــن منطقــه،  اسلام  از 
ــات  ــزار کار، اطلاع ــا اب ــواردی سلاح ی ــورآلات، و در م زی
ــس  ــی پ ــا زندگ ــط ب ــای مرتب ــاره باوره ــمندی درب ارزش
ــان دیگــر  ــی در جه ــای فرضــی متوف از مــرگ و نیازه
ــا  ــوارد، ب ــه در بســیاری م ــی ک ــه می دهــد؛ باورهای ارائ
ــار فلات  ــق ایرانی تب ــر مناط ــنت های مشــابه در دیگ س

ــت. ــه اس ــل مقایس ــزی قاب ــیای مرک ــران و آس ای

ــوی  ــه الگ ــش از اسلام ب ــن پی ــای تدفی ــذار از الگوه گ
ــر ایــن گورستان هــا  اسلامــی، کــه در لایه هــای متأخرت
ــه  ــود ک ــی ب ــدی تدریج ــت، فرآین ــاهده اس ــل مش قاب
ــی، از  ــنت های محل ــن س ــر نمادی ــی عناص در آن، برخ
جملــه جهت گیــری خــاص قبــور یــا برخــی نقــوش 
ــی  ــرش رسم ــس از پذی ــی پ ــنگ قبرها، حت ــی س تزیین
اسلام، بــرای مدت هــا تــداوم یافتنــد؛ شــاهدی بــر 
ــای  ــی، به ج ــام فرهنگ ــی ادغ ــده و تدریج ــد پیچی فرآین
گسســت ناگهانــی، در تحــولات مذهبــی ایــن منطقــه.

روش هــای نویــن علــم باستان شناســی زیســتی، از 
ــی  ــرای ردیاب ــی ب ــترانسیوم ایزوتوپ ــل اس ــه تحلی جمل
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خاستــگاه جغرافیایــی افــراد دفن شــده، در ســال های 
ــرت و  ــای مهاج ــر الگوه ــی دقیق ت ــکان بررس ــر ام اخی
تحــرک جمعیتــی در ایــن منطقه کویــری را فراهم آورده 
ــری از  ــر پویات ــد تصوی ــه می توان ــی ک ــت؛ یافته های اس
جوامــع ســاکن ایــن ســرزمین، فراتــر از تصــور ایستــا از 

یــک جمعیــت بومــی ثابــت، ارائــه دهــد.

ــه  ــه مطالع ــی در زمین ــی بین الملل ــای علم همکاری ه
ــت  ــا رعای ــه ب ــان، ک ــی ترکمنست ــای باستان گورستان ه
ــای انســانی  ــا کاوش بقای ملاحظــات اخلاقــی مرتبــط ب
همــراه اســت، نمونــه ای از رویکــرد مســئولانه معاصــر 
ــای  ــه در آن، دستاورده ــت ک ــی اس ــه باستان شناس ب
علمــی بــا احتــرام بــه منزلــت انســانی افــراد دفن شــده 
قــرار  توجــه  مــورد  همزمــان  به طــور  گذشتــه،  در 

می‌گیــرد.

در نهایــت، ایــن گورستان هــا، به عنــوان بخشــی از 
ترکمنستــان،  باستان شناســی  گســترده تر  میــراث 
ــترده،  ــه ای گس ــای میان رشت ــرای پژوهش ه ــی ب فرصت

ادیــان،  تاریــخ  باستان شناســی،  ترکیــب  جملــه  از 
می توانــد  کــه  می آورنــد  فراهــم  زیســتی،  علــوم  و 
دانــش مــا را دربــاره تحــولات فرهنگــی و مذهبــی 
ــور  ــزی به ط ــیای مرک ــش از آس ــن بخ ــدت ای طولانی م

دهــد. گســترش  قابل توجهــی 

انتشــار یافته هــای علمــی ایــن کاوش هــا در نشــریات 
از  مختلــف  زبان هــای  بــه  بین المللــی،  تخصصــی 
دسترســی  می توانــد  روســی،  و  انگلیســی  جملــه 
جامعــه علمــی جهانــی بــه ایــن یافته هــای ارزشــمند را 
افزایــش دهــد و جایــگاه باستان شناســی ترکمنستــان 

را در ســطح بین المللــی تقویــت کنــد.

در  ترکمــن  باستان شناســان  نســل جدیــد  آمــوزش 
ــای انســانی، از  ــن کاوش و تحلیــل بقای روش هــای نوی
ــا مؤسســات  ــادل دانشــگاهی ب ــق برنامه هــای تب طری
بین المللــی، می توانــد ظرفیــت علمــی داخلــی ایــن 
میــراث  ایــن  مستقل تــر  مطالعــه  بــرای  را  کشــور 

ــد. ــت کن تقوی

چاقال و گوچََک: شیرینی های سنتی و فرهنگ 
مهمان نوازی ترکمن 

در فرهنــگ غذایــی ســنتی ترکمنستــان، شیرینی هــای 
محلــی جایگاهــی ویــژه در آیین هــای مهمان نــوازی، 
جشــن های خانوادگــی و مراســم مذهبــی دارنــد. از 
انواعــی همچــون چاقــال  ایــن شیرینی هــا،  میــان 
)نوعــی شیرینــی سرخ شــده در روغــن، اغلــب بــر پایــه 
)نوعــی  ــک  گوَچَ و  شــربت آغشته(  و  ســاده  خمیــر 
شیرینــی کوچک تــر بــا بافــت و طعمــی متفــاوت( 
به عنــوان نمونه هــای شــاخص شیرینی پــزی ســنتی 
در  ریشــه  کــه  می شــوند  شــناخته  کشــور  ایــن 
ســنت های کهــن آشپــزی کوچ نشــینی و کشــاورزی 

ــد. ــن دارن ــه ای ترکم واح

تهیــه ایــن شیرینی هــا، معمــولاًً بــا مــواد اولیــه ای 
و  کشــاورزی  جوامــع  دســترس  در  به آســانی  کــه 
ــدم، روغــن  ــه آرد گن ــوده، از جمل کوچ نشیــن ترکمــن ب
)ســنتاًً روغــن حیوانــی یــا روغن هــای گیاهــی محلــی(، 
ــد،  ــربت قن ــا ش ــل ی ــون عس ــی چ و شیرین کننده های
صــورت می گیــرد. ســادگی نسبــی مــواد اولیــه، در 
ایــن  شــکل دهی  ظرافــت  و  پیچیدگــی  بــا  تضــاد 
شیرینی هــا قــرار دارد؛ فرآینــدی کــه در آن، مهــارت 
دســت زنــان خانــه دار در قالب گیــری و تزییــن خمیــر، 
نقشــی محــوری در کیفیــت نهایــی محصــول ایفــا 

می کنــد.

بخــش  ســنتی،  به طــور  شیرینی هــا،  ایــن 
ــد؛  ــر ســفره های مناســبتی ترکمــن هستن جدایی ناپذی
از جشــن های عروســی و مراســم ختنه ســوران گرفتــه 
تــا مناســبت های مذهبــی همچــون عیــد فطــر و عیــد 
ــوازی  ــن مهمان ن ــن در چارچــوب آیی ــان، و همچنی قرب
روزمــره کــه در فرهنــگ ترکمــن، همچــون بســیاری از 
ــه،  ــن منطق ــن و نیمه کوچ نشی ــای کوچ نشی فرهنگ ه
جایگاهــی بســیار والا دارد. پذیرایــی از مهمــان بــا 
ــانه ای  ــن، نش ــگ ترکم ــی، در فرهن ــای خانگ شیرینی ه
از احتــرام، ســخاوت و منزلــت اجتماعــی خانــواده 

ــی رود. ــمار م ــه ش ــان ب میزب
دســتور پخــت و تکنیک هــای ســاخت ایــن شیرینی هــا، 
آمــوزش  طریــق  از  و  شــفاهی  به صــورت  عمدتــاًً 

ــل شــده اســت؛  ــران منتق ــه دخت ــادران ب ــی، از م عمل
ــب  ــه، اغل ــا منطق ــواده ی ــه در آن، هــر خان ــدی ک فرآین
ــه  ــود را در تهی ــاص خ ــک خ ــای کوچ ــات و رازه تنوع
ــوع منطقــه ای، بخشــی  ــن تن ــن شیرینی هــا دارد. ای ای
از غنــای فرهنگــی ایــن ســنت آشپــزی را تشــکیل 
ــع آن را  ــازی جام ــال، مستندس ــن ح ــد و در عی می ده

بــا چالش هایــی همــراه می کنــد.

از منظــر مردم شناســی غــذا، شیرینی هــای ســنتی 
ترکمــن را می تــوان در چارچــوب گســترده تر ســنت 
شیرینی پــزی آســیای مرکــزی و فلات ایــران بررســی 
خمیرهــای  از  اســتفاده  آن،  در  کــه  ســنتی  کــرد؛ 
ــری  ــربت، عنص ــه ش ــه ب ــن و آغشت ــده در روغ سرخ ش
مشــترک در بســیاری از فرهنگ هــای ایــن منطقــه 
ــزی  ــیای مرک ــان و آس ــا افغانست ــران ت ــترده، از ای گس
تبــادلات  بازتاب دهنــده  اشــتراکات،  ایــن  اســت. 
ایــن ســرزمین ها در  فرهنگــی طولانی مــدت میــان 

ــت. ــی اس ــگ غذای ــوزه فرهن ح

تغییــرات ســبک  بــا  اخیــر، همــگام  در دهه هــای 
زندگــی و افزایــش دسترســی بــه شیرینی هــای صنعتــی 
محلــی  ســنتی  شیرینی هــای  از  برخــی  وارداتــی،  و 
ترکمــن بــا خطــر کاهــش تولید خانگــی و محدودشــدن 
ــا  ــه رو شــده اند. ب ــه مناســبت های خــاص روب آن هــا ب
ایــن حــال، ایــن شیرینی هــا همچنــان جایــگاه نمادیــن 
ــظ  ــی حف ــی و مل ــم خانوادگ ــای مه ــود را در آیین ه خ
ــگاه های  ــی و نمایش ــن های فرهنگ ــد و در جش کرده ان
صنایع دســتی و غذایــی ترکمنستــان، به طــور فعــال 

معرفــی می شــوند.

مقایســه شیرینی هــای ســنتی ترکمــن بــا انــواع مشــابه 
در دیگــر کشــورهای عضــو اکــو، از جملــه شیرینی هــای 
ســنتی ایــران، جمههــوری آذربایجــان و آســیای مرکــزی، 
الگــوی مشــترک گســترده تری از فرهنــگ غذایــی و 
می کنــد؛  آشــکار  را  منطقــه  ایــن  در  مهمان نــوازی 
الگویــی کــه در آن، شیرینــی، فراتــر از یــک خوراکــی، بــه 
ــدل  ــد اجتماعــی ب ــرام و پیون نمــادی از ســخاوت، احت

می شــود.

شیرینی هــای ســنتی ترکمــن ماننــد چاقــال و گوچــک، 
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اگرچــه ممکــن اســت در نــگاه نخســت، بخشــی کوچک 
و کم اهمیــت از میــراث فرهنگــی ایــن کشــور بــه 
نظــر برســند، امــا در واقــع، حامــل ارزش هــای عمیــق 
ــوازی و هویــت  ــواده، مهمان ن ــا خان فرهنگــی مرتبــط ب
ایــن ســنت های  ترکمــن هستنــد. حفــظ  جمعــی 
میــراث  حفــظ  از  جدایی ناپذیــر  بخشــی  آشپــزی، 
ــه شــمار مــی رود. ــت ب ــن مل ناملمــوس گســترده تر ای

جایــگاه ســفره در فرهنــگ ترکمــن، کــه به طــور ســنتی 
محــل تجمــع خانــواده و میهمانــان اســت و در آن، 
ــنتی،  ــای س ــه شیرینی ه ــا از جمل ــان خوراکی ه چیدم
خــود از قواعــد نانوشتــه امــا مهمــی پیــروی می کنــد، 
دربــاره  گســترده تری  ارزشــی  نظــام  بازتاب دهنــده 
در  ســخاوت  و  اجتماعــی،  سلســله مراتب  احتــرام، 
فرهنــگ ایــن جامعــه اســت کــه مطالعــه آن، فراتــر از 
ــه ســاختار اجتماعــی  دســتور پخــت صــرف، بینشــی ب

ــد. ــه می ده ــن ارائ ــنتی ترکم س

پیونــد میــان تولیــد شیرینی هــای ســنتی و تقویــم 
از  اســتفاده  جملــه  از  ترکمــن،  کشــاورزی-دامی 
لبنــی  محصــولات  یــا  خــاص  فصلــی  محصــولات 
حاصــل از دام داری در تهیــه برخــی از ایــن شیرینی هــا، 
بــا  آشپــزی  ســنت  ایــن  ســازگاری  نشــان دهنده 
ــی  ــی و در دســترس بودن فصل ــد محل چرخه هــای تولی
ــترش  ــش از گس ــه پی ــی ک ــت؛ الگوی ــه اس ــواد اولی م
دسترســی بــه مــواد غذایــی وارداتــی و صنعتــی، اصلــی 
از  بســیاری  آشپــزی  ســنت های  در  ســازمان دهنده 
جوامــع کشــاورزی و کوچ نشیــن منطقــه بــوده اســت.

ــن  ــا برخــی از ای ــط ب ــه مرتب ــات و باورهــای عامیان روای
ــی  ــاره خوش یمن ــی درب ــه باورهای ــا، از جمل شیرینی ه
ــن آن هــا در مراســم خــاص، بخشــی  ــا کارکــرد نمادی ی
ــری را تشــکیل می دهنــد  از میــراث ناملمــوس عمیق ت
کــه فراتــر از دســتور پخــت ســاده، ارزش هــای نمادیــن 
می کننــد؛  حمــل  خــود  در  را  جامعــه  اعتقــادی  و 
ارزش هایــی کــه مستندســازی آن هــا نیازمنــد مصاحبه 
بــا نســل های مســن تر و راویــان محلــی ســنت های 

آشپــزی اســت.

و  روغــن  در  ســرخ کردن  تکنیک هــای  مقایســه 
بــه شــربت، کــه در تهیــه چاقــال و  آغشته ســازی 
گوچــک بــه کار مــی رود، بــا تکنیک هــای مشــابه در 
شیرینی پــزی ســنتی ایــران )از جملــه زولبیــا و بامیــه( و 
آســیای مرکــزی، الگــوی مشــترک گســترده ای از فنــاوری 
آشپــزی ســنتی در ایــن منطقــه را آشــکار می کنــد؛ 
دانــش  دیرینــه  تبــادل  نشــان دهنده  کــه  الگویــی 
آشپــزی در میــان جوامــع ایــن بخــش از جهــان اســت.

در چارچــوب دیپلماســی فرهنگــی معاصــر، معرفــی 
شیرینی هــای ســنتی ترکمــن در رویدادهــای فرهنگــی 
بین المللــی و نمایشــگاه های صنایــع غذایــی، می توانــد 
نقشــی مؤثــر در معرفــی هویــت فرهنگــی ترکمنستــان 
بــه مخاطبــان جهانــی ایفــا کنــد؛ نقشــی کــه بــا اهمیت 
روزافــزون »دیپلماســی آشپــزی« به عنــوان ابــزاری نــرم 
بــرای معرفــی فرهنــگ ملــی در روابــط بین المللــی 

ــی دارد. معاصــر همخوان

ــوان  ــن شیرینی هــای ســنتی به عن ــت ای تلاش هــای ثب
بخشــی از میــراث ناملمــوس ملــی ترکمنستــان، در کنار 
مستندســازی دقیــق دســتور پخــت و روایــات مرتبــط 
بــا آن هــا توســط نهادهــای فرهنگــی ایــن کشــور، گامی 
ــزی  ــنت آشپ ــن س ــای ای ــن بق ــت تضمی ــم در جه مه
ــر فشــارهای  ــده، در براب ــرای نســل های آین ارزشــمند ب
همگون ســازی فرهنــگ غذایــی جهانــی، بــه شــمار 

مــی رود.

از  آشپــزی مستنــد  کتاب هــای  انتشــار  و  گــردآوری 
ــان،  ــف ترکمنست ــق مختل ــنتی مناط ــت س ــتور پخ دس
پیــش از آنکــه بــا گــذر نســل ها ایــن دانــش شــفاهی 
ــمند  ــی ارزش ــرد، اقدام ــرار گی ــی ق ــرض فراموش در مع
بــرای حفــظ ایــن میــراث خوراکــی بــه شــمار مــی رود.

معرفــی ایــن شیرینی هــای ســنتی در رســتوران ها و 
ــق  ــز فرهنگــی ترکمــن در خــارج از کشــور، از طری مراک
ــری در  ــش مؤث ــد نق ــن، می توان ــر ترکم ــع مهاج جوام
حفــظ ارتبــاط نســل های جــوان مهاجــر بــا میــراث 

ــد. ــا کن ــادری خــود ایف ــی ســرزمین م فرهنگ
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 ازبـــــــکـســـتــــــــــــــــــــــــــــان

مدرسه میر عرب: کانون دانش دینی در بخارا

در قلــب شــهر تاریخــی بخــارا، یکــی از کهن تریــن و 
ــم و فرهنــگ اسلامــی در آســیای  ــز عل ــن مراک مهم تری
ــری  ــم هج ــده ده ــرب، از س ــر ع ــه می ــزی، مدرس مرک
ــوان  ــون، به عن قمــری )ســده شــانزدهم مــیلادی( تاکن
دینــی  علــوم  آمــوزش  مراکــز  معتبرتریــن  از  یکــی 
اسلامــی در ایــن منطقــه فعالیــت داشتــه اســت. 
ایــن مدرســه، کــه در دوران حکومــت خانــات شــیبانی 
ــه  ــوم ب ــی موس ــخصیتی مذهب ــت ش ــه هم ــارا و ب بخ
میــر عــرب )خواجــه عبــدالله یمنــی، معــروف بــه میــر 
عــرب( بنــا شــد، امــروز نیــز، پــس از گذشــت نزدیــک بــه 
پنــج قــرن، همچنــان به عنــوان یکــی از مــدارس دینــی 

ــد. ــه می ده ــود ادام ــه کار خ ــان ب ــال ازبکست فع

نمونــه ای  عــرب  میــر  مدرســه  معمــاری،  منظــر  از 
از ســبک معمــاری مــدارس دینــی دوران  برجستــه 
عناصــر  از  ترکیبــی  کــه  ســبکی  اســت؛  شــیبانی 
معمــاری تیمــوری پیشیــن بــا نوآوری هــای خــاص ایــن 
دوره را در بــر می گیــرد. بنــای مدرســه، بــا دو گنبــد 
ــع  ــگاه واق ــجد و آرام ــراز مس ــر ف ــه ب ــگ برجست آبی رن
در ضلــع اصلــی آن، حیــاط مرکــزی مستطیل شــکل بــا 
ــراف آن، و  ــه اط ــدد طلاب در دو طبق ــای متع حجره ه
ــا کاشــی کاری های هندســی  پیشــانی ورودی باشــکوه ب
و کتیبه هــای خوشنویسی شــده، نمونــه ای کامــل از 
الگــوی معمــاری مــدارس بــزرگ آســیای مرکــزی اســت.

کاشــی کاری های به کاررفتــه در نمــای مدرســه میــر 
ــفید،  ــروزه ای و س ــی، فی ــای آب ــه رنگ ه ــا غلب ــرب، ب ع

و طرح هــای هندســی و گیاهــی پیچیــده، نمونــه ای 
برجستــه از هنــر کاشــی کاری بخــارا در ســده شــانزدهم 
مــیلادی اســت؛ هنــری کــه خــود، ادامــه و تکامــل 
ــمرقند و  ــوری در س ــی کاری دوران تیم ــنت های کاش س
هــرات بــه شــمار مــی رود. ایــن تــداوم هنــری، گواهــی 
در  ایرانی-اسلامــی  پیوستگــی ســنت معمــاری  بــر 
آســیای مرکــزی، فراتــر از تغییــرات سیاســی و حکومتی، 

اســت.

ــر عــرب، از زمــان تأســیس  ــی مدرســه می ــرد اصل کارک
تاکنــون، آمــوزش علــوم دینــی اسلامــی از جملــه فقــه، 
تفسیــر قــرآن، حدیــث و عربــی بــه طلاب بــوده اســت. 
ــا  ــوروی، ب ــر ش ــاد جماهی ــه، در دوران اتح ــن مدرس ای
حکومــت  ضدمذهبــی  کلــی  سیاســت های  وجــود 
شــوروی، یکــی از معــدود مــدارس دینــی اسلامــی 
ــی  ــت؛ وضعیت ــدود یاف ــت مح ــازه فعالی ــه اج ــود ک ب
کــه اهمیــت نمادیــن و راهبــردی ایــن مدرســه را 
بــرای حفــظ تــداوم آمــوزش دینــی اسلامــی در آســیای 

مرکــزی شــوروی دوچنــدان می کــرد.

پــس از استــقلال ازبکستــان در ســال ۱۹۹۱ مــیلادی 
ــی  ــی و فرهنگ ــای دین ــترده تر فعالیت ه ــای گس و احی
ــرد  ــار کارک ــرب، در کن ــر ع ــه می ــور، مدرس ــن کش در ای
ــه یکــی از نمادهــای اصلــی  آموزشــی مســتمر خــود، ب
میــراث معمــاری و مذهبــی بخــارا بــرای گردشــگران و 
پژوهشــگران بدل شــده اســت. ایــن مدرســه، به عنوان 
بخشــی از محوطــه تاریخــی بخــارا، در فهرســت میــراث 
ــیلادی(  ــال ۱۹۹۳ م ــده از س ــکو )ثبت ش ــی یونس جهان

ــرار دارد. ق

اهمیــت مدرســه میــر عــرب را بایــد در چارچــوب 
گســترده تر جایــگاه بخــارا به‌عنــوان یکــی از مهم تریــن 
کانون هــای علــم و فرهنــگ اسلامــی در تاریــخ آســیای 
مرکــزی درک کــرد؛ شــهری کــه در طــول قــرون، میزبــان 
دانشــمندان، فقیهــان و ادیبــان برجستــه ای بــود و 
نقشــی محــوری در انتقــال و توســعه دانــش اسلامــی 
ــر از  از جهــان عــرب و ایــران بــه آســیای مرکــزی و فرات

آن ایفــا کــرد.

مقایســه مدرســه میــر عــرب بــا دیگــر مــدارس بــزرگ 
دینــی جهــان اسلام، از جملــه مــدارس ســمرقند، هرات 
ــاری  ــترک معم ــوی مش ــان دهنده الگ ــان، نش و اصفه
ســرزمین های  در  اسلامــی  مــدارس  آموزشــی  و 
ــه  ــی ک ــت؛ الگوی ــه اس ــان منطق ــی زبان و ترکی زب فارس
ــرای  ــزاری ب در آن، معمــاری باشــکوه مدرســه، خــود اب
بیــان اهمیــت دانــش دینــی و حمایــت حکومتــی از آن 

ــت. ــمار می رف ــه ش ب

ــا تــداوم کارکــرد آموزشــی خــود  مدرســه میــر عــرب، ب
در طــول نزدیــک بــه پانصــد ســال، نمونــه ای کم نظیــر 
از پایــداری نهادهــای فرهنگــی و مذهبــی در برابــر 
تحــولات سیاســی و اجتماعــی گســترده منطقــه اســت. 
ایــن بنــا، همچنــان به عنــوان پلــی زنــده میــان میــراث 
علمــی و معمــاری گذشتــه بخــارا و حیــات دینــی و 
فرهنگــی معاصــر ازبکستــان، بــه فعالیــت خــود ادامــه 

می‌دهــد.

نظــام آموزشــی ســنتی مــدارس دینــی آســیای مرکــزی، 
ــت،  ــه آن اس ــه برجست ــرب نمون ــر ع ــه می ــه مدرس ک
چندســاله  آموزشــی  دوره هــای  پایــه  بــر  معمــولاًً 
ــطوح  ــی آن، از س ــه طلاب ط ــد ک ــازمان دهی می ش س
مقدماتــی زبــان عربــی و قرائــت قــرآن، تــا ســطوح 
پیشــرفته تر فقــه، اصــول، و تفسیــر پیــش می رفتنــد؛ 
ــج  ــوزوی رای ــام ح ــا نظ ــادی ب ــد زی ــا ح ــه ت ــی ک نظام
در ایــران و دیگــر مراکــز علمــی جهــان اسلام قابــل 
مقایســه اســت و نشــان دهنده یکپارچگــی گســترده تر 
ســنت آمــوزش دینــی اسلامــی در ایــن منطقــه اســت.

بــا  عــرب،  میــر  مدرســه  مرکــزی  حیــاط  معمــاری 
حجره هــای متعــدد طلاب کــه در دو طبقــه اطــراف 
ایــن حیــاط ســازمان دهی شــده اند، الگویــی کارکــردی 
اســت کــه در آن، فضــای آموزشــی، مذهبی و مســکونی 
طلاب، به طــور یکپارچــه در یــک مجموعــه معمــاری 
ــر  ــه در سرتاس ــی ک ــت؛ الگوی ــده اس ــام ش ــد ادغ واح
ــارا  ــمرقند و بخ ــزی، از س ــیای مرک ــزرگ آس ــدارس ب م
تــا خیــوه و خوقنــد، به عنــوان ســاختار استانــدارد 

ــت. ــده اس ــرار ش ــا تک ــه بناه این گون

ــر عــرب در عصــر  دوران فعالیــت محــدود مدرســه می
ــی  ــا ســه مدرســه دین شــوروی، کــه تنهــا یکــی از دو ی
ایــن  بــود،  مرکــزی شــوروی  آســیای  کل  در  فعــال 
مدرســه را بــه مقصــدی بــرای طلاب علاقه منــد بــه 
جمهوری هــای  سرتاســر  از  دینــی  علــوم  تحصیــل 
ــه از  مســلمان نشین اتحــاد جماهیــر شــوروی، از جمل
قفقــاز و حتــی مناطــق مســلمان نشین روســیه، بــدل 
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کــرده بــود؛ نقشــی کــه اهمیــت ایــن مدرســه را فراتــر از 
ــی داد. ــترش م ــی گس ــان کنون ــای ازبکست مرزه

ــترش  ــایی و گس ــان، بازگش ــقلال ازبکست ــس از است پ
فعالیــت مــدارس دینــی، از جملــه در بخــارا و ســمرقند، 
بخشــی از سیاســت فرهنگی-مذهبــی دولــت ایــن 
کشــور بــرای احیــای هویــت اسلامی-ملــی پــس از 
ــوروی  ــده دوران ش ــت های محدودکنن ــا سیاس دهه ه
بــوده اســت؛ سیاســتی کــه بــا حساســیت های امنیتــی 
معاصــر دربــاره کنتــرل و نظــارت بــر آمــوزش دینــی نیــز 
همــراه بــوده و تعــادل ظریفــی میــان احیــای ســنت و 

ملاحظــات امنیتــی را می طلبــد.

جایــگاه بخــارا، شــهر میزبــان مدرســه میــر عــرب، 
از قدیمی تریــن و مهم تریــن مراکــز  به عنــوان یکــی 
تمــدن اسلامــی در آســیای مرکــزی، بــا پیشــینه ای 
کــه بــه دانشــمندانی چــون ابــن ســینا )کــه بخشــی از 
ــد(  ــهر گذران ــن ش ــود را در ای ــه خ ــوزش اولی دوران آم
ــط  ــی، مرتب ــه اسلام ــدث برجست ــاری، مح ــام بخ و ام
ــه،  ــن مدرس ــه ای ــژه ای ب ــن وی ــت نمادی ــت، اهمی اس
به عنــوان تداوم دهنــده ایــن میــراث علمــی درخشــان، 

می بخشــد.

در  عــرب،  میــر  مدرســه  فارغ التحصــیلان  امــروز، 
سرتاســر  در  مختلــف  آموزشــی  و  دینــی  مناصــب 
ازبکستــان و فراتــر از آن مشــغول بــه فعالیــت هستند؛ 
شــبکه ای کــه تــداوم عملــی و زنــده میــراث ایــن 
ــیای  ــر آس ــی معاص ــات دین ــی را در حی ــه تاریخ مدرس

می کنــد. تضمیــن  مرکــزی 

خطــی  نســخه های  از  حفاظــت  و  دیجیتالی ســازی 
ــر عــرب، در  ــه تاریخــی مدرســه می موجــود در کتابخان
صــورت وجــود چنیــن مجموعــه ای، می تواند دسترســی 
پژوهشــگران بین المللــی بــه ایــن منابــع ارزشــمند 
علمــی و دینــی را بــدون خطــر آســیب بــه نســخ اصلــی 

ــم آورد. فراه
برگــزاری تورهــای فرهنگی آموزشــی بــرای بازدیدکنندگان 
از ایــن مدرســه، بــا هــدف افزایــش  غیرمســلمان 
شــناخت بین الادیانــی از ســنت آمــوزش دینــی اسلامــی 
در آســیای مرکــزی، می توانــد بــه گفت وگــوی فرهنگــی 

ــد. ــک کن ــی کم ــطح بین الملل ــترده تر در س گس
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مناره کلته مینار: رویای ناتمام خیوه

در شــهر تاریخــی خیــوه، در منطقــه خــوارزم ازبکستان، 
منــاره ای کوتــاه و عظیم الجثــه بــا پوششــی خیره کننــده 
از کاشــی های فیــروزه ای و آبــی، توجــه هــر بیننــده ای 
ــل  ــه دلی ــه ب ــاره ای ک ــد؛ من ــب می کن ــود جل ــه خ را ب
ارتفــاع نســبتاًً کوتــاه و ناتمــام آن در مقایســه بــا قطــر 
ــار«  ــی »کلته مین ــان محل ــه اش، در زب ــزرگ پای ــیار ب بس
)بــه معنــای »منــاره کوتــاه«( نــام گرفتــه اســت. ایــن 
بنــا، کــه ســاخت آن در ســال ۱۸۵۱ مــیلادی بــه فرمــان 
ــه  ــاز شــد، ب ــوه، آغ ــن خی محمــد امین خــان، از خوانی
دلیــل مــرگ ناگهانــی بانــی آن، هرگــز بــه شــکل کامــل 
ــن  ــه همی ــید و ب ــود نرس ــه خ ــده اولی و برنامه ریزی ش
دلیــل، امــروز بــه یکــی از نمادهــای تراژیــک و در عیــن 
حــال زیباتریــن آثــار معمــاری خیــوه بــدل شــده اســت.

بــر پایــه طــرح اولیــه، کلته مینــار قــرار بــود بــه ارتفاعــی 
نزدیــک بــه ۷۰ تــا ۸۰ متــر برســد و بــه بلندتریــن منــاره 
ــا  ــدل شــود؛ طرحــی کــه ب جهــان اسلام در آن دوران ب
ــروازی  ــان از بلندپ ــر، نش ــه ۱۴ مت ــک ب ــه نزدی ــر پای قط
ــس از  ــال، پ ــن ح ــا ای ــت. ب ــی آن داش ــاران و بان معم
مــیلادی،  در ســال ۱۸۵۵  امین خــان  مــرگ محمــد 
ــر  ــه ۲۹ مت ــک ب ــی نزدی ــاره در ارتفاع ــن من ــاخت ای س
متوقــف شــد و هرگــز از ســر گرفتــه نشــد؛ وضعیتــی 
کــه کلته مینــار را بــه یکــی از نــادر نمونه هــای بناهــای 
ــدل  ــزی ب ــیای مرک ــی آس ــاری اسلام ــام« در معم »ناتم
کــرده کــه همیــن ناتمامــی، خــود بــه بخشــی از هویــت 

ــل شــده اســت. و جذابیــت بصــری آن تبدی

پوشــش کاشــی کاری کلته مینــار، کــه بدنــه اســتوانه ای 
ــی های  ــی از کاش ــای افق ــا نواره ــل ب ــور کام آن را به ط
فیــروزه ای، آبــی تیــره، و ســفید بــا طرح هــای هندســی 
پیوستگــی  و  تراکــم  منظــر  از  می پوشــاند،  متنــوع 
حتــی  و  خیــوه،  معمــاری  آثــار  میــان  در  تزییــن، 
به طــور کلــی در میــان مناره هــای آســیای مرکــزی، 
ــگ،  ــرده و رنگارن ــی‌کاری فش ــن کاش ــت. ای بی همتاس
ــت  ــی اس ــی کاری خوارزم ــنت کاش ــل س ــه و تکام ادام
کــه در طــول قــرون، ویژگی هــای ســبکی متمایــزی 
ــه ســنت های کاشــی کاری بخــارا و ســمرقند  نســبت ب

ــود. ــعه داده ب توس

ــی مناره هــا در معمــاری اسلامــی، به طــور  کارکــرد اصل
ســنتی، فراخــوان اذان و در مــواردی، عملکــردی نمادین 
به عنــوان نشــانه بصــری موقعیــت مســجد جامــع 
شــهر بــوده اســت. کلته مینــار، در صــورت تکمیــل طبق 
طــرح اولیــه، احتمــالاًً کارکــردی مشــابه، در کنــار نقــش 
ــت  ــکوه حکوم ــدرت و ش ــات ق ــوان اثب ــن به عن نمادی
خیــوه، ایفــا می کــرد؛ امــا در وضعیــت ناتمــام کنونــی، 
ــادی  ــوان نم ــی، به عن ــرد عمل ــش از کارک ــا، بی ــن بن ای
ــناخته  ــوه ش ــهر خی ــه ش ــگری برجست ــری و گردش بص

می شــود.

خیــوه، شــهری کــه کلته مینــار در دل بافــت تاریخــی آن 
قــرار دارد، خــود یکــی از بهتریــن نمونه هــای حفظ شــده 
شــهرهای تاریخــی آســیای مرکــزی اســت؛ شــهری کــه 
بافــت قدیمــی آن، موســوم بــه ایچان قلعــه )شــهر 
ــی  ــراث جهان ــت می ــل در فهرس ــور کام ــی(، به ط درون
یونســکو )از ســال ۱۹۹۰ مــیلادی( بــه ثبــت رســیده 
ــه  ــای برجست ــر بناه ــار دیگ ــار، در کن ــت. کلته مین اس
ایــن بافــت تاریخــی از جملــه ارگ کهنــه و مســجد 
جامــع، بخشــی از مجموعــه ای هماهنــگ از معمــاری 
نوزدهــم  و  خانــات خیــوه در ســده های هجدهــم 

مــیلادی را تشــکیل می دهــد.

اهمیــت کلته مینــار را بایــد همچنیــن در چارچــوب 
تاریــخ سیاســی خانــات خیــوه در ســده نوزدهــم 
مــیلادی درک کــرد؛ دورانــی کــه ایــن خانــات، در میانــه 
رقابت هــای اســتعماری میــان امپراتوری هــای روســیه 
ــت  ــرار داش ــزرگ« ق ــازی ب ــه »ب ــوم ب ــا موس و بریتانی
و بلندپروازی هــای معمــاری از جملــه طــرح اولیــه 
کلته مینــار، تــا حــدی بازتاب دهنــده تلاش حاکمــان 
محلــی بــرای تثبیــت و به نمایش گــذاردن اقتــدار خــود 

ــود. ــی ب ــارهای بیرون ــن فش ــر ای در براب

بــه  شــاید  )یــا  به رغــم  کلته مینــار،  امــروز، 
نمادهــای  از  یکــی  بــه  آن،  ناتمام بــودن  دلیــل( 
معمــاری  آثــار  پرعکس تریــن  و  شناخته شــده ترین 
ــان  ــه داست ــادی ک ــت؛ نم ــده اس ــدل ش ــان ب ازبکست
بلندپــروازی، توقــف ناگهانــی، و در عیــن حــال زیبایــی 
مانــدگار را در خــود روایــت می کنــد. ایــن بنــا، ســالانه 
پذیــرای هــزاران گردشــگر داخلــی و بین المللــی اســت 

کــه بــرای دیــدن ایــن اثــر منحصربه فــرد معمــاری 
اسلامــی بــه خیــوه ســفر می کننــد.

در جمع بنــدی، کلته مینــار، نمونــه ای نــادر از بنایــی 
ــل  ــه از تکمی ــی آن، ن ــری و تاریخ ــه ارزش هن ــت ک اس
بلندپــروازی  میــان  تلاقــی  از  بلکــه  اولیــه،  طــرح 
معمارانــه و سرنوشــت غیرمنتظــره تاریخــی سرچشــمه 
می گیــرد. ایــن منــاره کوتــاه و پرشــکوه، همچنــان 
یکــی از گویاتریــن نمادهــای میــراث معمــاری خــوارزم 

ــی رود. ــمار م ــه ش ــان ب و ازبکست

طــرح بلندپروازانــه محمــد امین خــان بــرای کلته مینــار، 
کــه قــرار بــود بــه بلندتریــن منــاره جهــان اسلام در آن 
ــن  ــت نمادی ــد در چارچــوب رقاب ــدل شــود، بای دوران ب
میــان خانــات مختلف آســیای مرکــزی، از جملــه خیوه، 
بخــارا و خوقنــد، بــر ســر برتــری فرهنگــی و معمــاری در 
ســده نوزدهــم مــیلادی درک شــود؛ رقابتــی کــه در آن، 
ســاخت بناهــای عظیــم و باشــکوه، ابــزاری بــرای اثبــات 

قــدرت و مشــروعیت حکومتــی هــر یــک از ایــن خانــات 
بــه شــمار می رفــت.

ــتفاده از  ــامل اس ــه ش ــار، ک ــاخت کلته مین ــک س تکنی
ــی و  ــه اصل ــرای بدن ــالا ب ــت ب ــا کیفی ــه ب آجرهــای پخت
کاشــی های لعــاب دار بــرای پوشــش نمــای بیرونــی 
فنــی صنعتگــران  مهــارت  اوج  از  نمونــه ای  اســت، 
ســاخت  در  مــیلادی  نوزدهــم  ســده  خوارزمــی 
ــا  ــه ب ــی ک ــم اســت؛ مهارت ســازه های اســتوانه ای عظی
ــده  ــش تکمیل ش ــروژه، در بخ ــی پ ــع ناگهان ــود قط وج
ــت. ــن اس ــاهده و تحسی ــل مش ــوح قاب ــاره، به وض من

علــت دقیــق توقــف ســاخت کلته مینــار پــس از مــرگ 
محمــد امین خــان، موضــوع برخــی بحث هــای تاریخــی 
ــی  ــی اصل ــرگ بان ــر م ــان، علاوه ب ــی مورخ ــت؛ برخ اس
پــروژه، بــه عوامــل اقتصــادی، از جملــه هزینــه بســیار 
بــالای تکمیــل چنیــن ســازه عظیمــی، و همچنیــن 
بعــدی  حکومــت  سیاســی  اولویت هــای  تغییــرات 
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ــی تکمیل نشــدن ایــن  ــوان دلایــل احتمال خیــوه، به عن
ــد. ــاره کرده ان ــروژه اش پ

بافــت تاریخــی ایچان قلعــه خیــوه، کــه کلته مینــار 
در دل آن قــرار دارد، بــا دیوارهــای دفاعــی محکــم، 
و  مذهبــی  بنــای  صدهــا  و  تاریخــی،  دروازه هــای 
ــن نمونه هــای  ــی از کامل تری مســکونی حفظ شــده، یک
شــهرهای تاریخــی اسلامــی آســیای مرکــزی اســت کــه 
امــکان تجربــه مستقیــم فضــای شــهری ســده نوزدهم 
فراهــم  امــروزی  بازدیدکننــدگان  بــرای  را  مــیلادی 
ــر از  ــیاری دیگ ــوه را از بس ــه خی ــی ای ک ــی آورد؛ ویژگ م
شــهرهای تاریخــی منطقــه، کــه بافــت قدیمــی آن هــا 
در میــان توســعه های شــهری مــدرن محــو شــده، 

می ســازد. متمایــز 

ــه  ــوه، ک ــراث خی ــر می ــی ب ــی مبتن ــگری فرهنگ گردش
کلته مینــار یکــی از نمادهــای اصلــی آن بــه شــمار 
مــی رود، امــروز یکــی از ارکان مهــم اقتصــاد گردشــگری 
ــر،  ــال های اخی ــه در س ــی ک ــت؛ صنعت ــان اس ازبکست
ازبکستــان  بــا سیاســت های تســهیل کننده دولــت 
ــی، رشــد قابل توجهــی  ــرای جــذب گردشــگر بین الملل ب
بــرای  متنوعــی  اقتصــادی  فرصت هــای  و  داشتــه 

ــت. ــم آورده اس ــوه فراه ــی خی ــع محل جوام

ــا  ــام ام ــی ناتم ــادی از رویای ــوان نم ــار، به عن کلته مین
ــه  ــت ک ــت اس ــن حقیق ــادآور ای ــکوه، ی ــان باش همچن
ــل و کمــال  ــراث فرهنگــی، همیشــه در تکمی ارزش می
ظاهــری آن نهفتــه نیســت؛ گاه، همان طــور کــه در 
ــت،  ــهود اس ــکوه مش ــاه و پرش ــاره کوت ــن من ــورد ای م
از  جدایی ناپذیــر  بخشــی  می توانــد  خــود  ناتمامــی 
ــر تاریخــی باشــد. ــک اث ــدگار ی ــت مان ــت و جذابی هوی

بخــش  روی  بــر  ســازه ای  مهندســی  بررســی های 
تکمیل شــده کلته مینــار، بــرای اطمینــان از پایــداری 
ــل  ــر عوام ــرد در براب ــای منحصربه ف ــن بن ــدت ای بلندم
ــی  ــوارزم، بخش ــه خ ــک منطق ــم خش ــاینده اقلی فرس
از برنامه هــای مســتمر حفاظتــی نهادهــای میــراث 

فرهنگــی ازبکستــان اســت.
الهام گرفتــه  و هنــری  فرهنگــی  تولیــد محصــولات 
صنایع دســتی  از  کلته مینــار،  کاشــی کاری  طــرح  از 
گرفتــه تــا آثــار هنــری معاصــر، نمونــه ای از تلاش بــرای 
ادغــام ایــن میــراث تاریخــی در اقتصــاد خلاق معاصــر 

ــت. ــان اس ازبکست

نسخه های خطی بخارا و سمرقند؛ حافظه 
مشترک تمدن فارسی و اسلامی

ــان میــراث فرهنگــی کشــورهای عضــو ســازمان  در می
ــوان  ــی را می ت ــر میراث ــو(، کمت همــکاری اقتصــادی )اک
یافــت کــه بــه انــدازه نســخه های خطــی بخــارا و 
ســمرقند، بازتاب دهنــده پیوندهــای عمیــق علمــی، 
ــه  ــهر ک ــن دو ش ــد. ای ــه باش ــی منطق ــی و فرهنگ ادب
قرن هــا از مهم تریــن مراکــز تمــدن اسلامــی و ایرانــی به 
شــمار می رفتنــد، نــه تنهــا محــل تربیــت اندیشــمندان 
ــی، امــام  بزرگــی چــون ابوعلــی ســینا، ابوریحــان بیرون
بخــاری، خواجــه احــرار، جامــی و علی شیــر نوایــی 
بودنــد، بلکــه بــه مراکــز بــزرگ کتابــت، استنســاخ 
 و نگهــداری نســخه های خطــی نیــز تبدیــل شــدند.

قــرآن،  حوزه هــای  در  ارزشــمند  نســخه  هــزاران 
ــات،  ــوم، ریاضی ــکی، نج ــفه، پزش ــه، فلس ــث، فق حدی
ــی در  ــی و عرب ــی جغتای ــی، ترک ــات فارس ــخ، ادبی تاری
ــداری  ــا نگه ــد ی ــهرها تولی ــن ش ــت ای ــای کتاب کارگاه ه
کتابخانه هــای  در  آثــار  ایــن  امــروزه  اگرچــه  شــد. 
متعــددی در ازبکستــان و دیگــر کشــورهای جهــان 
بــه  ســمرقند  و  بخــارا  همچنــان  امــا  پراکنده انــد، 
تولیــد  کانون هــای  مهم تریــن  از  یکــی  عنــوان 
می شــوند. شــناخته  اسلامــی  تمــدن  در   دانــش 

تیمــوری،  دوره  پایــان  تــا  هجــری  ســوم  ســده  از 
ــیای  ــی آس ــز علم ــن مراک ــمرقند از مهم تری ــارا و س بخ
مرکــزی بودنــد. در دوره ســامانیان، بخــارا بــه یکــی 
اسلام  جهــان  کتابخانــه ای  مراکــز  بزرگ تریــن  از 
ــه ســلطنتی ســامانیان شــهرتی  تبدیــل شــد و کتابخان
ــع  ــیاری از مناب ــت. بس ــه یاف ــای منطق ــر از مرزه فرات
ــی  ــینا در نوجوان ــه ابن س ــد ک ــزارش کرده ان ــی گ تاریخ
ــا آن را از  ــرد و بعده ــتفاده می ک ــه اس ــن کتابخان از ای
 غنی تریــن کتابخانه هــای روزگار خــود توصیــف کــرد.

زمــان  در  به ویــژه  ســمرقند،  نیــز  تیمــوری  دوره  در 
ــوم  ــات و عل ــوم، ریاضی ــم نج ــز مه ــه مرک ــگ، ب الغ بی
در رصدخانــه،  فراوانــی  نســخه های  و  تبدیــل شــد 
 مــدارس و کتابخانه هــای ســلطنتی آن استنســاخ شــد.

نســخه های خطــی تولیدشــده در بخــارا و ســمرقند 
ــی  ــود نمونه های ــه خ ــد؛ بلک ــن نبودن ــل مت ــا حام تنه

می شــوند.  محســوب  اسلامــی  هنــر  از  برجستــه 
و  جلدســازی  نگارگــری،  تذهیــب،  خوشنویســی، 
کمــال  از  ســطحی  بــه  شــهرها  ایــن  در  صحافــی 
ــلطنتی  ــای س ــده در کارگاه ه ــار تولیدش ــه آث ــید ک رس
تیمــوری و ســپس شــیبانی، امــروزه از شــاهکارهای 
می رونــد. شــمار  بــه  اسلامــی  کتاب آرایــی   هنــر 

شــاهنامه  نفیــس  نســخه های  از  بســیاری 
ــوی  ــظ، مثن ــوان حاف ــی، دی ــه نظام ــی، خمس فردوس
شــاعران  دیگــر  و  جامــی  ســعدی،  آثــار  مولــوی، 
شــده اند. کتابــت  مراکــز  همیــن  در   فارســی زبان 

امــروزه مهم تریــن مرکــز نگهــداری ایــن میــراث در 
ــی  ــان، مؤسســه نســخ خطــی ابوریحــان بیرون ازبکست
وابستــه بــه آکادمــی علــوم ازبکستــان در تاشــکند 
اســت. ایــن مؤسســه یکــی از بزرگ تریــن مجموعه های 
نســخه های خطــی آســیای مرکــزی را در اختیــار دارد و 
ده ها هزار نســخه و ســند تاریخی به زبان های فارســی، 
ــد. ــداری می کن ــی را نگه ــی و ازبک ــی جغتای ــی، ترک  عرب

در میــان ایــن آثــار، نســخه هایی از آثــار ابن ســینا، 
ابوریحــان بیرونــی، فارابــی، خوارزمــی، جامــی، نوایــی، 
فردوســی، ســعدی، حافظ، ناصرخســرو و بســیاری دیگر 
ــود. ــده می ش ــه دی ــاعران برجست ــمندان و ش  از دانش

پروژه هــای  اخیــر  ســال های  طــی  مؤسســه  ایــن 
و  فهرســت نگاری  مرمــت،  بــرای  گســترده ای 
دیجیتال ســازی نســخه ها اجــرا کــرده و بخشــی از آثار را 
 در دســترس پژوهشــگران بین المللــی قــرار داده اســت.

نگهداری شــده  نســخه های  ارزشــمندترین  از  برخــی 
ــی«  ــه جهان ــه »حافظ ــوب برنام ــان در چارچ در ازبکست
ثبــت  بــه  یونســکو   )Memory of the World(
رســیده اند. مشــهورترین آن هــا نســخه مشــهور »قــرآن 
عثمــان« یــا »مصحــف عثمــان« اســت کــه در مجموعه 
نگهــداری  تاشــکند  در  ازبکستــان  مســلمانان  اداره 
باقی مانــده  نســخه های  کهن تریــن  از  و  می شــود 

ــد. ــمار می آی ــه ش ــان ب ــرآن در جه ق

ــراث  ــی می ــار در یونســکو، اهمیــت جهان ــن آث ثبــت ای
مکتــوب آســیای مرکــزی و نقــش تاریخــی ازبکستــان در 
 انتقال دانش و فرهنگ اسلامی را برجسته کرده است.

نمی تــوان  را  ســمرقند  و  بخــارا  خطــی  نســخه های 
صرفــاًً میــراث یــک کشــور دانســت. زبــان اصلــی 
ــیاری  ــت و بس ــی اس ــار فارس ــن آث ــی از ای ــش بزرگ بخ
از نویســندگان آن هــا از ســرزمین هایی برخاسته انــد 
اکــو  عضــو  مختلــف  کشــورهای  در  امــروزه  کــه 
ابن ســینا،  فردوســی،  رودکــی،  آثــار  دارنــد.  قــرار 
جامــی،  حافــظ،  ســعدی،  ناصرخســرو،  بیرونــی، 
ــه  ــی از حافظ ــر، بخش ــمند دیگ ــا اندیش ــی و ده ه نوای
می دهنــد. شــکل  را  منطقــه  فرهنگــی   مشــترک 

همچنیــن نســخه های فراوانــی از ایــن آثــار امــروزه در 
کتابخانه هــای ایــران، تاجیکستــان، ترکیــه، قزاقستــان، 
و  فرانســه  بریتانیــا،  روســیه،  هنــد،  افغانستــان، 
دیگــر کشــورها نگهــداری می شــود؛ موضوعــی کــه 
مرکــزی  آســیای  مکتــوب  میــراث  می دهــد  نشــان 
نیازمنــد  آن  مطالعــه  و  دارد  فراملــی  ماهیتــی 
ــت. ــف اس ــورهای مختل ــان کش ــی می ــکاری علم  هم

میــان  مشــترکی  پروژه هــای  اخیــر،  دهه هــای  در 
ازبکستــان و ســازمان هایی ماننــد یونســکو، بنیادهــای 
پژوهشــی و کتابخانه هــای بین المللــی بــرای حفاظــت، 
اجــرا  نســخه های خطــی  دیجیتال ســازی  و  مرمــت 
امــکان دسترســی  ایــن همکاری هــا  شــده اســت. 
ارزشــمند  بــه منابــع  پژوهشــگران سراســر جهــان 
تاریخــی را فراهــم کــرده و نقــش مهمــی در حفاظــت 

ــت. ــه اس ــار داشت ــن آث ــدت ای بلندم

نســخه های خطــی بخــارا و ســمرقند تنهــا مجموعــه ای 
از کتاب هــای کهــن نیستنــد؛ آن هــا حافظــه زنــده 
تمدنی انــد کــه طــی بیــش از هــزار ســال، اندیشــه، علم، 
ــزی  ــع از آســیای مرک ــر را در گســتره ای وسی ادب و هن
تــا ایــران، آناتولــی، شــبه قاره هنــد و جهــان اسلام 
ــراث مشــترک ملت هــای  ــار، می ــن آث گســترش داد. ای
منطقــه و ســندی از پیوندهــای عمیــق فرهنگــی میــان 
ــد. حفاظــت،  ــه شــمار می رون ــو ب کشــورهای عضــو اک
ــه تنهــا  ــه ارزشــمند، ن پژوهــش و معرفــی ایــن گنجین
ــت  ــرای تقوی ــرمایه ای ب ــه س ــه، بلک ــت گذشت پاسداش
همکاری هــای علمــی و فرهنگــی آینــده در منطقــه 

اســت.
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مـیــــــــــــراث مــشـتـــــــــــــــرک

جند )جانکنت(؛ میراث مشترک سیحون و 
پیوندگاه استپ و ماوراءالنهر

در میــان شــهرهای تاریخــی حاشــیه رود ســیحون 
)سیردریــا(، شــهر جنــد جایگاهــی ویــژه در تاریــخ 
سیاســی، فرهنگــی و تمدنــی آســیای مرکــزی دارد. 
جمهــوری  قلمــرو  در  امــروزه  شــهر  ایــن  اگرچــه 
ــی  ــه یک ــده های میان ــا در س ــرار دارد، ام ــان ق قزاقست
از حلقه هــای مهــم شــبکه شــهری سیردریــا بــود 
کــه از طریــق روابــط سیاســی، اقتصــادی و فرهنگــی، 
بــا خــوارزم و ماوراءالنهــر پیونــدی نزدیــک داشــت. 
همیــن جایــگاه، جنــد را بــه نمونــه ای شــاخص از 
میــراث فرهنگــی مشــترک منطقــه اکــو تبدیــل کــرده 
اســت؛ میراثــی کــه شــناخت آن تنهــا در چارچــوب 
نیســت. امکان پذیــر  امــروز  سیاســی   مرزهــای 

بــر پایــه پژوهش های باستان شناســی و منابــع معتبر، 
از جملــه دانشــنامه ایرانیــکا، بســیاری از پژوهشــگران 
محوطــه باستانــی جانکنــت )Jankent( در استــان 
قــزل اوردای قزاقستــان را بــا شــهر تاریخی جنــد منطبق 
می داننــد،  مرتبــط  نزدیــک  به طــور  دســت کم  یــا 
هرچنــد ایــن موضــوع همچنــان محــل بررســی و 
گفت وگــوی علمــی اســت. ایــن محوطــه در کرانــه 
پایین دســت رود سیردریــا و در مــرز میــان اســتپ های 
قــزاق و ســرزمین های یکجانشیــن آســیای مرکــزی قــرار 
داشتــه و از همیــن رو، از دیربــاز نقــش واســطه میــان 
 دو جهــان متفــاوت فرهنگــی را ایفــا می کــرده اســت.

سیزدهــم  تــا  دهــم  ســده های  فاصلــه  در  جنــد 

مــیلادی یکــی از مهم تریــن مراکــز استقــرار قبایــل 
در  شــهر  ایــن  می رفــت.  شــمار  بــه  اوغــوز  تــرک 
منابــع تاریخــی، به ویــژه در روایت هــای مربــوط بــه 
ــه  ــی برجست ــلجوقیان، جایگاه ــدرت س ــکل گیری ق ش
دارد. بــر اســاس برخــی منابــع ســده های میانــه، اسلام 
آوردن ســلجوق بیــگ، نیــای خانــدان ســلجوقی، بــا 
ایــن شــهر پیونــد خــورده اســت. هرچنــد جزئیــات ایــن 
ــا  ــت، ام ــل اختلاف اس ــان مح ــان مورخ ــت در می روای
در مجمــوع جنــد بــه عنــوان یکــی از مهم تریــن مراکــز 
ــتپی  ــرک اس ــل ت ــان قبای ــترش اسلام در می ــاز گس آغ
زمینــه  بعدهــا  کــه  فراینــدی  می شــود؛  شــناخته 
ــرد. ــم ک ــلجوقی را فراه ــزرگ س ــت ب ــکل گیری دول ش

اهمیــت جنــد تنهــا بــه نقــش آن در تاریــخ ســلجوقیان 
ــف  ــن شــهر در دوره هــای مختل محــدود نمی شــود. ای
ــرار  ــز ق ــاهیان نی ــت خوارزمش ــا حاکمی ــوذ ی ــت نف تح
داشــت. نزدیکــی جغرافیایــی و روابــط مســتمر میــان 
جنــد و مراکــز مهــم خــوارزم، به ویــژه گرگانــج )اورگنــج 
ــی از  ــهر بخش ــن ش ــه ای ــود ک ــده ب ــبب ش ــن(، س که
شــبکه گســترده مبــادلات اقتصــادی و فرهنگی آســیای 
ــتپ های  ــان اس ــه می ــی ک ــد. کاروان های ــزی باش مرک
رفت وآمــد  ماوراءالنهــر  آبــاد  شــهرهای  و  شــمالی 
ــه  ــد و همیــن امــر ب ــور می کردن ــد عب ــد، از جن می کردن
 رونــق اقتصــادی و جایــگاه راهبــردی آن انجامیــده بــود.

ــل دهــه ۲۰۰۰  ــه از اوای کاوش هــای باستان شناســی ک
مــیلادی بــا همــکاری پژوهشــگران قزاقستان و روســیه 
در محوطــه جانکنــت انجام شــده، اطلاعات ارزشــمندی 
ــت.  ــت داده اس ــه دس ــهر ب ــن ش ــاختار ای ــاره س درب

بقایــای دیوارهــای دفاعــی، ســاختمان های مســکونی، 
آثــار معمــاری خشــتی، ظروف ســفالی و مجموعــه ای از 
ســکه های متعلــق بــه مراکــز مهمــی همچــون بخــارا، 
ــاری و  ــبکه تج ــهر از ش ــن ش ــه ای ــد ک ــان می ده نش
ــت.  ــوده اس ــدا نب ــر ج ــترده ماوراءالنه ــادی گس اقتص
ــتمر  ــاط مس ــود ارتب ــز وج ــی نی ــای سکه شناس یافته ه
 میــان جنــد و شــهرهای بزرگ منطقــه را تأییــد می کنند.

جنــد تنهــا یکــی از شــهرهای مهــم شــبکه شــهری 
ــرار  ــیغناق و اُتُ ــون س ــهرهایی همچ ــود. ش ــا ب سیردری
ــد و  ــه بودن ــه شــکل گرفت ــن رودخان ــداد ای ــز در امت نی
همــراه بــا جنــد، کمربنــدی از مراکــز شــهری را در مــرز 
میــان جهــان کوچ نشیــن اســتپ و تمــدن شــهرنشین 
ــهرها علاوه  ــن ش ــد. ای ــد می آوردن ــزی پدی ــیای مرک آس
ــان،  ــه ها، ادی ــال اندیش ــادی، در انتق ــش اقتص ــر نق ب
فناوری هــا و ســنت های فرهنگــی میــان شــمال و 
جنــوب آســیای مرکــزی نقشــی اساســی ایفــا کردنــد و 
 بخشــی از مسیر تاریخی جاده ابریشــم را شــکل دادند.

از منظــر فرهنگــی، اهمیــت جنــد فراتــر از جایــگاه 
جغرافیایــی آن اســت. روایت هــای تاریخــی مرتبــط 
بــه  مربــوط  داستان هــای  به ویــژه  شــهر،  ایــن  بــا 
ســلجوقیان، آن را بــه یکــی از مکان هــای نمادیــن 
در حافظــه تاریخــی بســیاری از ملت هــای ترک زبــان 
تنهــا  نــه  جنــد  رو،  ایــن  از  اســت.  کــرده  تبدیــل 
بلکــه  قزاقستــان،  فرهنگــی  میــراث  از  بخشــی 
مختلــف  کشــورهای  مشــترک  تاریــخ  از  بخشــی 
ترکمنستــان،  ازبکستــان،  جملــه  از  منطقــه، 

 جمهــوری آذربایجــان و ترکیــه نیــز بــه شــمار مــی رود.
مطالعــه جنــد همچنیــن یــادآور این واقعیت اســت که 
مرزهــای سیاســی امــروز، بازتــاب دقیقــی از جغرافیــای 
فرهنگــی و تاریخــی ســده های میانــه نیستند. بســیاری 
از شــهرهای مهــم آســیای مرکــزی در طــول تاریــخ، در 
ــکوفا  ــه و ش ــکل گرفت ــرزی ش ــط فرام ــبکه ای از رواب ش
شــده اند و میــراث آن هــا متعلــق بــه یــک حــوزه 
ــه همیــن دلیــل، بررســی  ــی گســترده تر اســت. ب تمدن
ــد همکاری هــای علمــی و  چنیــن محوطه هایــی نیازمن
باستان شــناختی میــان کشــورهای منطقــه و بهره گیری 
 از رویکــردی فراتــر از مرزهــای سیاســی معاصــر اســت.

ــراث  ــن می ــن از ای ــه ای روش ــت، نمون ــا جانکن ــد ی جن
مشــترک اســت؛ شــهری کــه اگرچــه امــروزه در قلمــرو 
قزاقستــان قــرار دارد، امــا تاریــخ آن با تحــولات خوارزم، 
ماوراءالنهــر و سراســر آســیای مرکــزی درهم تنیــده 
اســت. شــناخت دقیــق ایــن شــهر، نــه تنهــا بــه درک 
ــه  ــد، بلک ــک می کن ــا کم ــه سیردری ــخ منطق ــر تاری بهت
ــل  ــزی حاص ــیای مرک ــدن آس ــه تم ــد ک ــان می ده نش
ــی  ــوام و حکومت های ــا، اق ــتمر فرهنگ ه ــل مس تعام
شــبکه ای  قرن هــا،  طــول  در  کــه  اســت  بــوده 
و  اقتصــادی  سیاســی،  روابــط  از  به هم پیوستــه 
فرهنگــی را شــکل داده انــد. از ایــن منظــر، جنــد را 
می تــوان نمــادی از میــراث مشــترک کشــورهای عضــو 
ســازمان همــکاری اقتصــادی )اکــو( دانســت؛ میراثــی 
کــه حفاظــت، پژوهــش و معرفــی آن، نیازمنــد همکاری 
علمــی و فرهنگــی میــان همــه کشــورهای ایــن حــوزه 

ــت. ــی اس تمدن
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 مــــــــــعـرفــــــــی کــــــــــــــتـاب

معرفی کتاب »وحدت متعالی ادیان در اندیشه 
مولانا«

ــا«،  ــان در اندیشــه مولان ــی ادی ــاب »وحــدت متعال کت
نوشتــه دکتــر محمــود شــالویی، اثــری بســیار مهــم و 
ــمار  ــی به ش ــان اسلام ــوف و عرف ــنهٔ تص ــق درزمی عمی
مــی رود. ایــن اثــر ارزشــمند ماحصــل ســال ها تحقیــق 
ــژه  ــان اسلامــی، به وی ــع نویســنده در حــوزه عرف و تتب
جلال الدیــن  منحصربه فــرد  و  بلنــد  اندیشــه های 
ــی  ــی علمــی و بیان ــا دقت ــه ب ــوی اســت ک محمــد مول

شیــوا تدویــن شــده اســت.

یکــی از مهم تریــن وجــوه تمایــز ایــن کتــاب، روش کار 
دقیــق نویســنده اســت. دکتــر شــالویی برای دســتیابی 
از مفاهیــم عرفانــی،  بــه درکــی عمیــق و درســت 
کوشــیده اســت تــا پیچیدگی هــای موجــود در ابیــات، 
مفاهیــم و عبارت هــای به کاررفتــه در آثــار مولانــا، 
ــه  ــق ب ــاد دقی ــا استن ــوی«، را ب ــوی معن ــژه »مثن به وی
آیــات قرآنــی، احادیــث، روایــات و آموزه هــای اخلاقــی 
ــر و تحلیــل  ــا و عارفــان پیشیــن تفسی ــران، اولی پیامب
نمایــد. ایــن رویکــرد روشــمند، اثــری را پدیــد آورده 
اســتفاده  مــورد  می توانــد  هم زمــان  کــه  اســت 
محققــان  عمــوم  و  عرفــان  رشتــه  دانش پژوهــان 
علاقه منــد بــه حــوزه اندیشــه و معنویــت قــرار گیــرد.

ــوان  ــر نســترن نصــرت زادگان به عن ــی دکت ــزه اصل انگی
بیشــتر  هرچــه  معرفــی  حاضــر،  کتــاب  مترجــم 

ــاد  ــاختن ابع ــن س ــا و روش ــی مولان ــی عرفان جهان بین
و  فیلســوف  یــک  به عنــوان  او  اندیشــه  گوناگــون 
ــوده  ــوده اســت. هــدف مترجــم آن ب ــی ب ــارف جهان ع
ــا  ــا درکــی عمیــق از رویکــرد فراشــخصی مولان اســت ت
ــق  ــت عش ــی، حقیق ــون خودشناس ــی چ ــه مفاهیم ب
الهــی، انســان کامــل، غایــت نهایــی انســان و حــالات 
را  به ســوی حق تعالــی  و مقامــات ســلوک عارفانــه 
بــه مخاطبــان بین المللــی ارائــه دهــد. مترجــم در 
 The« ترجمــه اثــر بــه زبــان انگلیســی کــه بــا نــام
 Transcendent Unity of Religions in Mowlana's
ــت  ــرده اس ــت، تلاش ک ــده اس ــر ش Thought« منتش
ــا  تــا عمــق مفاهیــم عرفانــی و اخلاقــی اندیشــه مولان
ــن  ــد. ای ــل کن ــی زبان منتق ــدگان غیرفارس ــه خوانن را ب
تلاش به گونــه ای صــورت گرفتــه اســت کــه به واســطه 
آن، حــس همدلــی، تفاهــم متقابــل و دوســتی در 
تعامــل میــان انســان ها از هــر ملیــت، زبــان، فرهنــگ 

ــردد. ــت گ ــی تقوی و مذهب

ــا«،  ــه مولان ــان در اندیش ــی ادی ــدت متعال ــاب »وح کت
بــه زبــان انگلیســی، در قطــع وزیــری و در ۵۵۰ صفحــه 
ــه  ــارات موسس ــط انتش ــال ۱۴۰۳ توس ــم و در س تنظی

فرهنگــی اکــو منتشــر شــده اســت.

ــا  ــد ب ــاب می توانن ــن کت ــه ای ــت تهی ــدان جه علاقه من
شــماره 27673246-021 تمــاس حاصــل فرماینــد و یــا 
جهــت بــه امانــت گرفتــن آن بــه کتابخانــه دیپلماتیــک 

مؤسســه فرهنگــی اکــو مراجعــه نماینــد.
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 شـــــــخصـــــــیت بـرجـــــــسـتـــــه

چنگیز آیتماتوف، صدای جهانی ادبیات قرقیز 
)۲۰۰۸–۱۹۲۸(

چنگیــز تورکولوویــچ آیتماتــوف در ۱۲ دســامبر ۱۹۲۸ در 
ــای شــکر، در جمهــوری شــوروی سوسیالیســتی  روست
قرقیزستــان، بــه دنیــا آمــد. پــدرش تورکــول آیتماتــوف، 
از مقامــات حزبــی برجستــه، در ســپتامبر ۱۹۳۷ بــه 
اتهــام فعالیــت ناسیونالیســتی ضدشــوروی بازداشــت 
و در نوامبــر ۱۹۳۸ اعــدام شــد؛ رویــدادی کــه ســایه ای 
ــوان،  ــز نوج ــد. چنگی ــواده افکن ــی خان ــر زندگ ــدار ب پای
ــن  ــا، از س ــود در روست ــی خ ــوادی نسب ــل باس ــه دلی ب
عهــده  بــر  اداری  مســئولیت های  چهارده ســالگی 
در  و  دامپزشــکی  دبیرستــان  از   ۱۹۴۸ در  او  گرفــت. 
۱۹۵۳ از انســتیتوی کشــاورزی قرقیزستــان در شــهر 
ــوان  ــال به عن ــد س ــد و چن ــل ش ــزه فارغ التحصی فرون
کارشــناس دامپــروری فعالیــت کــرد، پیــش از آنکــه در 
دوره هــای عالــی ادبــی مســکو )وابستــه بــه انســتیتوی 

ــد. ــل کن ــی گورکــی( تحصی ادب

نخســتین آثــار او بــه زبــان روســی در ۱۹۵۲ و نخســتین 
زبــان قرقیــزی )»بــاران ســفید«( در ۱۹۵۴  بــه  اثــر 
انتشــار  او  حرفــه  عطــف  نقطــه  شــدند.  منتشــر 
ــووی  ــر ن ــه معتب ــه« در ۱۹۵۸ در مجل ــان »جمیل داست
میــر بــود؛ روایتــی از عشــق ممنوعــه یــک زن متأهــل 
ــا صــدای راوی نوجــوان بازگــو می شــود و  ــز کــه ب قرقی
بــه مســائل نابرابــری جنســیتی، محرومیــت از آمــوزش 
و ســتم اجتماعــی در آســیای مرکــزی می پــردازد. لویــی 
ــر را در  ــن اث ــوی، ای ــنده فرانس ــاعر و نویس ــون، ش آراگ
۱۹۵۹ بــه فرانســه ترجمــه کــرد و آن را زیباتریــن داستان 
عاشــقانه جهــان توصیــف کــرد. ایــن ترجمــه، شــهرت 

ــار  ــرای انتش ــم زد و راه را ب ــوف را رق ــی آیتمات بین الملل
ــارش گشــود. ــی آث جهان

ــم اول«  ــه »معل ــوان ب ــه او می ت ــار برجست ــر آث از دیگ
ــتپ«  ــان و اس ــای کوهست ــه »قصه ه )۱۹۶۲(، مجموع
»کشــتی   ،)۱۹۶۶( گلســاری!«  »خداحافــظ   ،)۱۹۶۳(
ســفید« )۱۹۷۰(، رمــان بلنــد »و روز بیــش از یــک قــرن 
ــی  ــش »وقت ــن رمان ــد« )۱۹۸۰( و آخری ــه درازا می کش ب
ــد: عــروس ابــدی« )۲۰۰۷( اشــاره  کوه هــا فــرو می ریزن
بــه دو دوره تقســیم  را  او  آثــار  پژوهشــگران  کــرد. 
ــی  ــگ مل ــت فرهن ــا محوری ــت ب ــد: دوره نخس می کنن
ــه« و  ــی »جهان وطنان ــه رنگ وبوی ــز، و دوره دوم ک قرقی
ــون  ــار او اکن ــد. آث ــر می یاب دغدغه هــای بشــری فراگیرت

ــده اند. ــه ش ــان ترجم ــش از ۱۷۰ زب ــه بی ب

انســان گرایی  متأخــر،  دانشــگاهی  پژوهش هــای 
آیتماتــوف را ریشــه گرفته از تجربــه مستقیــم نســل او 
ــیب  ــراز و نش ــخ پرف ــی دوم و تاری ــگ جهان ــج جن از رن
ــان گرایی ای  ــد؛ انس ــان می دانن ــتم قرقیزست ــرن بیس ق
کــه علی رغــم غلبــه ایدئولــوژی مادی گرایانــه دوران 
دارد.  اخلاقــی  و  متافیزیکــی  رنگ وبویــی  شــوروی، 
ــدی در آثــار متأخــر او مفهــوم  ــی از مفاهیــم کلی یک
فراموشــی  از  اســتعاره ای  اســت —  »مانکورتیســم« 
حافظــه تاریخــی و از خودبیگانگــی فرهنگــی — کــه بــه 
یکــی از ماندگارتریــن میراث هــای فکــری او در ادبیــات 
ــن  ــگران همچنی ــت. پژوهش ــده اس ــل ش ــان تبدی جه
شــخصیت جمیلــه را از حیــث کاوش در تعــارض میــان 
ــا  ــا کارنین ــا آن ــردی و هنجارهــای اجتماعــی، ب عشــق ف
تولســتوی مقایســه کرده انــد. آخریــن رمــان او نیــز 
دغدغه هــای زیســت محیطی و دعــوت بــه حفاظــت 

از طبیعــت کوهستان هــای قرقیزستــان را در کانــون 
ــد. ــرار می ده ــه ق توج

آیتماتــوف از ۱۹۶۶ تــا ۱۹۸۹ نماینــده شــورای عالــی 
ــا فروپاشــی شــوروی،  اتحــاد جماهیــر شــوروی بــود. ب
وارد عرصــه دیپلماســی فرهنگــی شــد: از ۱۹۹۰ تــا ۱۹۹۴ 
ســفیر شــوروی و ســپس روســیه در لوکزامبــورگ و 
ــان  ــفیر قرقیزست ــوان س ــود، و از ۱۹۹۵ به عن ــک ب بلژی
مستقــل در بلژیــک، لوکزامبــورگ و هلنــد خدمــت کــرد 
ــز  ــو و یونســکو نی ــا، نات ــه اروپ و کشــورش را در اتحادی
ــقلال  ــش از است ــر ۱۹۸۶، پی ــود. در اکتب ــی نم نمایندگ
ــاد  ــان نه ــیک-کول« را بنی ــع ایس ــان، »مجم قرقیزست
ــرای گفت وگــو  ــوک شــرق و غــرب را ب کــه متفکــران بل
ــگ  ــر جن ــه خط ــی — از جمل ــای جهان ــاره چالش ه درب
هستــه ای — گــرد هــم مــی آورد. او همچنیــن در دوران 

ــود. ــی وی ب اصلاحــات گورباچــف، مشــاور فرهنگ

مجموعــه  بــرای  را  لنیــن  جایــزه   ۱۹۶۳ ســال  در 
»قصه هــای کوهستــان و اســتپ« دریافــت کــرد و 
بــار دیگــر بــا جایــزه دولتــی ادبیــات بــرای »خداحافــظ 
گلســاری!« )۱۹۶۶( و ســپس در ۱۹۸۳ مفتخــر شــد؛ بــه 
ــن نویســندگان دوران  ــب یکــی از پرافتخارتری ــن ترتی ای
شــوروی بــه شــمار مــی رود. از دیگــر نشــان های او 
می تــوان بــه نشــان لنیــن، شــاخه زیتــون طلایــی مرکــز 
پژوهــش فرهنــگ مدیترانــه، جایــزه آکادمــی مؤسســه 
ــرای  ــش ب ــی اتری ــزه دولت ــن و جای ــرقی ژاپ ــفه ش فلس
ادبیــات اروپــا اشــاره کــرد. در ۱۹۷۴ عضــو پیوستــه 
آکادمــی ملــی علــوم قرقیزستــان و در ۱۹۹۷ ملقــب بــه 
ــال ۲۰۰۸،  ــد. در س ــان« ش ــان قرقیزست ــوان »قهرم عن
نامــزد جایــزه نوبــل  از درگذشــتش،  اندکــی پیــش 

ــد. ــات گردی ادبی

ــان  ــو همچن ــه اک ــر منطق ــوف در سراس ــراث آیتمات می
ترکمنستــان،  در  نمونــه،  بــرای  پویاســت.  و  زنــده 
ــر  ــال های اخی ــی س ــاب ط ــر لب ــی درام و تئات ــر مل تئات
»کشــتی  چــون  آثــاری  از  صحنــه ای  اقتباس هــای 
ســفید« و »و روز بیــش از یــک قــرن بــه درازا می کشــد« 
را روی صحنــه برده انــد؛ در ۲۰۲۵ نیــز هنرمنــد نقــاش 
ــدالله آیســاایف، مجموعــه ای از تابلوهــای  اویغــور، عب
ــش  ــه نمای ــکک ب ــه« را در بیش ــه از »جمیل الهام گرفت
گذاشــت. کارگاه هــای آموزشــی دربــاره میــراث او در 
استانبــول نیــز برگــزار شــده اســت. دولــت قرقیزستــان 
بــا صــدور فرمانــی رسمــی، ســال ۲۰۲۸ را بــه مناســبت 
آیتماتــوف«  »ســال  تولــدش  ســالگرد  صدمیــن 
نام گــذاری کــرده و برنامــه ای گســترده شــامل بازســازی 
ــوان »جهــان  ــا عن ــود او در شــکر ب مجتمــع مــوزه یادب
ــوف  ــی آیتمات ــزه بین الملل ــوف«، و تأســیس جای آیتمات
ــی و  ــفه، دیپلماس ــات، فلس ــای ادبی ــرای دستاورده ب

انســان گرایی را در دســتور کار قــرار داده اســت.
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انتشار ویژه نامه »سیاست های فرهنگی در 
کشورهای عضو اکو«

ــماره ۴۰  ــه ش ــو )ECI( ویژه نام ــی اک ــه فرهنگ مؤسس
)جلــد   )ECO Heritage( هریتیــج  اکــو  فصلنامــه 
ــی  ــت های فرهنگ ــوان »سیاس ــا عن ــماره ۱( را ب ۱۲، ش
در کشــورهای عضــو اکــو« منتشــر کــرد. ایــن اثــر 
پژوهشــی کــه در ۱۱۶ صفحــه تدویــن شــده، بــا هــدف 
ترســیم تصویــری جامــع از نظام هــای سیاســت گذاری 
فرهنگــی در کشــورهای عضــو اکــو، یکــی از مهم تریــن 
در  مؤسســه  ایــن  پژوهشــی  و  علمــی  تولیــدات 

ســال های اخیــر محســوب می شــود.

ایــن ویژه نامــه بــر پایــه بررســی نظام منــد اســناد 
معتبــر  منابــع  و  سیاســت ها  قوانیــن،  رسمــی، 
ملــی کشــورهای عضــو اکــو تهیــه شــده و ضمــن 
بــرای مطالعــه تطبیقــی  ارائــه چارچوبــی تحلیلــی 
سیاســت های فرهنگــی، ابعــاد مختلــف حکمرانــی 
فرهنگــی، حفاظــت از میــراث فرهنگــی، صنایــع خلاق، 
دیپلماســی  فرهنگــی،  آمــوزش  دیجیتــال،  تحــول 
ــی  ــورد بررس ــه ای را م ــی و همکاری هــای منطق فرهنگ
قــرار می دهــد. همچنیــن بــرای هــر یــک از ده کشــور 
عضــو اکــو، پرونــده ای تحلیلــی بــا ســاختاری یکســان 
ــای  ــه نظام ه ــکان مقایس ــه ام ــت ک ــده اس ــه ش ارائ
چالش هــای  و  ظرفیت هــا  شناســایی  و  فرهنگــی 

را فراهــم می کنــد. مشــترک 

ایــن شــماره علاوه بــر تحلیــل وضعیــت موجــود، 
نمونه هــای  موضوعــی،  مطالعــات  از  مجموعــه ای 
پیشــنهادهای  و  فرصت هــا  چالش هــا،  موفــق، 
راهبــردی را بــرای توســعه همکاری هــای فرهنگــی 
ــه ای  ــد و تلاش دارد زمین ــه می کن ــو ارائ ــه اک در منطق
ــن  ــات و تدوی ــادل تجربی ــی، تب ــوی علم ــرای گفت وگ ب
ــان  ــر شــواهد در می ــی ب سیاســت های فرهنگــی مبتن

ــازد. ــم س ــو فراه ــورهای عض کش

در پیــام منتشرشــده در ابتــدای ایــن ویژه نامــه، دکتــر 
محمدحســن، رئیــس مؤسســه فرهنگــی اکــو، فرهنگ 

گفت وگــو،  تقویــت  عوامــل  مهم تریــن  از  یکــی  را 
دانستــه  منطقــه  در  پایــدار  توســعه  و  همگرایــی 
ــع  ــت مناب ــر در تقوی ــی مؤث ــر را گام ــن اث ــار ای و انتش
دانشــی منطقــه، توســعه پژوهش هــای تطبیقــی و 
حمایــت از سیاســت گذاری فرهنگــی مبتنــی بــر دانــش 

ــرده اســت. ــوان ک عن

راستــای  در  دیگــری  گام  ویژه نامــه،  ایــن  انتشــار 
تقویــت  بــرای  اکــو  فرهنگــی  مؤسســه  مأموریــت 
همکاری هــای فرهنگــی، توســعه دانــش تخصصــی 
ــه  ــو ب ــو اک ــورهای عض ــترک کش ــراث مش ــج می و تروی
شــمار مــی رود و می توانــد به عنــوان منبعــی ارزشــمند 
دانشــگاهیان  پژوهشــگران،  سیاســت گذاران،  بــرای 
ــورد اســتفاده  ــه م ــگ در منطق ــالان حــوزه فرهن و فع

ــرد. ــرار گی ق

رئیس مؤسسه فرهنگی اکو در ششمین نشست 
هیئت امنای بنیاد علمی اکو شرکت کرد

اسلام آباد – ۳۱ تیر ۱۴۰۵ )۲۲ ژوئیه ۲۰۲۶( – ششمین 
 )ECOSF( ــو ــی اک ــاد علم ــای بنی ــت امن ــت هیئ نشس
ــدگان  ــا حضــور مقامــات ارشــد، دانشــمندان و نماین ب
کشــورهای عضــو ســازمان همــکاری اقتصــادی )اکــو( 
به صــورت حضــوری و برخــط در اسلام آبــاد برگــزار شــد. 
ــن نشســت  ــز در ای ــو نی رئیــس مؤسســه فرهنگــی اک

حضــور یافــت.

ــا هــدف بررســی راهکارهــای توســعه  ــن نشســت ب ای
همکاری هــای منطقــه ای در حــوزه علــم، فنــاوری و 
نــوآوری و همچنیــن تقویــت ظرفیت هــای مشــترک 
کشــورهای عضــو بــرای اجــرای پروژه هــای علمــی و 
فناورانــه برگــزار شــد. پیــش از برگــزاری نشســت هیئت 
امنــا، هشــتمین نشســت کمیتــه اجرایــی بنیــاد علمــی 
اکــو نیــز برگــزار و موضوعــات دســتور کار بــرای بررســی 

در هیئــت امنــا آمــاده شــد.

در جریــان ایــن نشســت، حاضــران ضمــن بررســی 
رونــد اجــرای مصوبــات پیشیــن، گــزارش پیشــرفت 
پروژه هــا، مســائل مالــی و برنامه هــای راهبــردی بنیــاد 
علمــی اکــو را مــورد ارزیابــی قــرار دادنــد و برنامــه کاری 

ــه تصویــب رســاندند. ــاد را ب ــده ایــن بنی ســال آین

در ایــن نشســت، دکتــر اســد ام. خان، دبیرکل ســازمان 
همــکاری اقتصــادی )اکــو(، بــا تأکیــد بــر نقــش بنیــاد 
همکاری هــای  ارکان  از  یکــی  به عنــوان  اکــو  علمــی 
علمــی و فناورانــه منطقــه، بــر همســویی فعالیت هــای 
ایــن نهــاد بــا اهــداف چشــم انداز اکــو ۲۰۲۵ و توســعه 

پایــدار مبتنــی بــر دانــش تأکیــد کــرد.

ایــن  در  اکــو  فرهنگــی  مؤسســه  رئیــس  حضــور 
نشســت، بیانگــر اهتمــام ایــن مؤسســه بــه گســترش 
تعامــل و هم افزایــی بــا دیگــر نهادهــای تخصصــی اکــو 
ــوآوری در  ــم و ن ــگ، عل ــان فرهن ــد می ــت پیون و تقوی
راستــای توســعه پایــدار و همگرایــی منطقــه ای اســت.

اســتمرار  ضــرورت  بــر  شــرکت کنندگان  پایــان،  در 
و  اکــو  تخصصــی  نهادهــای  میــان  همکاری هــای 
بهره گیــری از ظرفیت هــای مشــترک بــرای پیشــبرد 
اهــداف علمــی، فرهنگــی و توســعه ای منطقــه تأکیــد 

ــد. کردن

دیدار دکتر سید عسکر موسوی با رئیس مؤسسه 
فرهنگی اکو

  دکتــر ســید عســکر موســوی، پژوهشــگر، نویســنده و 
شــاعر افغانستانــی، بــا رئیــس مؤسســه فرهنگــی اکــو 

ــدار و گفت وگــو کــرد. دی

در ایــن دیــدار، طرفیــن دربــاره اهمیــت و جایــگاه 
ملت هــای  میــان  ارتباطــات  تقویــت  در  فرهنــگ 
منطقــه و گســترش همکاری هــای فرهنگــی بــه بحــث 

و تبــادل نظــر پرداختنــد.

ــر تــداوم و گســترش همکاری هــای میــان  در ادامــه، ب
مؤسســه  و  افغانستان شناســی  مطالعــات  مرکــز 
فرهنگــی اکــو تأکیــد شــد. همچنیــن، تبــادل اطلاعــات 
و منابــع، برگــزاری نشســت های فرهنگــی و پژوهشــی 
و  دیدگاه هــا  تبــادل  بــرای  زمینــه  فراهم کــردن  و 
تجربیــات در حــوزه فرهنــگ، از جملــه محورهــای مــورد 

ــود. ــدار ب ــن دی ــو در ای گفت وگ
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طرفیــن بــر اهمیــت اســتمرار این تعــاملات و اســتفاده 
از ظرفیت هــای موجــود بــرای توســعه برنامه هــای 
مشــترک فرهنگــی تأکیــد کردنــد و برگــزاری نشســت ها 
بــرای  و برنامه هــای فرهنگــی مشــترک را زمینــه ای 
تقویــت ارتباطــات و شــناخت متقابــل فرهنگــی در 
ــا  ــد. رئیــس مؤسســه فرهنگــی اکــو ب منطقــه دانستن

ــرد ــدار ک ــان دی ســفیر جمهــوری قرقیزست

  رئیس مؤسسه فرهنگی اکو با سفیر جمهوری 
قرقیزستان دیدار کرد

تهــران، ۶ اوت ۲۰۲۶ – جنــاب آقــای دکتــر محمــد 
حســن، رئیــس مؤسســه فرهنگــی اکــو )ECI(، در محل 
ِـک  ــای آکیلب� ــاب آق ــا جن ــران ب ــه در ته ــن مؤسس ای
ــان در جمهــوری  ِـف، ســفیر جمهــوری قرقیزست کیلیچ�
اسلامــی ایــران دیــدار و دربــاره موضوعــات مــورد 
تقویــت همکاری هــای  راه هــای  و  مشــترک  علاقــه 
ــادی  ــکاری اقتص ــازمان هم ــوب س ــی در چارچ فرهنگ

)اکــو( گفت وگــو کــرد.

ــس مؤسســه  ــر محمــد حســن، رئی ــای دکت ــاب آق جن
ــخ ۶ اوت ۲۰۲۶ در محــل  ــو )ECI(، در تاری ــی اک فرهنگ
ِک  ایــن مؤسســه در تهــران از جنــاب آقــای آکیلبـ�
ــان در جمهــوری  ِـف، ســفیر جمهــوری قرقیزست کیلیچ�

ــرد. ــال ک ــران استقب ــی ای اسلام

ایــن دیــدار در چارچــوب تلاش هــای مســتمر مؤسســه 
ــان  ــی می ــط فرهنگ ــت رواب ــرای تقوی ــو ب ــی اک فرهنگ
همکاری هــای  ترویــج  و  اکــو  عضــو  کشــورهای 
منطقــه ای از طریــق دیپلماســی فرهنگــی برگــزار شــد.

در ایــن دیــدار، دو طــرف دربــاره موضوعــات مــورد 
علاقــه مشــترک تبــادل نظــر کــرده و بــر اهمیــت 
ــوی  ــج گفت وگ ــی، تروی ــای فرهنگ ــت همکاری ه تقوی
ــای  ــای همکاری ه ــترش فرصت ه ــی و گس میان فرهنگ
فرهنگــی مشــترک میــان کشــورهای عضــو اکــو تأکیــد 

ــد. کردن

جنــاب آقــای دکتــر محمــد حســن بــر تعهــد مؤسســه 
ــت پیوندهــای فرهنگــی  ــو در جهــت تقوی فرهنگــی اک
ــوع  ــان کشــورهای عضــو از طریــق برنامه هــای متن می
فرهنگــی، هنــری، علمــی و میراثــی تأکیــد کــرد. جنــاب 
ارزشــمند  از نقــش  نیــز  ِک کیلیچِِــف  آکیلبـ� آقــای 
ــی  ــراث فرهنگ ــج می ــی و تروی ــه در معرف ــن مؤسس ای
غنــی منطقــه اکــو قدردانــی کــرده و آمادگــی جمهــوری 
ــا  ــرای گســترش بیشــتر همکاری هــا ب ــان را ب قرقیزست

ــد قــرار داد. ایــن مؤسســه مــورد تأیی

ــان  ــه پای ایــن دیــدار در فضایــی صمیمــی و ســازنده ب
رســید و بیانگــر تعهــد مشــترک دو طــرف بــرای توســعه 
همکاری هــای فرهنگــی و تقویــت دوســتی دیرینــه 
میــان مؤسســه فرهنگــی اکــو و جمهــوری قرقیزستــان 

ـبـود. دـیـدار رئـیـس مؤسـسـه فرهنـگـی اـکـو ـبـا راـیـزن

دیدار رئیس مؤسسه فرهنگی اکو با رایزن 
سفارت پاکستان

تهــران، ۶ اوت ۲۰۲۶ – جنــاب آقــای دکتــر محمــد 
حســن، رئیــس مؤسســه فرهنگــی اکــو )ECI(، بــا 
ــی، رایــزن مطبوعاتــی  ــم فرهــت جبیــن عل ســرکار خان
ــان در  ــی پاکست ــوری اسلام ــفارت جمه ــی س و آموزش
تهــران، دیــدار و دربــاره راه هــای توســعه همکاری هــای 

فرهنگــی و آموزشــی گفت وگــو کــرد.

ــس مؤسســه  ــر محمــد حســن، رئی ــای دکت ــاب آق جن
فرهنگــی اکــو )ECI(، روز پنجشــنبه ۶ اوت ۲۰۲۶ در 
محــل مؤسســه فرهنگــی اکــو در تهــران، میزبــان 
ــی، رایــزن مطبوعاتــی  ــم فرهــت جبیــن عل ســرکار خان
ــان در  ــی پاکست ــوری اسلام ــفارت جمه ــی س و آموزش

ــود. ــران، ب ته

در ایــن دیــدار، بــر اهمیت گســترش تعــاملات فرهنگی 
و آموزشــی میــان کشــورهای عضــو ســازمان همــکاری 
)اکــو( و نقــش مؤسســات فرهنگــی در  اقتصــادی 
تقویــت ارتباطــات میــان ملت هــای منطقــه تأکیــد 

شــد.

جنــاب آقــای دکتــر محمــد حســن بــا اشــاره بــه جایگاه 
مؤسســه فرهنگــی اکــو در ایجــاد بســترهای همــکاری 
ــعه  ــرای توس ــه ب ــن مؤسس ــی ای ــر آمادگ ــی، ب فرهنگ
ــری،  ــی، هن برنامه هــای مشــترک در حوزه هــای فرهنگ

آموزشــی و تبــادل دانــش تأکیــد کــرد.

ضمــن  نیــز  علــی  جبیــن  فرهــت  خانــم  ســرکار 
ــر  ــو، ب ــی از فعالیت هــای مؤسســه فرهنگــی اک قدردان
ــی  ــای فرهنگ ــا در زمینه ه ــداوم همکاری ه ــت ت اهمی
و آموزشــی و حمایــت از برنامه هایــی کــه موجــب 
افزایــش شــناخت و تعامــل میــان کشــورهای منطقــه 

می شــود، تأکیــد کــرد.

ــی  ــرورت بررس ــر ض ــرف ب ــدار، دو ط ــن دی ــان ای در پای

فرصت هــای جدیــد همــکاری و تقویــت پیوندهــای 
و  پاکستــان  اسلامــی  جمهــوری  میــان  فرهنگــی 

مؤسســه فرهنگــی اکــو تأکیــد کردنــد.

رئیس مؤسسه فرهنگی اکو با سفیر کوبا دیدار 
کرد

تهــران، ۱۹ مــرداد ۱۴۰۵ – دکتــر محمــد حســن، رئیــس 
ــره  ــدو لفب ــه فرنان ــا خورخ ــو، ب ــی اک ــه فرهنگ مؤسس
نیــکلاس، ســفیر جمهــوری کوبــا در جمهــوری اسلامــی 

ایــران، دیــدار کــرد.

ــی  ــن معرف ــن ضم ــد حس ــر محم ــدار، دکت ــن دی در ای
مأموریــت و فعالیت هــای مؤسســه فرهنگــی اکــو، 
و  مؤسســه  جــاری  ابتــکارات  و  برنامه هــا  دربــاره 
نقــش آن در تقویــت همکاری هــای فرهنگــی میــان 
کشــورهای عضــو ســازمان همــکاری اقتصــادی )اکــو( 

ــرد. ــه ک ــی ارائ توضیحات

در ادامــه، بخش هــای مختلــف مؤسســه فرهنگــی 
ــد و وی از  ــی ش ــا معرف ــوری کوب ــفیر جمه ــه س ــو ب اک
بخش هــای مختلــف مؤسســه بازدیــد کــرد و در جریــان 

ــت. ــرار گرف ــا ق ــن بخش ه ــف ای ــا و وظای فعالیت ه
ایــن دیــدار فرصتــی بــرای آشــنایی بیشــتر بــا ظرفیت ها 
و فعالیت هــای مؤسســه فرهنگــی اکــو و تبــادل نظــر 
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همکاری هــای  و  علاقــه  مــورد  زمینه هــای  دربــاره 
فرهنگــی فراهــم کــرد. مؤسســه فرهنگــی اکــو میزبــان 

ســفیر مجارستــان بــود

  مؤسسه فرهنگی اکو میزبان سفیر مجارستان 
بود

آقــای گیولاپتــو، ســفیر  تهــران، ۱۹ مــرداد ۱۴۰۵ — 
ــراه  ــه هم ــران، ب ــی ای ــوری اسلام ــان در جمه مجارست
نمایندگــی  رئیــس  معــاون  ســوکس،  گابــور  آقــای 
ســفارت مجارستــان، امــروز از مؤسســه فرهنگــی اکــو 

)ECI( بازدیــد کردنــد.

در جریــان ایــن دیــدار، هیئــت دیپلماتیــک مجارستــان 
بــا آقــای دکتــر محمدحســن، رئیــس مؤسســه فرهنگی 
اکــو، ملاقــات کــرد و در جریــان فعالیت هــا، برنامه هــا 
ــرار  ــه ق ــن مؤسس ــی ای ــکاری فرهنگ ــای هم و زمینه ه

گرفــت.

مختلــف  بخش هــای  از  همچنیــن  هیئــت  ایــن 
ــری  ــا فعالیت هــای فرهنگــی، هن ــد و ب مؤسســه بازدی
ــو  ــی اک ــه فرهنگ ــش مؤسس ــز نق ــی آن و نی و آموزش
در گســترش همکاری هــای فرهنگــی میــان کشــورهای 

ــو آشــنا شــد. عضــو اک

دربــاره  نظــر  تبــادل  بــرای  فرصتــی  دیــدار  ایــن 
برنامه هــای مؤسســه و بررســی زمینه هــای توســعه 
ــه  ــان مؤسس ــی می ــای فرهنگ ــاملات و همکاری ه تع

فرهنگــی اکــو و مجارستــان فراهــم کــرد.

انتشار خبرنامه ژوئیه ۲۰۲۶ مؤسسه فرهنگی اکو

  تهــران، 18 مــرداد ۱۴۰۵ – مؤسســه فرهنگــی اکــو 
ــاه  ــرای م ــود را ب ــه خ ــماره خبرنام ــومین ش )ECI( س
ــه ای  ــن شــماره، مجموع ــرد. ای ــه ۲۰۲۶ منتشــر ک ژوئی
ــه  ــر مؤسس ــکارات اخی ــا و ابت ــن فعالیت ه از مهم تری
در زمینــه همکاری هــای فرهنگــی، حفاظــت از میــراث 
همکاری هــای  تقویــت  و  علمــی  تبــادل  مشــترک، 
منطقــه ای میــان کشــورهای عضــو اکــو را بازتــاب 

می‌دهــد.

در ایــن شــماره، چهــار محــور اصلــی فعالیت هــای 
ــزاری  ــت: برگ ــه اس ــرار گرفت ــه ق ــورد توج ــه م مؤسس
ــی  ــراث خط ــاره می ــه ای درب ــورتی منطق ــت مش نشس
میــر ســید علــی همدانــی؛ مشــارکت رئیــس مؤسســه 
ــای  ــت امن ــت هیئ ــمین نشس ــو در شش ــی اک فرهنگ
بنیــاد علمــی اکــو؛ انتشــار شــماره ویــژه فصلنامــه 
موضــوع  بــا   ECO Heritage پژوهشــی  ـــ  علمــی 
»سیاســت های فرهنگــی در کشــورهای عضــو اکــو«؛ و 
راه انــدازی نخســتین جشــنواره بین المللــی عکاســی بــا 

ــا«. ــراث م ــوان »می ــا عن ــل ب موبای

خبرنامــه ژوئیــه ۲۰۲۶ همچنیــن بــر رویکــرد مؤسســه 
فرهنگــی اکــو در بهره گیــری از فرهنــگ به عنــوان پلــی 
ــدار و  ــعه پای ــل و توس ــم متقاب ــو، تفاه ــرای گفت وگ ب
نیــز نقــش آن در تقویــت همکاری هــای فرهنگــی و 

ــد دارد. ــی در منطقــه تأکی تمدن

یکــی از مطالــب اصلــی ایــن شــماره بــه نشســت 
میــر  خطــی  میــراث  دربــاره  منطقــه ای  مشــورتی 
ــور  ــا حض ــه ب ــاص دارد ک ــی اختص ــی همدان ــید عل س
ایــران،  از  فرهنگــی  کارشناســان  و  پژوهشــگران 
تاجیکستــان و پاکستــان برگــزار شــد. در ایــن نشســت، 
ــار  ــادی و انتش ــح انتق ــع آوری، تصحی ــای جم راهکاره
و  همدانــی  علــی  ســید  میــر  دســت نوشته های 
همچنیــن توســعه همکاری هــای منطقــه ای در حــوزه 
قــرار  بررســی  مــورد  نســخه های خطــی  مطالعــات 

گرفــت.

 ECO ایــن شــماره همچنیــن انتشــار شــماره ویــژه
در  فرهنگــی  »سیاســت های  عنــوان  بــا   Heritage
ایــن  می کنــد.  معرفــی  را  اکــو«  عضــو  کشــورهای 
شــماره، نخســتین مطالعــه تطبیقــی چارچوب هــای 
سیاســت گذاری فرهنگــی در هــر ۱۰ کشــور عضــو اکــو را 
ارائــه کــرده و موضوعاتــی از جملــه حکمرانــی فرهنگــی، 
حفاظــت از میــراث، صنایــع فرهنگــی و خلاق، تحــول 
ــی و  ــی فرهنگ ــی، دیپلماس ــوزش فرهنگ ــال، آم دیجیت

همکاری هــای منطقــه ای را بررســی می کنــد.

از دیگــر موضوعــات برجستــه خبرنامــه، راه انــدازی 
ــل  ــا موبای ــی ب ــی عکاس ــنواره بین الملل ــتین جش نخس
»انتقــال  موضــوع  بــا  و  مــا«  »میــراث  عنــوان  بــا 
ــن جشــنواره از شــهروندان هــر ۱۰  ــراث« اســت. ای می
ــا انتقــال دانــش،  ــد ت کشــور عضــو اکــو دعــوت می کن
مهارت هــا، آداب و رســوم، آیین هــا، صنایع دســتی، 
ــل  ــه نس ــلی ب ــفاهی از نس ــنت های ش ــیقی و س موس
دیگــر را از طریــق عکاســی بــا تلفــن همــراه بــه تصویــر 
بکشــند. مهلــت ارســال آثــار تــا ۱۲ ســپتامبر ۲۰۲۶ 

ــت. ــده اس ــن ش تعیی

خبرنامــه ژوئیــه ۲۰۲۶، تصویــری از تلاش هــای مســتمر 
میــراث  از  صیانــت  بــرای  اکــو  فرهنگــی  مؤسســه 
ــی  ــادل علم ــترش تب ــه، گس ــترک منطق ــی مش فرهنگ
و دانشــی و تقویــت همکاری هــای فرهنگــی میــان 

کشــورهای عضــو اکــو ارائــه می دهــد.



 فصل سوم
 ویــــــــژه نـامــه

 )فصلی برای تأمل و تعامل تحلیل های عمیق، گفت وگوهای 
تخصصی و مقالات منتخب درباره یک محور فرهنگی مشترک(
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تهیه و تنظیم: مهرداد رخشنده
مدیر اجرایی موسسه فرهنگی اکو

قرقیزستان؛
 از حماسه ماناس تا دیپلماسی فرهنگی در 

سازمان همکاری اقتصادی )اکو(

قرقیزستان؛ از حماسه ماناس تا دیپلماسی 
فرهنگی در سازمان همکاری اقتصادی )اکو(

"تحلیــلی بــر ظرفیت.هــای فرهنــگی قرقیزســتان در تقویــت 
ــادی  ــکاری اقتص ــازمان هم ــوب س ــه.ای در چارچ ــرایی منطق همگ

ــو(" )اک

چکیده
ســازمان همــکاری اقتصــادی )اکــو( در چهــار دهــه 
تجــاری  اقتصــادی،  اهــداف  بــا  عمدتــا�  گذشتــه 
تجربــه  امــا  اســت،  شــده  شــناخته  توســعه ای  و 
می دهــد  نشــان  منطقــه ای  موفــق  ســازمان های 
ــکل  ــاد ش ــه اقتص ــر پای ــا ب ــدار تنه ــی پای ــه همگرای ک
ــاد، شــناخت  ــه پشــتوانه ای از اعتم ــه ب ــرد، بلک نمی گی
متقابــل و هویــت مشــترک فرهنگــی نیــاز دارد. در ایــن 
ــر  ــرمایه ای کم نظی ــو از س ــو اک ــورهای عض ــان، کش می
ــخ، تمــدن،  ــب تاری ــه در قال ــد؛ ســرمایه ای ک برخوردارن
ــراث فرهنگــی مشــترک،  ــات، آیین هــا و می ــان، ادبی زب
ــی  ــی فرهنگ ــی دیپلماس ــه نوع ــکل دهی ب ــت ش ظرفی

منطقــه ای را فراهــم مــی آورد.

قرقیزستــان، بــه عنــوان یکــی از کشــورهای مهــم 
ــت  ــن ظرفی ــه از ای ــه ای برجست ــزی، نمون ــیای مرک آس
ــنت های  ــاس، س ــه مان ــون حماس ــی چ ــت. میراث اس
بومــی،  هنرهــای  کوچ نشــینی،  فرهنــگ  شــفاهی، 
نــوروز، موســیقی ســنتی و جایــگاه تاریخــی ایــن کشــور 
در مسیــر جــاده ابریشــم، تنهــا بخشــی از ســرمایه های 
ــد در خدمــت توســعه  فرهنگــی آن اســت کــه می توان
ــرد. ــرار گی ــو ق همکاری هــای فرهنگــی در چارچــوب اک
ایــن مقالــه بــا نگاهــی فراتــر از معرفــی تاریخــی و 
ــگاه ایــن کشــور  فرهنگــی قرقیزستــان، می کوشــد جای
را در منظومــه فرهنگــی اکــو تحلیــل کنــد و نشــان دهد 
ــد  ــی می توان ــراث فرهنگ ــری از می ــه بهره گی ــه چگون ک
دیپلماســی  گســترش  نــرم،  قــدرت  تقویــت  بــه 
فرهنگــی و تعمیــق همگرایــی منطقــه ای یــاری رســاند. 

همچنیــن، پیشــنهادهایی بــرای بهره گیــری عملــی 
برنامه هــای مشــترک  قالــب  در  ایــن ظرفیت هــا  از 

ــود. ــه می ش ــو ارائ ــی اک فرهنگ

مقدمه
روابــط  در  قــدرت  مفهــوم  بیســت ویکم،  قــرن  در 
بین الملــل دســتخوش تحــول شــده اســت. اگــر در 
گذشتــه، تــوان نظامــی و ظرفیــت اقتصــادی مهم تریــن 
می شــد،  محســوب  کشــورها  نفــوذ  شــاخص های 
امــروز فرهنــگ، دانــش، هنر، میــراث تاریخــی و توانایی 
برقــراری ارتبــاط مؤثــر بــا افــکار عمومــی نیــز از عوامــل 
تعیین کننــده جایــگاه کشــورها در نظــام بین الملــل 
ــی  ــوب، »دیپلماس ــن چارچ ــد. در ای ــمار می رون ــه ش ب
فرهنگــی« بــه یکــی از مهم تریــن ابزارهــای قــدرت نــرم 
تبدیــل شــده اســت؛ ابــزاری کــه از طریــق گفت وگــوی 
ــراث  ــی می ــری و معرف ــی و هن ــادل علم ــی، تب فرهنگ
تمدنــی، زمینــه اعتمادســازی و همــکاری پایــدار میــان 

ملت هــا را فراهــم می کنــد.

نیــز  منطقــه ای  ســازمان های  بــرای  تحــول،  ایــن 
ــا، آســه آن  ــه اروپ ــه اتحادی اهمیــت ویــژه ای دارد. تجرب
و دیگــر ســازوکارهای همــکاری منطقــه ای نشــان داده 
ــروری،  ــد ض ــادی، هرچن ــای اقتص ــه پیونده ــت ک اس
کافــی  پایــدار  همگرایــی  ایجــاد  بــرای  به تنهایــی 
و  عمــق  زمانــی  اقتصــادی  نیستنــد. همکاری هــای 
دوام می یابنــد کــه بــر پایــه شــناخت متقابــل، احتــرام 
ــه یــک حــوزه  ــق ب ــوع فرهنگــی و احســاس تعل ــه تن ب

ــند. ــتوار باش ــترک اس ــی مش تمدن

در ایــن میــان، ســازمان همکاری اقتصــادی از موقعیتی 
ــاز برخــوردار اســت. کشــورهای عضــو اکــو، علاوه  ممت
بــر همجــواری جغرافیایــی، میراثــی مشــترک از تاریــخ، 
ــگ اسلامــی، آیین هــای  تمــدن، جــاده ابریشــم، فرهن
و  شــفاهی  ســنت های  کلاســیک،  ادبیــات  کهــن، 
ــد.  ــود دارن ــا خ ــا را ب ــان ملت ه ــه می ــاملات دیرین تع



116117

فصل سوم:  ویژه نامه شماره یازدهم - مرداد 1405

ایــن ســرمایه فرهنگــی، ظرفیتــی اســت کــه هنــوز بــه 
انــدازه شــایسته در خدمــت اهــداف راهبــردی اکــو 

قــرار نگرفتــه اســت.
می تــوان  را  فرهنگــی  دیپلماســی  منظــر،  ایــن  از 
حلقــه پیونــد میــان ســرمایه های تمدنــی و آینــده 
ــن  ــری از ای ــت. بهره گی ــه ای دانس ــای منطق همکاری ه
ظرفیــت، نــه تنهــا بــه معرفــی بهتــر فرهنگ کشــورهای 
شــکل گیری  زمینــه  بلکــه  می کنــد،  کمــک  عضــو 
اعتمــاد، گفت وگــو و مشــارکت مؤثرتــر میــان ملت هــا 

را نیــز فراهــم می ســازد.

قرقیزستــان نمونــه ای شــاخص از ایــن ظرفیــت اســت. 
اگرچــه ایــن کشــور از نظــر وســعت و جمعیــت در 
مقایســه بــا برخــی دیگــر از اعضــای اکــو کوچک تــر 
اســت، امــا از منظــر میــراث فرهنگــی، جایگاهــی ممتاز 
ــاس، ســنت های  در آســیای مرکــزی دارد. حماســه مان
ســنتی،  هنرهــای  کوچ نشــینی،  فرهنــگ  شــفاهی، 
ــاده  ــا ج ــی ب ــد تاریخ ــوروز و پیون ــی، ن ــیقی بوم موس
ابریشــم، مجموعــه ای از عناصــر فرهنگــی را شــکل 
داده انــد کــه نــه تنهــا بیانگــر هویــت ملــی قرقیزستــان 
ــد، بلکــه بخشــی از حافظــه فرهنگــی مشــترک  هستن

ــد. ــمار می آین ــه ش ــز ب ــه نی منطق

هــدف ایــن مقالــه، معرفــی صــرف قرقیزستان نیســت، 
بلکــه تبییــن ایــن نکتــه اســت کــه چگونــه ایــن 
ــی،  ــی فرهنگ ــوب دیپلماس ــد در چارچ ــراث می توان می
بــه تقویــت همگرایــی در ســازمان همــکاری اقتصــادی 
ــا  ــد ب ــه می کوش ــاس، مقال ــن اس ــر ای ــد. ب ــک کن کم
نگاهــی تحلیلــی، ظرفیت هــای فرهنگــی قرقیزستــان را 
ــی  ــه ای بررس ــای منطق ــده همکاری ه ــا آین ــد ب در پیون

کنــد.

قرقیزستــان؛ چهــارراه فرهنگ هــا در قلــب آســیای 
ــزی مرک

میــان  در  و  مرکــزی  آســیای  مرکــز  در  قرقیزستــان 
اســت؛  گرفتــه  قــرار  تیان شــان  رشته کوه هــای 
ســرزمینی کــه در طــول تاریــخ، محــل تلاقــی تمدن هــا، 
ــت.  ــوده اس ــی ب ــادل فرهنگ ــی و تب ــای بازرگان مسیره
قــرار گرفتــن در مسیــر شــاخه های مختلــف جــاده 

و  شــرق  میــان  پلــی  بــه  را  کشــور  ایــن  ابریشــم، 
غــرب و میــان فرهنگ هــای ایرانــی، تــرک، چینــی و 
ــت  ــن رو، هوی ــت. از همی ــرده اس ــل ک ــی تبدی اسلام
فرهنگــی قرقیزستــان حاصــل تعامــل و گفت وگــوی 
طــول  در  جغرافیایــی.  انــزوای  نــه  تمدن هاســت، 
ســده ها، ایــن ســرزمین علاوه بــر ایفــای نقــش در 
شــبکه تجــارت منطقــه ای، محــل انتقــال اندیشــه ها، 
ــوده اســت.  زبان هــا، هنرهــا و ســنت های گوناگــون ب
ــی  ــای اصل ــی از ویژگی ه ــه یک ــینی، ک ــگ کوچ نش فرهن
ــن  ــز در همی ــود، نی ــوب می ش ــز محس ــه قرقی جامع
بســتر تاریخــی شــکل گرفتــه و بــه خلــق شیــوه ای 
خــاص از زندگــی، هنــر، موســیقی و ادبیــات انجامیــده 
ــر ارزش هــای تاریخــی،  اســت. ایــن فرهنــگ، افــزون ب
امــروز بــه عنــوان بخشــی از میــراث ناملمــوس بشــری، 

ــرار دارد. ــی ق ــی و فرهنگ ــل علم ــه محاف ــورد توج م

پــس از استــقلال قرقیزستــان در ســال ۱۹۹۱، حفاظــت 
از میــراث فرهنگــی و تقویــت هویــت ملــی بــه یکــی از 
محورهــای سیاســت فرهنگــی ایــن کشــور تبدیــل شــد. 
در کنــار ایــن رویکــرد، عضویــت فعــال در ســازمان های 
منطقــه ای، از جملــه اکــو، زمینــه مناسبی بــرای معرفی 

ایــن میــراث در ســطح منطقــه فراهــم کــرده اســت.

بــا ایــن حــال، اهمیــت قرقیزستــان در چارچــوب اکــو، 
تنهــا بــه ویژگی هــای ملــی آن محــدود نمی شــود. 
ــوروز و  ــور، از ن ــن کش ــی ای ــر فرهنگ ــیاری از عناص بس
ســنت های شــفاهی گرفتــه تــا ادبیــات حماســی، 
ــا  ــوازی و میــراث جــاده ابریشــم، ب موســیقی، مهمان ن
فرهنــگ دیگــر کشــورهای عضــو پیونــدی عمیــق دارند. 
قرقیزستــان  کــه  می دهــد  نشــان  اشــتراکات  ایــن 
نــه تنهــا دارنــده میراثــی ارزشــمند، بلکــه یکــی از 
ــزی  ــیای مرک ــی آس ــره فرهنگ ــی زنجی ــای اصل حلقه ه
و حــوزه تمدنــی اکــو اســت. از همیــن رو، مطالعــه 
قرقیزستــان صرفــاًً شــناخت یــک کشــور نیســت؛ بلکــه 
راهــی بــرای درک بخشــی از میــراث مشــترک منطقــه ای 
ــوی  ــعه گفت وگ ــت توس ــد در خدم ــه می توان ــت ک اس
ــی  ــق همگرای ــرم و تعمی ــدرت ن ــت ق ــی، تقوی فرهنگ
میــان کشــورهای عضــو ســازمان همــکاری اقتصــادی 

ــرد. ــرار گی ق

حماســه مانــاس و میــراث فرهنگــی قرقیزستــان؛ 
ظرفیتــی بــرای دیپلماســی فرهنگــی اکــو

ــوان شناســه  ــه عن ــاد ب ــک نم ــا ی ــرار باشــد تنه ــر ق اگ
بی تردیــد  شــود،  معرفــی  قرقیزستــان  فرهنگــی 
»حماســه مانــاس« در جایــگاه نخســت قــرار می گیــرد. 
ایــن اثــر، کــه از بزرگ تریــن حماســه های شــفاهی 
ــک  ــت زندگــی ی ــاًً روای ــه شــمار مــی رود، صرف جهــان ب
قهرمــان نیســت؛ بلکــه حافظــه تاریخــی، نظــام ارزشــی 
داده  در خــود جــای  را  قرقیــز  مــردم  و جهان بینــی 
اســت. در ایــن حماســه، مفاهیمــی چــون شــجاعت، 
ــزرگان،  ــه ب ــرام ب ــاداری، احت ــی، وف ــت، همبستگ عدال
پاســداری از ســرزمین و مســئولیت پذیری اجتماعــی 
ــی از  ــه بخش ــه آن را ب ــده اند ک ــت ش ــه ای روای ــه گون ب

ــت. ــرده اس ــل ک ــت تبدی ــن مل ــی ای ــت فرهنگ هوی

ــاس، اســتمرار ســنت روایتگــری آن  ــاز مان ویژگــی ممت
ــی  ــه، ط ــن حماس ــان ای ــچی«ها، راوی ــت. »ماناس اس
ــل  ــه نس ــلی ب ــفاهی آن از نس ــال ش ــا انتق ــا ب قرن ه
ــی، بلکــه مجموعــه ای از  ــر ادب ــک اث ــا ی ــه تنه ــر، ن دیگ
تاریــخ، اخلاق، زبــان، موســیقی و فرهنــگ عامــه را 
زنــده نگــه داشته انــد. ایــن ســنت، نمونــه ای ارزشــمند 
می دهــد  نشــان  کــه  اســت  ناملمــوس  میــراث  از 
چگونــه یــک ملــت می توانــد حافظــه تاریخــی خــود را 
ــد. ــل کن ــده منتق ــل های آین ــه نس ــت ب ــدون گسس ب

بــا ایــن حــال، اهمیــت مانــاس تنهــا در جایــگاه ملــی 
آن خلاصــه نمی شــود. ایــن حماســه بخشــی از ســنت 
گســترده ادبیــات حماســی در حــوزه تمدنــی اکو اســت؛ 
ــش  ــود، آلپامی ــاهنامه، دده قورق ــه در آن، ش ــنتی ک س
و دیگــر روایت هــای پهلوانــی نیــز جایگاهــی ممتــاز 
دارنــد. هــر یــک از ایــن آثــار در بســتر تاریخــی خــاص 
ارزش هایــی  همگــی  امــا  گرفته انــد،  شــکل  خــود 
ــاع  ــی، دف ــت، همبستگ ــی، عدال ــون آزادگ ــترک چ مش
ــی را  ــت فرهنگ ــداری از هوی ــانی و پاس ــت انس از کرام
ــوان  ــاس را می ت ــن منظــر، مان ــد. از ای ــاب می دهن بازت
ــه  ــترک منطق ــی مش ــراث ادب ــره می ــه ای از زنجی حلق
ــان  ــه زب ــا ب ــی کــه ظرفیــت آن را دارد ت دانســت؛ میراث
ــو  ــای اک ــان ملت ه ــی می ــوی فرهنگ ــترک گفت وگ مش

تبدیــل شــود.
امــا ظرفیــت فرهنگــی قرقیزستــان بــه حماســه ماناس 

محــدود نیســت. فرهنــگ کوچ نشــینی، هنــر نمدمالــی، 
ــوروز،  ــای ن ــنتی، آیین ه ــیقی س ــورت، موس ــاخت ی س
جشــن های محلــی، هنرهــای دســتی و شیوه هــای 
ــراث  ــه ای از می ــت، مجموع ــا طبیع ــازگار ب ــت س زیس
ــا  ــه تنه ــه ن ــد ک ــکل داده ان ــوس را ش ــادی و ناملم م
ــا  ــه ب ــد، بلک ــور هستن ــن کش ــی ای ــت مل ــر هوی بیانگ
ــز پیوندهــای  ــو نی فرهنــگ دیگــر کشــورهای عضــو اک

ــد. عمیقــی دارن

نــوروز، نمونــه ای روشــن از ایــن اشــتراکات اســت. 
اگرچــه هــر کشــور آن را بــا آیین هــا و ســنت های 
ــترک آن،  ــام مش ــا پی ــد، ام ــزار می کن ــود برگ ــاص خ خ
یعنــی نــو شــدن، امیــد، آشــتی و همبستگــی، در 
سراســر منطقــه یکســان اســت. همیــن ویژگــی، نــوروز 
ــی  ــت فرهنگ ــای هوی ــن نماده ــی از مهم تری ــه یک را ب
مشــترک در حــوزه اکــو تبدیــل کــرده اســت و ظرفیــت 
آن را بــرای اجــرای برنامه هــای مشــترک فرهنگــی و 

گردشــگری دوچنــدان می ســازد.

موســیقی ســنتی قرقیزستــان نیــز در همیــن چارچــوب 
قابــل تحلیــل اســت. نغمه هــای برخاستــه از زندگــی در 
ــراه  ــزی، هم ــیای مرک ــای آس ــت ها و کوهستان ه دش
بــا ســازهایی ماننــد »کومــوز«، تنهــا بازتاب دهنــده 
ســنت  از  بخشــی  بلکــه  نیستنــد،  ملــی  فرهنــگ 
موســیقایی گســترده منطقــه بــه شــمار می آینــد. 
ــک، نقــش روایتگــری  شــباهت در ســاختارهای ملودی
در موســیقی و پیونــد آن بــا شــعر و ادبیــات، زمینــه ای 
مناســب بــرای همکاری هــای هنــری میــان کشــورهای 

ــد. ــم می کن ــو فراه ــو اک عض

همیــن ویژگــی دربــاره صنایــع دســتی نیــز صــادق 
اســت. هنــر نمدمالــی، بافــت زیراندازهــای ســنتی، 
پوشــاک محلــی و دیگــر دست ســاخته های قرقیــز، 
علاوه بــر ارزش هنــری، روایتگــر شیــوه زندگــی، دانــش 
ســرزمین  ایــن  مردمــان  زیبایی شناســی  و  بومــی 
هستنــد. ایــن میــراث، در کنــار هنرهــای ســنتی دیگــر 
کشــورهای عضــو، می توانــد پایــه ای بــرای توســعه 
تبــادل  و  مشــترک  نمایشــگاه‌های  خلاق،  اقتصــاد 

هنرمنــدان در ســطح منطقــه باشــد.
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ــرام  ــوازی، احت ــگ مهمان ن ــن عناصــر، فرهن ــار ای در کن
روحیــه  و  طبیعــت  بــا  همزیســتی  خانــواده،  بــه 
همــکاری اجتماعــی نیــز از جملــه ارزش هایــی هستنــد 
ــان قرقیزستــان و دیگــر کشــورهای عضــو اکــو  کــه می
ایــن اشــتراکات نشــان می دهــد کــه  مشــترک اند. 
ــار  ــه آث ــر پای ــاًً ب ــه، صرف ــی در منطق ــی فرهنگ همگرای
ــه  ــرد، بلک ــی شــکل نمی گی ــا بناهــای باستان تاریخــی ی
ــر مجموعــه ای از ارزش هــای اجتماعــی و ســبک های  ب
ــره  ــی روزم ــوز در زندگ ــه هن ــت ک ــتوار اس ــی اس زندگ

ــد. ــور دارن ــردم حض م

ــرمایه هایی  ــن س ــی، چنی ــی فرهنگ ــر دیپلماس از منظ
اهمیتــی فراتــر از میــراث ملــی پیــدا می کننــد. در جهان 
امــروز، کشــورها از فرهنــگ بــرای معرفــی هویــت، 
ارتباطــات  گســترش  بین المللــی،  اعتبــار  افزایــش 
ــد.  ــره می گیرن ــرم خــود به ــدرت ن ــت ق مردمــی و تقوی
ــی  ــرمایه های فرهنگ ــر س ــه ب ــا تکی ــز ب ــان نی قرقیزست
خــود می توانــد نقــش مؤثرتــری در تعــاملات فرهنگــی 
ــرای  ــتر ب ــب ترین بس ــو، مناس ــد و اک ــا کن ــه ایف منطق

ــن ظرفیــت اســت. تحقــق ای

ســازمان همــکاری اقتصــادی، بــرخلاف بســیاری از 
از  غنــی  پشــتوانه ای  از  منطقــه ای،  ســازمان های 
اشــتراکات تمدنــی برخــوردار اســت. بــا ایــن حــال، 
همکاری هــای فرهنگــی هنــوز بــه انــدازه ظرفیت هــای 
موجــود توســعه نیافتــه اســت. معرفــی مشــترک 
ادبــی،  آثــار  ترجمــه  از  فرهنگــی، حمایــت  میــراث 
برگــزاری جشــنواره های منطقــه ای، تبــادل هنرمنــدان و 
ــان موزه هــا و دانشــگاه ها  پژوهشــگران، همــکاری می
ــه  ــی، از جمل ــگری فرهنگ ــای گردش ــی مسیره و طراح
اقداماتــی هستنــد کــه می تواننــد ایــن ظرفیــت نهفتــه 

ــد. ــل کنن ــدار تبدی ــای پای ــه همکاری ه را ب

در ایــن میــان، قرقیزستــان می توانــد نقشــی فراتــر 
ــق  ــه موف ــه باشــد. تجرب ــک مشــارکت کننده داشت از ی
ــظ  ــاس، حف ــه مان ــداری از حماس ــور در پاس ــن کش ای
ــراث ناملمــوس،  ــت از می ســنت های شــفاهی و صیان
الگویــی ارزشــمند بــرای دیگــر کشــورهای عضــو اســت. 

برنامه هــای  قالــب  در  تجربــه  ایــن  از  بهره گیــری 
فرهنــگ  بهتــر  معرفــی  ضمــن  اکــو،  مشــترک 
قرقیزستــان، بــه تقویــت هویــت فرهنگــی منطقــه نیــز 

ــرد. ــد ک ــک خواه کم

بنابرایــن، اهمیــت قرقیزستــان در چارچــوب اکــو تنهــا 
ــا ظرفیت هــای اقتصــادی  ــی ی ــت جغرافیای ــه موقعی ب
ــورداری از  ــا برخ ــور ب ــن کش ــود. ای ــدود نمی ش آن مح
ــم  ــای مه ــی از کانون ه ــه دار، یک ــی و ریش ــی غن میراث
ــد و انتقــال ســرمایه فرهنگــی در آســیای مرکــزی  تولی
دیپلماســی  قالــب  در  اگــر  کــه  اســت؛ ســرمایه ای 
فرهنگــی به درســتی بــه کار گرفتــه شــود، می توانــد 
بــه تحکیــم اعتمــاد، گســترش گفت وگــو و تعمیــق 
ــان ملت هــای عضــو ســازمان همــکاری  همگرایــی می

ــاند. ــاری رس ــادی ی اقتص

پیشــنهادهای سیاســتی بــرای تقویــت دیپلماســی 
فرهنگــی اکــو بــا محوریــت قرقیزستــان

ــراث  ــار می ــان، در کن ــی قرقیزست ــای فرهنگ ظرفیت ه
مشــترک کشــورهای عضــو، ایــن امــکان را فراهــم 
مــی آورد کــه اکــو در کنــار اهــداف اقتصــادی، بــه 
ــر در عرصــه همکاری هــای فرهنگــی نیــز  بازیگــری مؤث
ــاذ  ــزم اتخ ــدف، مستل ــن ه ــق ای ــود. تحق ــل ش تبدی
سیاســت هایی اســت کــه فرهنــگ را بــه یکــی از ارکان 
اصلــی همگرایــی منطقــه ای تبدیــل کنــد. در ایــن 

ــت: ــرح اس ــل ط ــر قاب ــنهادهای زی ــا، پیش راست

ــرد جامــع دیپلماســی فرهنگــی  نخســت، تدویــن راهب
اکــو بــا مشــارکت همــه کشــورهای عضــو، بــه گونــه ای 
مشــترک  برنامه هــای  و  اولویت هــا  اهــداف،  کــه 
فرهنگــی در قالــب یــک ســند بلندمــدت تعریــف شــود.

دوم، ایجــاد شــبکه مراکــز مطالعــات فرهنگــی اکــو بــا 
ــورهای  ــی کش ــز پژوهش ــگاه ها و مراک ــارکت دانش مش
عضــو بــرای انجــام پژوهش هــای مشــترک، تبــادل 
استــاد و دانشــجو و انتشــار آثــار علمــی دربــاره تاریــخ 

ــه. ــگ منطق و فرهن
ســوم، برگــزاری جشــنواره ســالانه میــراث فرهنگــی اکــو 

ــی دوره ای کشــورهای عضــو. ایــن جشــنواره  ــا میزبان ب
می توانــد عرصــه ای بــرای معرفــی موســیقی، هنرهــای 
ــع دســتی، آیین هــا و غذاهــای  ــات، صنای ســنتی، ادبی
بومــی کشــورهای منطقــه باشــد و تعامــل میــان 

ــد. ــت کن ــگان فرهنگــی را تقوی ــدان و نخب هنرمن

چهــارم، حمایــت از ترجمــه و انتشــار آثــار ادبــی و 
ــنایی  ــو. آش ــورهای عض ــای کش ــان زبان ه ــی می تاریخ
از  یکــی  یکدیگــر،  اندیشــه  و  ادبیــات  بــا  ملت هــا 
شــناخت  و  اعتمــاد  تقویــت  ابزارهــای  مؤثرتریــن 

متقابــل اســت.

گردشــگری  مشــترک  مسیرهــای  طراحــی  پنجــم، 
فرهنگــی بــا محورهایــی چــون جــاده ابریشــم، نــوروز، 
میــراث  و  تاریخــی  شــهرهای  کوچ نشــینی،  میــراث 
ناملمــوس. چنیــن برنامه هایــی علاوه بــر توســعه 
گردشــگری، روایــت مشــترکی از تاریــخ و تمــدن منطقــه 

ــرد. ــد ک ــه خواه ارائ

ششــم، تدویــن اطلــس میــراث و مفاخــر مشــترک 
فرهنگــی اکــو بــه عنــوان مرجعــی علمــی بــرای معرفــی 
ــکل گیری  ــه در ش ــنت هایی ک ــار و س ــخصیت ها، آث ش
ایــن  نقــش داشته انــد.  هویــت فرهنگــی منطقــه 
ــای  ــن پروژه ه ــی از ماندگارتری ــه یک ــد ب ــرح می توان ط

ــود. ــل ش ــو تبدی ــی اک فرهنگ

هفتــم، بهره گیــری از فناوری هــای نویــن، از جملــه 
تولیــد  دیجیتــال،  آرشیوهــای  مجــازی،  موزه هــای 
محتــوای چندزبانــه و هــوش مصنوعــی، بــرای معرفــی 
عضــو،  کشــورهای  فرهنگــی  میــراث  گســترده تر 

به ویــژه بــرای نســل جــوان.

اجــرای ایــن پیشــنهادها نه تنهــا بــه معرفــی بهتــر 
فرهنــگ قرقیزستــان و دیگــر کشــورهای عضــو کمــک 
می کنــد، بلکــه ســرمایه اجتماعــی و اعتمــاد متقابــل را 
نیــز در ســطح منطقــه افزایــش خواهد داد؛ ســرمایه ای 
ــادی و  ــدار اقتص ــکاری پای ــه هم ــاز هرگون ــه پیش نی ک

سیاســی اســت.

جمع بندی
قرقیزستــان، بــا پیشــینه تاریخــی، فرهنــگ غنــی و 
میــراث ناملمــوس ارزشــمند خــود، یکــی از مهم تریــن 
ســازمان  و  مرکــزی  آســیای  فرهنگــی  ســرمایه های 
حماســه  مــی رود.  شــمار  بــه  اقتصــادی  همــکاری 
ســنتی،  موســیقی  کوچ نشــینی،  فرهنــگ  مانــاس، 
نــوروز، هنرهــای دســتی و جایــگاه تاریخــی ایــن کشــور 
ــا  ــه ای از ظرفیت ه ــم، مجموع ــاده ابریش ــر ج در مسی
ــت  ــت تقوی ــد در خدم ــه می توانن ــد ک ــد آورده ان را پدی

ــد. ــرار گیرن ــه ق ــی منطق ــی فرهنگ همگرای

معرفــی  کــه  دهــد  نشــان  کوشــید  مقالــه  ایــن 
قرقیزستــان، صرفــاًً معرفــی یــک کشــور نیســت، بلکــه 
ــترک  ــراث مش ــی از می ــی بخش ــرای بازخوان ــی ب فرصت
حــوزه تمدنــی اکــو اســت. از ایــن منظــر، فرهنــگ نــه 
ــی  ــک موضــوع جانبــی، بلکــه یکــی از پایه هــای اصل ی
توســعه همکاری هــای منطقــه ای محســوب می شــود.

اکــو در چهــار دهــه گذشتــه توانستــه اســت زمینه های 
ارزشــمندی بــرای همــکاری اقتصــادی میــان کشــورهای 
عضــو فراهــم آورد، امــا تجربــه جهانــی نشــان می دهــد 
کــه پایــداری ایــن همکاری هــا، در گــرو شــکل گیری 
میــان  اجتماعــی  و  فرهنگــی  عمیــق  پیوندهــای 
ملت هاســت. اقتصــاد می توانــد مسیــر همــکاری را 
همــوار کنــد، امــا ایــن فرهنــگ اســت کــه بــه همــکاری 

ــد. ــی می بخش ــت اجتماع ــا، دوام و مقبولی معن

ــه در  ــه ریش ــی ک ــورداری از میراث ــا برخ ــان، ب قرقیزست
تاریــخ مشــترک منطقــه دارد، می توانــد نقشــی فعــال 
در ایــن فراینــد ایفــا کنــد. حفاظــت از ســنت های 
شــفاهی، معرفی ادبیات حماســی، توســعه گردشــگری 
فرهنگــی، گســترش همکاری هــای دانشــگاهی و هنری 
ــا  ــه ای، تنه ــترک منطق ــای مش ــارکت در پروژه ه و مش
ــگاه  ــد جای بخشــی از ظرفیت هایــی اســت کــه می توان
ایــن کشــور را در دیپلماســی فرهنگــی اکــو تقویــت کند.

ــم انداز  ــن چش ــق ای ــئولیت تحق ــر، مس ــوی دیگ از س
تنهــا بــر عهــده یــک کشــور نیســت. آینــده فرهنگــی اکو 
ــه اعضــا و شــکل گیری نگاهــی  ــرو مشــارکت هم در گ
مشــترک بــه میــراث منطقــه اســت؛ نگاهــی کــه تنــوع 
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فرهنگــی را نــه عامــل واگرایــی، بلکــه سرچشــمه غنــا و 
ــد. ــی بدان هم افزای

ــکاری  ــازمان هم ــر، س ــان دیگ ــر زم ــش از ه ــروز، بی ام
اقتصــادی ایــن فرصــت را دارد کــه در کنــار کریدورهــای 
همکاری هــای  و  انــرژی  پروژه هــای  حمل ونقــل، 
تجــاری، »کریدورهــای فرهنگــی« را نیــز توســعه دهــد؛ 
کریدورهایــی کــه ملت هــا را از طریــق تاریــخ، ادبیــات، 
هنــر، دانشــگاه، گردشــگری و میــراث مشــترک بــه 

یکدیگــر پیونــد می دهنــد.

در چنیــن افقــی، قرقیزستــان تنهــا یکــی از اعضــای اکــو 
نیســت؛ بلکــه یکــی از حــاملان حافظه فرهنگی آســیای 
مرکــزی و شــریکی ارزشــمند بــرای آینــده همگرایــی 
ــن ســرمایه فرهنگــی  ــدازه ای منطقــه ای اســت. هــر ان
سیاســت گذاری های  در  و  شــود  شــناخته  بیشــتر 
منطقــه ای جایــگاه شــایسته تری بیابــد، چشــم انداز 
شــکل گیری جامعــه ای منطقــه ای، مبتنــی بــر اعتمــاد، 
دســت یافتنی تر  نیــز  متقابــل  احتــرام  و  گفت وگــو 

خواهــد شــد.
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جاده ابریشم در قرقیزستان

۱. پیشــینه تاریخــی: از پیــش از مــیلاد تــا افــول جــاده 
یشم بر ا

۱.۱. زمینه هــای پیــش از ســدهٔ ششــم مــیلادی: از 
ــاهی داوان ــا پادش ــان ت ــگ کی ــفر ژان س

ریشــه های ورود ســرزمین امــروزی قرقیزستــان بــه 
ــش از  ــده های پی ــد در س ــم را بای ــاده ابریش ــبکهٔ ج ش
ــش از  ــال ۱۲۸ پی ــدود س ــرد. ح ــت وجو ک ــیلاد جس م
ــن  ــان چی ــور ه ــادهٔ امپرات ــان، فرست ــگ کی ــیلاد، ژان م
ــر  ــی در براب ــن متحدان ــرای یافت ــر ب کــه ســال ها پیش ت
کنفدراسیــون شیونگ نــو روانهٔ غــرب شــده و در میــانهٔ 
راه بــه اســارت ایــن قــوم درآمــده بــود، در جریــان 
همیــن مأموریــت دیپلماتیــک، از دره فرغانــه )کــه 
ــرار  ــان ق ــرو قرقیزست ــروز در قلم ــرقی آن ام ــش ش بخ
دارد( بازدیــد کــرد. گــزارش او دربــارهٔ پادشــاهی »داوان« 
ــس  ــه پ ــدار آن، ک ــب‌های نام ــان( و اس ــه باست )فرغان
ــیلاد  ــش از م ــال ۱۲۶ پی ــن در س ــه چی ــتش ب از بازگش
بــه دربــار هــان عرضــه شــد، رســماًً توجــه ایــن دربــار را 
بــه مناطــق غربــی جلــب کــرد. ایــن رویــداد را بســیاری 
ــه ای- ــاز رسمــی تجــارت رودخان از مورخــان، نقــطهٔ آغ
کاروانــی موســوم بــه »جــاده ابریشــم« می داننــد؛ 
ــر  ــدادی کــه پیــش از شــکل گیری شــهرهای بزرگ ت روی
دورهٔ اسلامــی و تــرک، فرغانــه و مسیرهــای منتهــی بــه 
آن، از جملــه بخش هایــی از قرقیزستــان امــروزی، را 
بــه یکــی از نخســتین گره هــای ایــن شــبکه بــدل کــرد.

ــه  ــی از جمل ــوام گوناگون ــس از آن، اق ــده های پ در س
در  )کانگیــوی(  کانگ جوهــا  و  وســون ها  ســکاها، 
ــد  ــن منطقــه ســکونت داشتن اســتپ ها و دره هــای ای
ــیای  ــا و اش ــناختی از تدفین ه ــواهد باستان ش ــه ش ک
فلــزی آنــان، از جملــه در محوطه هــای نزدیــک دریاچــه 
ایسیق کــول، تصویــری از جوامــع کوچ نشیــن پیــش از 
دوران تــرک را ارائــه می دهــد؛ جوامعــی کــه زمینه ســاز 
چــوی  دره  شــهری  کانون‌هــای  بعــدی  شــکل گیری 

بودنــد.

۱.۲. ســده های ششــم تــا هشــتم مــیلادی: خاقانــات 

تــرک، تورگــش و اوج نخســت
دره چــوی از ســدهٔ ششــم مــیلادی، در دوران خاقانــات 
تــرک غربــی و ســپس تورگــش، بــه یکــی از کانون هــای 
سیاســی و اقتصــادی مهــم اوراســیا بــدل شــد. در 
همیــن دوره، ســویاب بــرای مدتــی پایتخــت خاقانــات 
ــا ۷۱۹  ــال های ۶۴۸ ت ــان س ــپس، می ــی و س ــرک غرب ت
مــیلادی، یکــی از دژهــای غربــی امپراتــوری تانــگ 
ــش ۲  ــهر در بخ ــن ش ــی ای ــرح تفصیل ــود )ش ــن ب چی
ایــن دوره، اوج نخســت شــکوفایی  آمــده اســت(. 
ــه شــمار مــی رود کــه در آن،  چندفرهنگــی دره چــوی ب
ســویاب  باستان شــناختی  شــواهد  کــه  همان طــور 
بودایــی،  آیین هــای  می دهنــد،  نشــان  نویکــت  و 
ــر رواج  ــار یکدیگ ــطوری در کن ــیحی نس ــتی و مس زرتش

ــد. داشتن

۱.۳. نبــرد تلاس )۷۵۱ مــیلادی(: نقطــه عطفــی در 
ــش ــی دان ــخ جهان تاری

نبــردی میــان  نبــرد تلاس در ســال ۷۵۱ مــیلادی؛   
ســپاهیان امپراتــوری تانــگ چیــن )بــه فرماندهــی 
گائــو شــیان جی( و ســپاهیان خلافــت عباســی )بــا 
ــی رود  ــه در حوال ــوق( ک ــرک قارل ــی متحــدان ت همراه
ــان و  ــان قرقیزست ــروز می ــه ام ــه ای ک تلاس، در منطق
ــپاه  ــت س ــت، رخ داد. شکس ــترک اس ــان مش قزاقست
تانــگ در ایــن نبــرد، کــه تــا حــد زیــادی ناشــی از تغییــر 
جبــههٔ متحــدان قارلــوق آن هــا بــود، بــه کاهــش نفــوذ 
ــد و  ــی انجامی ــزی غرب ــن در آســیای مرک ــم چی مستقی
ــن  ــی در ای ــی و ترک ــوذ اسلام ــترش نف ــرای گس راه را ب

ــرد. ــوار ک ــد هم ــده های بع ــه در س منطق

ــی  ــع عموم ــیاری از مناب ــه در بس ــهوری ک ــت مش روای
ــال  ــه انتق ــاًً ب ــرد را مستقیم ــن نب ــود، ای ــرار می ش تک
فنــاوری کاغذســازی از اسیــران چینــی به جهــان اسلام، 
و از آنجــا بــه ســمرقند و بغــداد، نســبت می دهــد. بــا 
ایــن حــال، پژوهش هــای دقیق تــر تاریــخ فنــاوری 
تاریــخ  پژوهشــگر  بلــوم،  جاناتــان  آثــار  )از جملــه 
کاغــذ و هنــر اسلامــی( نشــان می دهنــد کــه شــواهد 
ــش  ــمرقند را پی ــذ در س ــور کاغ ــناختی حض باستان ش
ــال  ــد و انتق ــد می کنن ــز تأیی ــیلادی نی ــال ۷۵۱ م از س
ایــن فنــاوری، به احتمــال بیشــتر، از طریــق روابــط 

تهیه و تنظیم: مریم شایگان
کارشناس موسسه فرهنگی اکو

ابریشــم در قرقیزســتان: جــاده 
 شهرها، کاروانسراها و کالاها در بستر تاریخ
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ــغدی،  ــان س ــری بازرگان ــز و میانجی‌گ ــاری صلح آمی تج
گرفتــه  صــورت  طولانی تــر  بــازه ای  در  و  به تدریــج 
ــداد نظامــی واحــد.  ــه صرفــاًً در پــی یــک روی اســت، ن
بــا این همــه، نبــرد تلاس، صرف نظــر از صحــت دقیــق 
ــش  ــن بخ ــت ای ــا از اهمی ــادی گوی ــذ، نم ــت کاغ روای
ــادم  ــی و گاه تص ــل تلاق ــوان مح ــان به عن از قرقیزست
مستقیــم دو ابرقــدرت شــرق و غــرب جهــان آن روزگار 

اســت.

مــیلادی:  سیزدهــم  تــا  نهــم  ســده های   .۱.۴
دوم اوج  و  اسلامی شــدن  قراخانیــان، 

بــا افــول تدریجــی نفــوذ خاقانــات تــرک و ظهــور 
خاقانــات قراخانــی در اواخــر ســدهٔ نهــم و اوایــل 
ســدهٔ دهــم مــیلادی، مرکــز ثقــل قــدرت در دره چــوی 
ــه  ــان ب ــدن قراخانی ــه بالاســاگون منتقــل شــد. گروی ب
اسلام در میــانهٔ ســدهٔ دهــم مــیلادی، تحولــی بنیادیــن 
در فرهنــگ و معمــاری منطقــه پدیــد آورد کــه ثمــرات 
فکــری آن را می تــوان در آثــار یوســف بلاســاغونی و 
ــاره  محمــود کاشــغری، و ثمــرات معمــاری آن را در من
بورانــا و مجموعه هــای آرامگاهــی اوزگــن مشــاهده 
در ســدهٔ  تــا حمــلهٔ مغــول  کــه  دوره،  ایــن  کــرد. 
سیزدهــم مــیلادی تــداوم یافــت، اوج دوم شــکوفایی 

ــی رود. ــمار م ــه ش ــه ب ــن منطق ــی ای تمدن

۱.۵. حمــلهٔ مغــول و دوران پســامغولی: افــول و بقــای 
بی نس

حمــلهٔ مغــولان در ســدهٔ سیزدهــم مــیلادی، ضربــه ای 
ــویاب  ــرد. س ــوی وارد ک ــهرهای دره چ ــه ش ــنگین ب س
ــر  ــود، دیگ ــده ب ــروک ش ــا مت ــان قرن ه ــا آن زم ــه ت ک
موضــوع ایــن تحــول نبــود، امــا بالاســاگون، کــه هنــوز 
ــود، در همیــن دوره به شــدت آســیب  شــهری فعــال ب
ــای  ــال، مسیره ــن ح ــا ای ــاد. ب ــول نه ــه اف ــد و رو ب دی
جــاده ابریشــم در منطقــه به طــور کامــل قطــع نشــد؛ 
ــه  ــکن ک ــب فرانسیس ــروک، راه ــام روب ــفرنامهٔ ویلی س
ــار  ــر درب ــه در مسی ــن منطق ــم از ای ــدهٔ سیزده در س
مونگوقــاآن عبــور کــرد، گواهــی بــر تــداوم فعالیت هــای 
تجــاری و حضــور جوامــع مذهبــی گوناگــون، از جملــه 
پســامغولی  دوران  ایــن  در  نســطوری،  مســیحیان 

اســت.

۱.۶. ســده های چهاردهــم تــا شــانزدهم مــیلادی: 
افــول تدریجــی و پایــان دوران کلاســیک جاده ابریشــم

ــوری  ــی امپرات ــس از فروپاش ــژه پ ــان، به وی ــذر زم ــا گ ب
کوچک تــر،  خانات هــای  بــه  آن  تجــزیهٔ  و  مغــول 
اهمیــت مسیرهــای زمینــی جــاده ابریشــم در دره چوی 
به تدریــج کاهــش یافــت. ابــن بطوطــه، جهانگــرد 
از  مستقیمــا�  اگرچــه  مــیلادی،  چهاردهــم  ســدهٔ 
ســویاب، بالاســاگون یــا نویکــت کــه در آن زمــان رو بــه 
زوال بودنــد نــام نبــرد، امــا روایــات او از ماوراءالنهــر و 
مسیرهــای منتهــی بــه چیــن، تصویــری از دورانــی ارائــه 
می دهــد کــه در آن، رونــق تجــاری ایــن منطقــه هنــوز 
به طــور کامــل از میــان نرفتــه بــود. ســرانجام، از ســدهٔ 
ــی  ــترش تدریج ــا گس ــد، ب ــه بع ــیلادی ب ــانزدهم م ش
مسیرهــای تجــاری دریایــی میــان اروپــا و آســیا )پــس 
ــد(،  ــه هن ــا ب ــیهٔ آفریق ــی حاش ــر دریای ــف مسی از کش
اهمیــت راهبــردی مسیرهــای زمینــی جــاده ابریشــم، 
از جملــه شــاخهٔ عبــوری از دره چــوی، به طــور پیوستــه 
ــر،  ــن مسی ــهرهای ای ــیاری از ش ــت و بس ــش یاف کاه
ــروک  ــل مت ــور کام ــاگون، به ط ــای بالاس ــه بقای از جمل

شــدند.

۱.۷. دوران معاصر: بازکشف علمی و ثبت جهانی
در  نظام منــد  باستان شناســی  کاوش هــای 
ــال های ۱۹۴۰  ــن س ــاًً بی ــوی عمدت ــای دره چ محوطه ه
تــا ۲۰۰۰ مــیلادی، در دوران شــوروی و پــس از استــقلال 
ــه  ــا، ک ــن پژوهش ه ــت. ای ــورت گرف ــان، ص قرقیزست
بین المللــی  همکاری هــای  بــا  اخیــر  دهه هــای  در 
ــرانجام  ــده، س ــت ش ــن تقوی ــن و ژاپ ــا چی ــه ب از جمل
بــه ثبــت جهانــی ســه محــوطهٔ ســویاب، بالاســاگون و 
نویکــت در ســال ۲۰۱۴ مــیلادی، در کنــار محوطه هــای 
مشــابه در چیــن و قزاقستــان، انجامیــد؛ رویــدادی کــه 

ــت. ــده اس ــش ۹ آم ــل آن در بخ ــرح کام ش

۲. ســویاب )آق بشــیم(: شــهری بــا ردپــای چیــن و 
ــی ــوع فرهنگ تن

Ak-( ــا نــام آق بشــیم ســویاب )Suyab( کــه امــروزه ب
مهم تریــن  از  یکــی  می شــود،  شــناخته   )Beshim
ــن  ــود. ای ــان ب ــم در قرقیزست ــاده ابریش ــهرهای ج ش
شــهر در دوران خاقانــات تــرک و تورگــش شــکوفا شــد 

ــوان  ــه عن ــود، ب ــتراتژیک خ ــت اس ــل موقعی ــه دلی و ب
یکــی از مراکــز اصلــی تبــادل فرهنگــی و تجــاری میــان 
چیــن، هنــد، ســغد و ســرزمین های ترک نشیــن ایفــای 

نقــش می کــرد.

ــکک و  ــرق بیش ــری ش ــلهٔ ۵۰ کیلومت ــویاب در فاص س
واقــع  توقمــاق  کیلومتــری جنــوب غربــی شــهر   ۸
شــده اســت. ایــن شــهر در ســده های پنجــم تــا 
شــرقی ترین  از  یکــی  عنــوان  بــه  مــیلادی  ششــم 
ــان ســغدی در جــاده ابریشــم  ســکونت گاه های بازرگان
پدیــد آمــد. نــام ایــن شــهر از رودخــانهٔ ســویاب گرفتــه 
شــده کــه ریشــه ای ایرانــی دارد و در فارســی بــه معنــای 
»بــه ســوی آب« اســت. نخســتین بــار یــک زائــر بودایی 
چینــی بــه نــام »شــوان زانگ« )Xuanzang( کــه در 
ــن  ــت، از ای ــه گذش ــن منطق ــیلادی از ای ــال ۶۲۹ م س
شــهر یــاد کــرده اســت؛ او در ســفرنامهٔ خــود، ســویاب 
را شــهری پررونــق بــا بازرگانانــی از ملیت هــای مختلــف 
توصیــف می کنــد کــه نشــان دهندهٔ اهمیــت تجــاری و 

ــی آن در آن دوره اســت. فرهنگ

بــا ظهــور خاقانــات تــرک غربــی، ســویاب بــه پایتخــت 
آن تبدیــل شــد. برخــی منابــع تاریخــی ایــن شــهر را بــا 
زادگاه »لی بای« )Li Bai(، یکی از مشــهورترین شــاعران 
ــد،  ــط می دانن ــیلادی، مرتب ــتم م ــدهٔ هش ــن در س چی
پژوهشــگران  میــان  هنــوز  انتســاب  ایــن  هرچنــد 
ــد  ــرای تأیی ــی ب ــواهد قطع ــت و ش ــل اختلاف اس مح
آن وجــود نــدارد. بــا ایــن وجــود، وجــود چنیــن روایتــی، 
نشــان دهندهٔ پیوندهــای عمیــق فرهنگــی میــان ایــن 

شــهر و تمــدن چیــن اســت.

مســیحی  بنــای  کهن تریــن  از  آثــاری  ســویاب،  در 
شناخته شــده در خــاک قرقیزستــان نیــز کشــف شــده 
اســت؛ کلیســایی کوچــک بــه آییــن نســطوری متعلــق 
بــه ســده های هفتــم تــا هشــتم مــیلادی. همچنیــن، 
گورستان هــای  و  بودایــی  کاوش هــا وجــود معابــد 
زرتشــتی را نیــز در ایــن شــهر تأییــد کرده انــد کــه گــواه 
بــر تنــوع مذهبــی و همزیســتی فرهنگــی در آن دوران 

اســت.
نشــان  باستان شناســی  جدیــد  پژوهش هــای 

می دهــد کــه ســویاب در اواخــر ســدهٔ دهــم مــیلادی 
رهــا شــده اســت؛ تاریخــی کــه حــدود ۲۰۰ ســال 
پیش تــر از آنچــه پیــش از ایــن تصــور می شــد، اســت. 
ــاخت  ــا س ــان ب ــم و هم زم ــدهٔ یازده ــهر در س ــن ش ای
شــهر بالاســاگون، به طــور کامــل متــروک شــد. امــروزه، 
قرقیزستــان و چیــن به طــور مشــترک بــر روی حفاظــت 
ــگاه  ــد و آزمایش ــی کار می کنن ــوطهٔ باستان از ایــن مح
مشــترکی بــرای حفــظ میــراث فرهنگــی در ایــن منطقــه 

تأســیس شــده اســت.

۳. بالاســاگون )بورانــا(: پایتخــت قراخانیــان و مناره ای 
استوار

ــا  ــای آن ب ــروزه بقای ــه ام ــاگون )Balasagun( ک بالاس
منــاره بورانــا )Burana Tower( شــناخته می شــود، 
پایتخــت خاقانــات قراخانیــان بــود. ایــن شــهر کــه در 
اواخــر ســدهٔ نهــم و اوایــل ســدهٔ دهــم مــیلادی توســط 
قراخانیــان بنــا شــد، بــه یکــی از مراکــز بــزرگ تجــارت و 
ــان  ــد. قراخانی فرهنــگ در جــاده ابریشــم تبدیــل گردی
در اواســط ســدهٔ دهــم مــیلادی بــه اسلام گرویدنــد و 
ایــن امــر تأثیــر عمیقــی بــر فرهنــگ و معمــاری منطقــه 

گذاشــت.

منــاره بورانــا، کــه نمادین تریــن ســاختار ایــن محــوطهٔ 
ــاخته  ــیلادی س ــم م ــدهٔ یازده ــت، در س ــی اس باستان
ــج،  ــای رای ــایهٔ برآورده ــر پ ــیهٔ آن، ب ــاع اول ــده و ارتف ش
بــه حــدود ۴۵ متــر می رســیده اســت. امــروزه بــر اثــر 
در  آن هــا  مهم تریــن  -کــه  متعــدد  زمین لرزه هــای 
ســدهٔ پانزدهــم مــیلادی رخ داد- تنهــا حــدود ۲۵ متــر 
از آن پابرجاســت. ایــن منــاره، کــه در کنــار قبــور ســنگی 
)بال بال هــا(، بقایــای یــک قلعــه و ســه آرامــگاه، تنهــا 
ــد، از  ــاگون هستن ــی بالاس ــهر باستان ــای ش بازمانده ه
ــه  ــی در منطق ــاری اسلام ــای معم ــن نمونه ه مهم تری

ــی رود. ــمار م به ش

۳.۱. بال بال ها: یادبودهای سنگی کوچ نشینان

از  مجموعــه ای  بورانــا،  منــاره  اطــراف  در 
بال بــال  بــه  معــروف  باستانــی  ســنگ افراشته های 
ایــن مجســمه های ســنگی،  )Balbal( قــرار دارنــد. 
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یادبودهایــی از جنگجویــان و بــزرگان قبایــل کوچ نشین 
ــا دهــم مــیلادی  ــد کــه از ســدهٔ ششــم ت ــرک هستن ت
ــولاًً  ــا معم ــد. بال بال ه ــج بودن ــزی رای ــیای مرک در آس
ــات  ــا جزئی ــده ب ــان های ساده سازی ش ــکل انس ــه ش ب
دشــمنان  از  نمــادی  و  می شــدند  تراشــیده  انــدک 
کشته شــده یــا نیــاکان قبیلــه بودنــد. ایــن ســنگ ها از 
مناطــق مختلــف جمــع آوری شــده و در محــوطهٔ بورانــا 

بــرای نمایــش و حفاظــت نگهــداری می شــوند.

۳.۲. مشــاهیر بالاســاگون: یوســف خــاص حاجــب و 
محمــود کاشــغری

بالاســاگون نه تنهــا یــک مرکــز تجــاری، بلکه کانــون علم 
و ادب نیــز بــود. یوســف خــاص حاجــب بالاســاغونی، 
شــاعر، فیلســوف و وزیــر ســدهٔ یازدهــم مــیلادی کــه در 
بالاســاگون متولــد شــد، منظــومهٔ »قوتادغــو بیلیــگ« 
ــه  )دانــش ســعادت بخش( را در ســال ۱۰۶۹ مــیلادی ب
زبــان ترکــی قراخانــی نوشــت؛ اثــری در ســنت آینه هــای 
شــاهی و از نخســتین آثــار بــزرگ ادبیات ترکــی اسلامی. 
محمــود کاشــغری، دانشــمند و لغت شــناس برجــستهٔ 
همیــن ســده کــه اگرچــه اصالتــاًً از کاشــغر بــود، 
ــان  ــرو قراخانی ــر قلم ــی او در سراس ــای علم فعالیت ه
از جملــه بالاســاگون گســترش یافــت. اثــر مانــدگار او، 
»دیــوان لغــات التــرک«، فرهنــگ لغتــی جامــع ترکــی به 
عربــی اســت کــه شــامل نقشــه ای معــروف از جهــان 
تــرک نیــز می شــود و اهمیــت جــاده ابریشــم را در آن 

ــد. ــان می ده دوره نش

۳.۳. افسانهٔ برج بورانا
طبــق روایتــی شــفاهی و محلــی کــه ســندیت تاریخــی 
نــدارد و صرفــاًً بخشــی از میــراث فولکلوریــک منطقــه 
بــه شــمار مــی رود، خــان قدرتمنــدی دختــری زیبــا 
بــه نــام مونــارا داشــت. پیشــگویی پیــر بــه خــان 
هشــدار داد کــه دختــرش در شــانزدهمین ســالگرد 
ــوت خواهــد مــرد. خــان  ــر نیــش عنکب ــر اث ــدش ب تول
ــد  ــرای محافظــت از دختــرش، دســتور داد برجــی بلن ب
ســاخته شــود و دختــرش را در آن محبــوس کــرد. 
او  بــرای  تولــد شانزده ســالگی مونــارا، خــان  روز  در 
خوشــه های انگــور آورد، امــا عنکبوتــی سمــی در میــان 
ــش زد و او  ــر را نی ــود و دخت ــده ب ــان ش ــا پنه انگوره

جــان باخــت. ایــن افســانه، نمــادی از تقدیــر محتــوم و 
ــت. ــت اس ــر سرنوش ــان در براب ــی انس ناتوان

شــهر  بزرگ تریــن  رچــکا(:  )کراســنایا  نویکــت   .۴
بودایــی مرکــز  و  قرون وســطایی 

کراســنایا  نــام  بــا  امــروزه  کــه   )Navikat( نویکــت 
می شــود،  شــناخته   )Krasnaya Rechka( رچــکا 
بزرگ تریــن محــوطهٔ باستانــی قرون وســطایی در دره 
چــوی اســت. ایــن شــهر کــه در فاصــلهٔ ۳۰ کیلومتــری 
شــرق بیشــکک واقــع شــده، در ســده های ششــم تــا 
دوازدهــم مــیلادی رونــق داشــت و یکــی از مهم تریــن 

مراکــز تجــاری منطقــه به شــمار می رفــت.

نویکــت دارای دو حصــار دفاعــی بــود: حصــار نخســت 
پیرامــون شــهرستان )شــهرک(، مرکــز اداری شــهر؛ 
و حصــار دوم بــه طــول بیــش از ۱۸ کیلومتــر کــه 
ــا  ــا، باغ ه ــی، بازاره ــاختمان های عموم ــدهٔ س دربرگیرن
ــود. در بخــش شــمال شــرقی شــهر،  ــزارع ب ــی م و حت
خــاک  از  عظیــم  روی ســکویی  بــر  )کهنــدژ(  ارگــی 
ــر  ــون مت ــدود ۱۳ میلی ــم آن ح ــه حج ــت ک ــرار داش ق
ــن ســکوهای  ــی از بزرگ تری ــرآورد شــده و یک مکعــب ب
دست ســاز شناخته شــده در آســیای مرکــزی اســت.

یکــی از مهم تریــن کشــفیات در نویکــت، معبــد بودایــی 
ــه حــدود ســدهٔ  ــه قدمــت آن ب ــد دوم( اســت ک )معب
ــای  ــد، بقای ــن معب ــردد. در ای ــیلادی بازمی گ ــتم م هش
مجســمهٔ ۸ متــری بــودای خفتــه و مجســمه های 
ــوزهٔ  ــروزه در م ــه ام ــت ک ــده اس ــف ش ــتوا کش بودیس
ــاژ ســن پترزبورگ نگهــداری می شــوند. همچنیــن  ارمیت
ــنگ نوشتهٔ  ــک س ــواری، ی ــی های دی ــی از نقاش قطعات
ــک  ــی از ی ــا، قطعات ــا و کتیبه ه ــا کنده کاری ه ــی ب چین
ــا خــط  ــر روی پوســت درخــت تــوس ب دســت نوشته ب
ــزیِِ  ــمه های برن ــکریت، و مجس ــان سانس ــی و زب برهم
طلاکاری شــده از بودیســتواها و ایزدانِِ سغدی و هندی 
ــن یافته هــا،  ــن محوطــه یافــت شــده اســت. ای در ای
محوطه هــای  غنی تریــن  از  یکــی  بــه  را  نویکــت 
ــتی  ــواهد همزیس ــر ش ــه از نظ ــی منطق باستان شناس
بودایــی، زرتشــتی و مســیحی شــرقی تبدیــل کــرده 

اســت.

۵. شهرهای مهم دیگر مسیر: فراتر از دره چوی
ــه ســه شــهر  ــان ب شــبکهٔ جــاده ابریشــم در قرقیزست
دره چــوی محــدود نمی شــد. شــاخهٔ جنوبــی ایــن 
شــبکه، از طریــق دره فرغانــه، دو کانــون شــهری مهــم 
دیگــر -اوش و اوزگــن- را نیــز در بــر می گرفــت کــه 
هرچنــد در پرونــدهٔ ثبــت جهانــی یونســکو ســال ۲۰۱۴ 
نگنجیدنــد، از نظــر تاریخــی و فرهنگــی اهمیتــی کمتــر 

ــد. از ســه شــهر دره چــوی ندارن

۵.۱. اوش: دروازهٔ فرغانه
اوش، کــه امــروز دومیــن شــهر بــزرگ قرقیزستــان 
از  نــام اســت، یکــی  بــه همیــن  و مرکــز استانــی 
کهن تریــن شــهرهای مســکونی آســیای مرکــزی بــه 
شــمار مــی رود. موقعیــت ایــن شــهر در دروازهٔ ورودی 
دره حاصلخیــز فرغانــه، آن را از دیربــاز بــه یکــی از 
ــم،  ــاده ابریش ــی ج ــر جنوب ــی مسی ــای اصل توقفگاه ه
ــد  ــن پیون ــه چی ــه کاشــغر و از آنجــا ب ــه را ب ــه فرغان ک
ــلیمان- ــلیمان )س ــوه س ــود. ک ــرده ب ــدل ک ــی داد، ب م
تــو(، کــه امــروز به عنــوان اثــر میــراث جهانــی یونســکو 
)ثبت شــده در ســال ۲۰۰۹ مــیلادی، جــدا از پرونــدهٔ 
ســه گانهٔ چانگ آن-تیان شــان( شــناخته می شــود، از 
دیربــاز محــل زیــارت و در دوران بابــر، امپراتــور گورکانــی 
ــراز آن  ــر ف ــک ب ــجدی کوچ ــاخت مس ــل س ــد، مح هن
ــه  ــود، از جمل ــخ خ ــول تاری ــت. اوش، در ط ــوده اس ب
ــه فرماندهــی چنگیزخــان، بارهــا  در حمــلهٔ مغــولان ب
ویــران و بازســازی شــده، امــا همچنــان به عنــوان 
مرکــزی پویــا بــرای تجــارت و بــازار ســنتی خــود شــهرت 

دارد.

۵.۲. اوزگن: پایتخت پیشین قراخانیان در فرغانه
اوزگــن، در استــان اوش و در کــرانهٔ رودخــانهٔ قره دریــا، 
ــه اســت  یکــی دیگــر از کهن تریــن شــهرهای دره فرغان
کــه نخســتین ســکونت گاه های آن بــه ســده های یکــم 
و دوم پیــش از مــیلاد بازمی گــردد. ایــن شــهر، کــه در 
ســدهٔ دوازدهــم مــیلادی بــه یکــی از پایتخت هــای 
خاقانــات قراخانــی بــدل شــد، در طــول قــرون متمادی، 
ــن و  ــان چی ــارت می ــای تج ــن کانون ه ــی از مهم تری یک
آســیای مرکــزی بــه شــمار می رفــت. مجمــوعهٔ تاریخــی 
ــی  ــروزه ارتفاع ــه ام ــت ک ــاره ای اس ــامل من ــن ش اوزگ

نزدیــک بــه ۲۷.۵ متــر دارد -در حالــی کــه ارتفــاع اولــیهٔ 
ــرآورد  ــر ب ــا ۴۵ مت ــدود ۴۴ ت ــا ح ــع ت ــی مناب آن را برخ
کرده انــد- و در ســدهٔ یازدهــم تــا آغــاز ســدهٔ دوازدهــم 
مــیلادی بــا آجــر پختــه و تزیینــات کمربنــدی آجــرکاری 
هندســی ســاخته شــده اســت. ســه آرامــگاه قراخانــی 
ــاره قــرار دارنــد  ــار ایــن من ــا نمــای تزیینــی نیــز در کن ب
نمونه هــای  مهم تریــن  از  بورانــا،  منــاره  کنــار  در  و 
معمــاری قراخانــی در قرقیزستــان بــه شــمار می رونــد.

۵.۳. راه های عبوری فرغانه به کاشغر
بــر پایــه پژوهش هــای تاریــخ جغرافیایــی، مسیــر 
جنوبــی جــاده ابریشــم کــه از فرغانــه می گذشــت، 
دســت کم بــه دو شــاخهٔ اصلــی تقســیم می شــد: 
و  آلای  منطــقهٔ  طریــق  از  اوش،  از  کــه  شــاخه ای 
ــه کاشــغر می رســید؛  ــاًً ب ــرک داوان، مستقیم ــذرگاه ت گ
ــا،  ــن و از آنج ــه اوزگ ــه از اوش ب ــر ک ــاخه ای دیگ و ش
ــی  ــان درون ــی تیان ش ــای کوهستان ــق گذرگاه ه از طری
و منطــقهٔ آت باشــی، بــه دو مسیــر فرعــی تقســیم 
می شــد: یکــی از طریــق تاش ربــاط و گــذرگاه تــروگارت 
ــی  ــرانهٔ جنوب ــق ک ــری از طری ــغر، و دیگ ــوی کاش به س
ــدل به ســوی آق ســو.  ــذرگاه ب ــول و گ دریاچــه ایسیق ک
ــد  ــان می ده ــا، نش ــدهٔ مسیره ــبکهٔ درهم تنی ــن ش ای
کــه قرقیزستــان، نه تنهــا از طریــق دره چــوی، بلکــه از 
طریــق چندیــن شــاخهٔ مــوازی کوهستانــی، بــه شــبکهٔ 

ــود. ــل ب ــم متص ــاده ابریش ــتردهٔ ج گس

جــاده:  زیرســاخت  شــبکهٔ  و  کاروانســراها   .۶
کوهستــان دل  در  ســنگی  پناهگاه هــای 

۶.۱. تاش رباط: کاروانسرای سنگی تیان شان
کاروانســرای  و  حفظ شــده ترین  مشــهورترین 
ــاط ســنگی«(  ــای »رب ــه معن ــاط )ب ــان، تاش رب قرقیزست
اســت کــه در ارتفــاع نزدیک بــه ۳۵۰۰ متــری، در استان 
ناریــن و در نزدیکــی گــذرگاه تــروگارت مــرز چیــن، 
ــا کــه بــرخلاف بســیاری از  واقــع شــده اســت. ایــن بن
کاروانســراهای خشــتی آســیای مرکــزی، به طــور کامــل 
ــم  ــدهٔ پانزده ــالاًً در س ــده، احتم ــاخته ش ــنگ س از س
مــیلادی و بــر بنیــاد یــک صومــعهٔ بودایــی یــا نســطوری 
کهن تــر بنــا شــده اســت؛ فرضیــه ای کــه بــر پــایهٔ 
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ــاری  ــه آث ــا، از جمل ــی بن ــاری داخل ــر معم ــی عناص برخ
ــزی  ــای مرک ــی در بخش ه ــی مذهب ــرد احتمال ــا کارک ب
ســازه، مطــرح شــده و هنــوز به قطعیــت اثبــات نشــده 

اســت.

ــزی و  ــد مرک ــک گنب ــاط، متشــکل از ی معمــاری تاش رب
راهروهــای متعــدد اطــراف آن بــا نزدیــک بــه ســی ویک 
ــی  ــداد قابل توجه ــان تع ــکان هم زم ــکان اس ــاق، ام ات
در  را  آنــان  کالای  و  بارکــش  بازرگانــان، حیوانــات  از 
ایــن  کم اکسیــژن  ارتفــاع  و  شــدید  ســرمای  برابــر 
ــن  ــت ای ــی فراهــم مــی آورد. موقعی منطــقهٔ کوهستان
کاروانســرا، درســت پیــش از گــذرگاه تــروگارت کــه 
تیان شــان  از  عبــور  دروازه هــای  مهم تریــن  از  یکــی 
به ســوی کاشــغر و حــوزهٔ تاریــم بــود، آن را بــه یکــی از 
ــن  ــن ایستگاه هــای اســتراحت در طولانی تری حیاتی تری
ــدل  ــی ب ــر کوهستان ــن مسی ــش ای ــوارترین بخ و دش

می کــرد.

ایستگاه هــای  رباط هــا،  گســترده تر  شــبکهٔ   .۶.۲
پســتی و امنیــت مسیــر

و  تاریخــی  شــواهد  تاش ربــاط،  کنــار  در 
باستان شــناختی بــه وجــود شــبکه ای گســترده تر از 
ــی  ــع علم ــه در مناب ــتی )ک ــای پس ــا، ایستگاه ه رباط ه
 »posthouse« انگلیســی  اصــطلاح  بــا  بین المللــی 
دیده بانــی  برج هــای  و  می شــود(  یــاد  آن هــا  از 
امتــداد مسیرهــای دره چــوی و فرغانــه اشــاره  در 
ــکو  ــی یونس ــف رسم ــه در توصی ــاختی ک ــد؛ زیرس دارن
ــی »جاده هــای ابریشــم: شــبکهٔ  ــت جهان ــدهٔ ثب از پرون
به عنــوان  به صراحــت  نیــز  چانگ آن-تیان شــان«  راه 
ــر  ــراث ذک ــن می ــکیل دهندهٔ ای ــر تش ــی از عناص بخش
ــکان  ــا اس ــا تنه ــن ایستگاه ه ــرد ای ــت. کارک ــده اس ش
بازرگانــان نبــود، بلکــه در دوره هــای قــدرت متمرکــز 
-از خاقانــات تــرک تــا حکومــت مغــول- بخشــی از 
ــر و همچنیــن  ــی مسی ــرل امنیت نظــام حفاظــت و کنت
ــز  ــا نی ــاری از کاروان ه ــاج تج ــوارض و ب ــذ ع ــل اخ مح
ــای  ــن ایستگاه ه ــیاری از ای ــد. بس ــمار می رفتن ــه ش ب
ــت  ــدنی )خش ــح فاسدش ــل مصال ــه دلی ــر، ب کوچک ت
ــه  ــا ب ــروز تنه ــه، ام ــر برجست ــت کمت ــا موقعی خــام( ی
ــد و  ــی مانده ان ــناخته باق ــی ناش ــای خاک ــکل تپه ه ش

شناســایی و مستندســازی کامــل آن هــا، همچنــان 
یکــی از اولویت هــای پژوهش هــای باستان شناســی 

میدانــی در قرقیزستــان بــه شــمار مــی رود.
ــوی  ــرد دره چ ــل کارک ــی: تحلی ــات بین الملل ۷. ارتباط

ــی ــرهٔ ارتباط ــوان گ به عن
شــهرهای دره چــوی، به واســطهٔ موقعیــت جغرافیایــی 
خــود در نقــطهٔ تلاقــی چهار حــوزهٔ تمدنی بــزرگ -چین، 
جهــان ایرانی-ســغدی، بیزانــس و هنــد- کارکــردی فراتر 
از یــک توقفــگاه ســاده در مسیــر کاروان هــا داشتنــد: 
ــی  ــگ ترکیب ــد فرهن ــل تولی ــع مح ــهرها به واق ــن ش ای
بودنــد، جایــی کــه کالا، دیــن، خــط و فنــاوری همزمــان 
ــناختی  ــات باستان ش ــدند. جزئی ــت می ش دست به دس
ایــن تبــادل -کلیســای نســطوری و معابــد بودایــی 
کتیبه هــای  و  خفتــه  بــودای  مجســمهٔ  ســویاب، 
سانســکریت نویکــت، گورستان هــای زرتشــتی هــر دو 
شــهر- در بخش هــای ۲ و ۴ شــرح داده شــد. آنچــه در 
ــر  ــی ایــن پیوندهــا ب ــد، جمع بنــدی تحلیل ادامــه می آی
پــایهٔ چهــار محــور جغرافیایــی اســت، نــه تکــرار همــان 

شــواهد.

نســبت بــه چیــن، ایــن منطقــه هــم نقــش دژ مــرزی را 
ایفــا می کــرد )چنان کــه در مــورد ســویاب دیــده شــد( 
ــب های  ــادرات اس ــم و ص ــون واردات ابریش ــم کان و ه
فرغانــه بــود )شــرح تفصیلــی در بخــش ۸(. نســبت بــه 
ــوزهٔ  ــملاًً ادامهٔ ح ــوی ع ــغدی، دره چ ــان ایرانی-س جه
زبانــی و تجــاری ســغد بــه شــمار می رفــت: زبــان 
ــده های  ــا س ــت، ت ــی داش ــه ای ایران ــه ریش ــغدی، ک س
میانــی به عنــوان زبــان میانجــی تجــارت در ایــن بخــش 
از جــاده ابریشــم بــه کار می رفــت و بازرگانــان ســغدی، 
ــد.  ــویاب بودن ــکونت گاه س ــتین س ــذاران نخس بنیان گ
نســبت بــه بیزانــس، ارتبــاط عمدتــاًً غیرمستقیــم و از 
طریــق شــاخهٔ شــمالی جــاده ابریشــم -کــه از دره چوی 
بــه دریــای خــزر و از آنجــا بــه قســطنطنیه می رســید- 
برقــرار می شــد؛ کشــف اشــیای شیشــه ای و آثــار هنــری 
ــا تأثیــرات بیزانســی در کاوش هــای دره چــوی، گــواه  ب
ــبت  ــت. نس ــت اس ــد دوردس ــن پیون ــم ای غیرمستقی
بــه هنــد، انتقــال آییــن بودایــی از طریــق گذرگاه هــای 
ــه ســوی  ــه دره چــوی، و از آنجــا ب ــر ب ــروم و پامی قراق
ــن  ــی ای ــای فرهنگ ــن جریان ه ــی از مهم تری ــن، یک چی

ــن  ــت مستقیم تری ــای نویک ــه یافته ه ــود ک ــه ب منطق
شــاهد آن انــد.

منطقــه  ایــن  از  کــه  سفرنامه نویســانی  روایــت 
ویلیــام  در ســدهٔ هفتــم،  گذشته انــد -شــوان زانگ 
روبــروک در ســدهٔ سیزدهــم، و ابــن بطوطــه در ســدهٔ 
ــهر دره  ــه ش ــاًً از س ــه مستقیم ــا آنک ــه ب ــم ک چهارده
چــوی نــام نبــرد امــا از رونــق تجــاری و امنیــت راه هــا در 
قلمــرو مغــولان نوشــت )شــرح هــر یــک در بخش هــای 
مربــوط بــه آن هــا آمــده(- در کنــار هــم، تصویــری 
ــی در  ــران بیرون ــور ناظ ــده حض ــش س ــه از ش پیوست
ــی  ــد؛ ناظران ــه دســت می دهن ایــن گــذرگاه فرهنگــی ب
کــه هــر یــک از زاویهٔ تمــدن خاستــگاه خــود، بــر تنــوع 

ــد. ــی داده ان ــه گواه ــن منطق ــی ای ــی و قوم دین

قرقیزستــان:  ابریشــم  تجــاری جــاده  کالاهــای   .۸
مبــدأ، مقصــد و ماهیــت

تبــادل کالا در بخــش قرقیزستانــی جــاده ابریشــم، 
جریانــی دوســویه بــود: کالاهایــی از ایــن منطقــه 
جریــان  هنــد  و  بیزانــس  ایــران،  چیــن،  به ســوی 
ایــن  کالاهــای  حــال،  همــان  در  و  می یافتنــد، 
تمدن هــای بــزرگ نیــز از طریــق کاروان هــا بــه دره 
چــوی و فرغانــه وارد می شــدند. فهرســت زیــر، بــر پــایهٔ 
شــواهد باستان شــناختی محوطه هــای دره چــوی و 
منابــع تاریخــی مرتبــط بــا تجــارت جــاده ابریشــم 

آســیای میانــه گــردآوری شــده اســت.

۸.۱. کالاهــای صادراتــی: آنچــه از قرقیزستان )و فرغانهٔ 
شــرقی( بــه بیــرون می رفت

کالای  مهم تریــن  چیــن(:  )بــه  فرغانــه  اســب های 
صادراتــی ایــن منطقــه، اســب های اصیــل فرغانــه بــود 
کــه در منابــع چینــی بــا عنــوان »اســب های آســمانی« 
شــده اند.  ســتوده  عرق خــون«  »اســب های  یــا 
تقاضــای دربــار هــان و ســپس تانــگ چیــن بــرای 
ــفتهٔ برخــی  ــه گ ــه ب ــود ک ــالا ب ــان ب ــن اســب ها، چن ای
ــی های  ــی لشکرکش ــای اصل ــی از انگیزه ه ــان، یک مورخ
نظامــی چیــن بــه ســمت غــرب در ســدهٔ دوم پیــش از 
ــت ســواره نظام  ــرای تقوی ــن اســب ها ب ــود؛ ای مــیلاد ب
ــمالی  ــن ش ــوام کوچ نشی ــر اق ــن در براب ــوری چی امپرات

ــدند. ــی می ش ــی تلق حیات

پشــم، پوســت و محصــولات دامــی )بــه چیــن، ســغد 
و ایــران(: جوامــع کوچ نشیــن منطقــه، پشــم، پوســت 
کانون هــای شــهری  بــه  را  خــود  دام هــای  چــرم  و 
کالاهــای  قالــب  در  آنجــا،  از  کــه  صــادر می کردنــد 
گســتردهٔ  شــبکهٔ  وارد  خــام،  یــا  نیمه فرآوری شــده 

می شــد. تجــاری 

نمــد و محصــولات نمــدی )بــه سراســر آســیای میانــه 
و فراتــر(: فنــاوری نمدمالــی، کــه از میــراث کهــن اقــوام 
کوچ نشیــن تــرک و ایرانی زبــان اســتپ های آســیای 
ــورت،  ــای ی ــه چادره ــی از جمل ــود، محصولات ــه ب میان
ــد  ــرم تولی ــک( و پوشــاک گ فرش هــای نمــدی )شیردی
می کــرد کــه هــم در بازارهــای منطقــه ای و هــم، بــر پایهٔ 
برخــی شــواهد، در مبــادلات دوردســت تر مــورد تقاضــا 
بــود. لازم بــه یــادآوری اســت کــه ورود گســتردهٔ اقــوام 
تــرک قرقیــز بــه دره چــوی و شــکل گیری هویــت قومــی 
قرقیــز کنونــی در ایــن جغرافیــا، عمدتــاًً بــه ســده های 
متأخرتــر )از حــدود ســدهٔ پانزدهــم مــیلادی بــه بعــد( 
مربــوط می شــود؛ از ایــن رو نســبت دادن مستقیــم 
ایــن فنــاوری در دوران اوج جــاده ابریشــم )ســده های 
ششــم تــا دوازدهــم مــیلادی( بــه »اجــداد قرقیــز« بــه 
معنــای دقیــق قومــی، نیازمنــد احتیــاط اســت و بهتــر 
ــن دوره  ــتپی ای ــان اس ــینان ترک زب ــه کوچ نش ــت ب اس

ــی نســبت داده شــود. به طــور کل

کوهستانــی  کانی هــای  و  نیمه قیمتــی  ســنگ های 
)بــه چیــن و ســغد(: کوه هــای تیان شــان و پامیــر-

برخــی  و  نیمه قیمتــی  ســنگ های  از  منابعــی  آلای، 
فلــزات را در اختیــار بازرگانــان منطقــه قــرار مــی داد کــه 
ــم، از  ــاده ابریش ــر ج ــری بزرگ ت ــای صنعتگ در کانون ه
ــن و ســغد، مــورد اســتفاده در ســاخت  ــه در چی جمل

ــت. ــرار می گرف ــی ق ــیای تزیین ــورآلات و اش زی

ــه ســغد  ــکاران )در برخــی دوره هــا، ب ــردگان و خدمت ب
ــی  ــع تاریخ ــی مناب ــایهٔ برخ ــر پ ــی(: ب ــت اسلام و خلاف
مرتبــط بــا تجــارت آســیای مرکــزی در ســده های میانــه، 
تجــارت انســانی، به ویــژه غلامــان تــرک، بخشــی از 
جریــان مبــادلات ایــن منطقــه بــا مراکــز شــهری ســغد 
ــده ای کــه  ــود؛ پدی و ســرزمین های خلافــت اسلامــی ب
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بایــد در چارچــوب اقتصــاد و اخلاق تاریخــی آن دوران، 
ــه معیارهــای امــروزی، درک شــود. ن

۸.۲. کالاهــای وارداتــی: آنچــه از بیــرون بــه دره چــوی 
ــید ــه می رس و فرغان

ابریشــم و منســوجات ابریشمــی )از چیــن(: مهم تریــن 
ــبکهٔ  ــن ش ــه کل ای ــود را ب ــام خ ــه ن ــی ک کالای واردات
ــوان  ــه هــم به عن ــود ک ــی ب تجــاری داده، ابریشــم چین
پــارچهٔ لوکــس مصرفــی و هــم، در بســیاری از دوره هــا، 
ــی  ــه ای غیررسم ــی و ارزش مبادل ــد پول ــوان واح به عن
در آســیای مرکــزی مــورد اســتفاده قــرار می گرفــت. در 
ــت آمده از  ــناختی به دس ــواهد سکه ش ــه، ش ــار پارچ کن
ــغدی،  ــکه های س ــامل س ــوی -ش ــای دره چ محوطه ه
چینــی و دیرتــر، درهم هــای اسلامــی- تصویــری از 
ــه  ــه ب ــن منطق ــده در ای ــی و پیچی ــادی چندپول اقتص
دســت می دهــد کــه در کنــار مبــادلهٔ پایاپــای، رواج 

داشتــه اســت.

چــای و ظــروف چینــی )از چیــن(: چــای، کــه به تدریــج 
در آســیای مرکــزی و فراتــر از آن محبوبیــت یافــت، 
کالاهــای  دیگــر  از  نفیــس چینــی،  و ســفالینه های 

ــد. ــه بودن ــن منطق ــه ای ــن ب ــم از چی ــی مه واردات

ایــران(:  )از  نفیــس  منســوجات  و  فــرش  نقــره، 
فلــزات گران بهــا به ویــژه نقــره، در کنــار فرش هــا و 
دســت بافته های هنــری ایرانــی، از مهم تریــن کالاهــای 
ایرانــی بــه ایــن منطقــه  وارداتــی از ســرزمین های 
بودنــد؛ کالاهایــی کــه هــم ارزش کاربــردی و هــم ارزش 

ــد. ــی داشتن ــت اجتماع ــن منزل نمادی

ــاب  ــواع ادویه جــات معطــر و کمی ــد(: ان ــه )از هن ادوی
ــروم و  ــی قراق ــای کوهستان ــق مسیره ــدی، از طری هن
ــا،  ــید و از آنج ــه می رس ــوی و فرغان ــه دره چ ــر، ب پامی
بخشــی از آن به ســوی چیــن و ســغد ادامهٔ مسیــر 

ــی داد. م

شیشــه )از بیزانــس(: ظــروف و اشــیای شیشــه ای 
ــناختی  ــای باستان ش ــه یافته ه ــی، ک ــت بیزانس باکیفی
دره چــوی وجــود آن هــا را تأییــد کــرده، از کالاهــای 
لوکــس وارداتــی از دورتریــن نقــطهٔ غربــی ایــن شــبکهٔ 

ــد. ــاری بودن تج
و  ناملمــوس: دیــن، دانــش، خــط  ۸.۳. کالاهــای 

فنــاوری
از  مهم تــری  جریــان  مــادی،  کالاهــای  از  فراتــر 
ــای  ــن مسیره ــق همی ــوس، از طری ــای ناملم دارایی ه
ــود؛  ــردش ب ــف در گ ــای مختل ــان تمدن ه ــاری، می تج
آییــن بودایــی و زبان سانســکریت از هند )با شــواهدی 
کــه در نویکــت شــرح داده شــد(، آییــن زرتشــتی و زبــان 
ســغدی از ایران و جهان ســغدی، مســیحیت نســطوری 
ــود  ــن ب ــوریه و بین النهری ــی آن س ــگاه اصل ــه خاست ک
امــا از طریــق ایــران و آســیای مرکــزی گســترش یافــت، 
و از ســدهٔ دهــم مــیلادی بــه بعــد، دیــن اسلام و 
ــی از  ــم، همگ ــان عل ــوان زب ــی به عن ــان عرب ــط و زب خ
ــاری  ــد و در معم ــوی راه یافتن ــه دره چ ــر ب ــن مسی ای
اسلامــی منــاره بورانــا و اوزگــن تجلــی پیــدا کردنــد. در 
ــی،  ــگ ترکی-اسلام ــش و فرهن ــوس، دان ــت معک جه
ــار یوســف بلاســاغونی و محمــود  ــق آث ــژه از طری به وی
ــان ترکــی- ــه سراســر جه ــه ب ــن منطق کاشــغری، از ای

ــی  ــد؛ میراث ــل ش ــد، منتق ــا هن ــی ت ــی، از آناتول اسلام
ــع  ــی از مناب ــروز یک ــا ام ــرک« ت ــات الت ــوان لغ ــه »دی ک
ــمار  ــه ش ــان ب ــی باست ــای ترک ــعهٔ زبان ه ــی مطال اصل
مــی رود. همچنیــن، همان طــور کــه در بخــش ۱.۳ 
اشــاره شــد، دانــش کاغذســازی، صرف نظــر از جزئیــات 
ــقهٔ  ــن منط ــق همی ــال آن، از طری ــر انتق ــق مسی دقی
گســترده )تلاس و ســمرقند( از چیــن بــه جهــان اسلام 
و از آنجــا بــه اروپــا راه یافــت؛ انتقالــی کــه برخــی آن را 
یکــی از مهم تریــن رویدادهــای تاریــخ جهانــی دانــش و 

اطلاعــات می داننــد.

۹. ارزش جهانی و وضعیت حفاظت
ســه محــوطهٔ ســویاب، بالاســاگون و نویکــت در ســال 
»جاده هــای  پرونــده  از  بخشــی  عنــوان  بــه   ۲۰۱۴
ابریشــم: شــبکهٔ راه چانگ آن-تیان شــان« در فهرســت 
ــده  ــن پرون ــدند. ای ــت ش ــکو ثب ــی یونس ــراث جهان می
شــامل ۳۳ محوطــه از ســه کشــور چیــن، قزاقستــان 
 ۸ چیــن،  در  محوطــه   ۲۲( اســت  قرقیزستــان  و 
اســاس  بــر  و  قرقیزستــان(،  در   ۳ و  قزاقستــان  در 
معیارهــای )ii( تبــادل ارزش هــای انســانی در طــول 
ــی،  ــا تمدن ــی ی ــنت فرهنگ ــر س ــی ب ــان، )iii( گواه زم
ــنت های  ــا س ــا ی ــا رویداده ــم ب ــاط مستقی و )vi( ارتب

ــت. ــیده اس ــت رس ــه ثب ــده ب زن
تنهــا  پرونــده،  ایــن  کــه  اســت  یــادآوری  بــه  لازم 
بخشــی از تلاش گســترده تر منطقــه ای بــرای ثبــت 
جهانــی مسیرهــای مختلــف جــاده ابریشــم اســت؛ در 
ــوان  ــا عن ــه ای ب ــدهٔ جداگان ــیلادی، پرون ــال ۲۰۲۳ م س
»جاده هــای ابریشــم: راهــروی زرافشــان-قره قوم« نیــز 
ــان  ــان و ترکمنست ــان، تاجیکست ــارکت ازبکست ــا مش ب
ــان دهندهٔ  ــه نش ــید ک ــکو رس ــی یونس ــت جهان ــه ثب ب
تــداوم و گســترش ایــن تلاش منطقــه ای فراتــر از ســه 

ــت. ــتین اس ــور نخس کش

ــا  ــا، آن ه ــن محوطه ه ــر ای ــت بی نظی ــود اهمی ــا وج ب
در معــرض خطــرات جــدی قــرار دارنــد. در طــول دورهٔ 
شــوروی، بقایــای کاوش شــده و ســازه های خشــتی این 
شــهرها به درســتی محافظــت نشــدند و تخریب هایــی 
در آن هــا رخ داده اســت. خوشــبختانه، پروژه هایــی 
ماننــد پــروژهٔ مشــترک یونســکو و صنــدوق ژاپــن بــرای 
ــاز  ــازه ها آغ ــن س ــت از مهم تری ــازی و حفاظ مستندس
شــده اســت. بــا ایــن حــال، نیــاز بــه اقدامــات فــوری 
حفاظتــی همچنــان احســاس می شــود تــا ایــن میــراث 

ــده حفــظ شــود. ــرای نســل های آین ــر ب بی نظی

نتیجه گیری
شــهرهای باستانــی ســویاب، بالاســاگون و نویکــت، در 
ــه  ــود در فرغان ــدهٔ خ ــر شناخته ش ــان کمت ــار همتای کن
-اوش و اوزگــن- و کاروانســرای ســنگی تاش ربــاط، 
تنهــا بقایــای معمــاری یــک دورهٔ تاریخــی نیستنــد، 
ــن  ــی از مهم تری ــکل گیری یک ــده از ش ــندی زن ــه س بلک
شــبکه های ارتباطــی جهان انــد: از ســفر ژانــگ کیــان در 
ســدهٔ دوم پیــش از مــیلاد تا افــول تدریجــی مسیرهای 
ــز،  ــن مراک ــیلادی. در ای ــانزدهم م ــدهٔ ش ــی در س زمین
بازرگانــان، اندیشــمندان، روحانیــان و صنعتگــران از 
فرهنگ هــای گوناگــون گــرد هــم آمدنــد و فضایــی 
ــا  ــم ت ــب و ابریش ــوس -از اس ــادل کالای ملم ــرای تب ب
ــودا و  نقــره و ادویــه- و میــراث ناملمــوس -از آییــن ب
ــد  ــش کاغذســازی- پدی ــی و دان ــط عرب ــا خ ــت ت زرتش

ــد. آوردن

امــروزه حفاظــت از ایــن میــراث، تنهــا پاســداری از 
تاریــخ قرقیزستــان نیســت، بلکــه حفــظ بخشــی از 

تاریــخ تعامــل  حافــظهٔ مشــترک تمــدن بشــری و 
و  شــهرها  ایــن  اوراسیاســت.  ملت هــای  فرهنگــی 
کاروانســراها، یــادآور دورانــی هستنــد کــه مرزهــای 
ــگ  ــادل اندیشــه و فرهن ــرای تب ــی، مانعــی ب جغرافیای
دره  دل  در  دور،  ســرزمین های  از  مردمانــی  و  نبــود 
چــوی و فرغانــه گــرد هــم می آمدنــد تــا تمدنــی جهانــی 

ــد. ــم بزنن را رق
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شناسایی قدرت نرم توسط یونسکو: ثبت 
طریقت یسوی در فهرست میراث جهانی

میــراث جهانــی  کمیتــه  نشســت  چهل وهشــتمین 
یونســکو در شــهر بوســان، کــره جنوبــی، در حــال 
برگــزاری اســت. در جریــان ایــن نشســت، چندیــن 
ــی از کشــورهای عضــو ســازمان  ــر تاریخــی و فرهنگ اث
میــراث  فهرســت  در  )اکــو(  اقتصــادی  همــکاری 
جهانــی یونســکو بــه ثبــت رســیدند. یکــی از ایــن 
ــه  ــن مقــدس وابست ــار، »مســاجد صخــره ای و اماک آث
در منطقــه مانگیستــاو« در قزاقستــان اســت. ایــن 
ــا، شــوپان  مجموعــه شــامل اماکــن مقــدس بکــت آت
ــه اســت. ــا و ســلطان اِپِ ــا، شــقپاق آت ــان آت ــا، کارام  آت

اماکــن مقــدس منطقــه مانگیستــاو بازتاب دهنــده 
ســنت  و  یســوی  احمــد  خواجــه  معنــوی  میــراث 
تصــوف در جغرافیــای ترکستــان هستنــد. همان گونــه 
کــه شــناخته شــده اســت، عنــوان »آتــا« در ترکستــان 
ــوی  ــد یس ــه احم ــوی خواج ــت معن ــروان طریق ــه پی ب
و شــخصیت های معنــوی ای اطلاق می شــود کــه راه 
هدایــت، ارشــاد و روشــنگری او را ادامــه داده اند. از این 
منظــر، »آتاهــا« ــــ یعنی پیــروان طریقــت خواجه احمد 
یســوی و تجســم معنویــت کهــن ترکستان ــــ اکنون در 
 فهرســت میــراث جهانــی یونســکو بــه ثبــت رســیده اند.

ایــن رویــداد تنهــا بــه معنــای ثبــت و شناســایی 
بلکــه  نیســت،  فرهنگــی  و  تاریخــی  میــراث  یــک 
مهم تریــن  از  یکــی  به رسمیت شناخته شــدن  بیانگــر 
ســطح  در  قزاقستــان  نــرم  قــدرت  ظرفیت هــای 
بین المللــی از ســوی یونســکو نیــز هســت. همان گونــه 
ــراث  ــرده اســت، می ــی بیچــه اشــاره ک ــر حیات ــه دکت ک
ــوان مرشــد  معنــوی خواجــه احمــد یســوی، کــه به عن
ــا میــراث  ــرکان شــناخته می شــود، همــراه ب معنــوی ت
ــدرت  ــع ق ــن مناب ــی از مهم تری ــان، یک ــی ترکست فرهنگ
نــرم بــه شــمار مــی رود کــه دیپلماســی فرهنگــی و 
ــد.  ــت می کن ــان را تقوی ــی قزاقست ــت بین الملل جذابی

ــراث  ــن می ــی ای ــور رسم ــکو به ط ــت، یونس ــن ثب ــا ای ب
بــه  بین المللــی  عرصــه  در  را  معنــوی  و  فرهنگــی 
رســمیت شــناخته و بــر ارزش و اهمیــت آن تأکیــد 

ــت. ــرده اس ک

ثبت جهانی »دژ الموت و استحکامات پیرامونی 
آن« در فهرست میراث جهانی یونسکو

ــی  ــراث جهان ــه می ــت کمیت ــتمین نشس در چهل وهش
اســتحکامات  و  المــوت  **»دژ  پرونــده  یونســکو، 
برجسته تریــن  از  یکــی  به عنــوان  آن«**  پیرامونــی 
میراث هــای تاریخــی و فرهنگــی ایــران در فهرســت 

ــید. ــت رس ــه ثب ــکو ب ــی یونس ــراث جهان می

ایــن مجموعــه کــه در استــان قزویــن واقــع شــده 
از  شــبکه ای  و  المــوت  تاریخــی  دژ  شــامل  اســت، 
اســتحکامات، قلعه هــا و ســازه های دفاعــی مرتبــط 

بــا آن اســت کــه طــی قــرون میانــی نقــش مهمــی در 
ــران  ــی ای ــولات سیاس ــی و تح ــاری نظام ــخ، معم تاری
ایفــا کرده انــد. ایــن مجموعــه بــه دلیــل معمــاری 
ــی  ــمندانه از توپوگراف ــری هوش ــرد، بهره گی منحصربه ف
ــود،  ــی خ ــی و فرهنگ ــای تاریخ ــی و ارزش ه کوهستان
ــران برخــوردار  ــی ای ــراث تمدن ــژه ای در می ــگاه وی از جای

ــت. اس
ثبــت جهانــی ایــن اثــر، بیانگــر **ارزش برجستــه جهانی 
)Outstanding Universal Value(** آن و تأییــدی بــر 
اهمیــت حفاظــت از یکــی از شــاخص ترین نمونه هــای 
معمــاری دفاعــی و منظــر فرهنگــی ایــران اســت. ایــن 
دستــاورد، علاوه بــر افزایــش مســئولیت در حفاظــت و 
مدیریــت ایــن میــراث ارزشــمند، زمینــه را برای توســعه 
گردشــگری فرهنگــی، گســترش پژوهش هــای علمــی و 
معرفــی هرچــه بیشــتر تاریــخ و تمــدن ایــران در ســطح 

ــد. ــم می کن ــی فراه بین الملل

تیم ملی والیبال زنان ترکیه قهرمان لیگ 
ملت های والیبال شد

تیــم ملــی والیبــال زنــان ترکیــه با پیــروزی ۳ بــر ۱ مقابل 
ــای  ــگ ملت ه ــی لی ــدار نهای ــل در دی ــی برزی ــم مل تی
 ،)FIVB( والیبــال  بین المللــی  فدراسیــون  والیبــال 
 عنــوان قهرمانــی ایــن رقابت هــا را از آن خــود کــرد.

لقــب  بــا  ترکیــه  مــردم  میــان  در  کــه  تیــم  ایــن 
»ســلطان های تــور« شــناخته می شــود، بــا کســب 
و  شــادی  غــرور،  از  موجــی  تاریخــی،  افتخــار  ایــن 
 همبستگــی ملی را در سراســر کشــور ترکیــه برانگیخت.

از  یکــی  توســط  کــه  بین المللــی،  موفقیــت  ایــن 
اقتصــادی  همــکاری  ســازمان  عضــو  کشــورهای 
ــه از  ــه ای برجست ــه دســت آمــده اســت، نمون ــو( ب )اک
دیپلماســی ورزشــی و جلــوه ای از قــدرت نــرم ترکیــه در 

آن«  پیرامونــی  اســتحکامات  و  المــوت  »دژ  ثبــت 
در فهرســت میــراث جهانــی یونســکو، گامــی مهــم 
معرفــی  و  ایــران  فرهنگــی  دیپلماســی  تقویــت  در 
ظرفیت هــای غنــی تاریخــی و فرهنگــی کشــور بــه 
جامعــه جهانــی بــه شــمار مــی رود و جایــگاه ایــران را 
ــی  ــراث فرهنگ ــم می ــای مه ــی از کانون ه ــوان یک به عن

جهــان بیــش از پیــش تثبیــت می کنــد.



136137

فصل اول: معرفی میراث فرهنگی کشورهای عضو اکوشماره یازدهم - مرداد 1405 شماره یازدهم - مرداد 1405

ــی رود.  ــمار م ــه ش ــی ب ــه ای و جهان ــای منطق عرصه ه
ایــن دستــاورد نــه تنهــا جایــگاه ورزش زنــان ترکیــه را در 
ــد،  ــت می کن ــش تثبی ــش از پی ــی بی ــطح بین الملل س
ــرای  ــر ب ــزاری مؤث ــوان اب ــت ورزش را به عن ــه ظرفی بلک
ارتقــای وجهــه ملــی، تقویــت تعــاملات فرهنگــی و 
افزایــش نفــوذ بین المللــی ایــن کشــور نیــز بــه نمایــش 

می‌گــذارد.

»ماسال ماسال ترکیه«؛ روایتی دیجیتال از 
میراث شفاهی آناتولی

   اپلیکیشــن »ماســال ماســال ترکیــه« بــا هــدف حفظ، 
معرفــی و انتقــال میــراث شــفاهی و ادبــی ترکیــه 
بــه نســل های جدیــد، مجموعــه ای از افســانه های 
بــه  را  آناتولــی  مختلــف  مناطــق  از  گردآوری شــده 
صــورت دیجیتــال و در هشــت زبــان، از جملــه فارســی، 

ــت. ــرار داده اس ــان ق ــار مخاطب در اختی
»مجموعــه  پــروژه  چارچــوب  در  اپلیکیشــن  ایــن 
ــز  ــا همــکاری مرک ــه« )TÜMAK( و ب افســانه های ترکی
فرهنــگ آتاتــورک تهیــه و اجــرا شــده اســت. مجموعــه 
ــای  ــه زبان ه ــه ب ــن برنام ــده در ای ــانه های ارائه ش افس
انگلیســی، آلمانــی، عربــی، فارســی، ژاپنــی، روســی، 
فرانســوی و اســپانیایی در دســترس کاربــران قــرار دارد 
و مخاطبــان می تواننــد علاوه بــر مطالعــه، روایــت 

ــنوند. ــز بش ــانه ها را نی ــی افس صوت
ایــن  زبان هــای  میــان  در  فارســی  زبــان  گنجانــدن 
مخاطبــان  بــرای  مناسبــی  فرصــت  مجموعــه، 
ــق روایت هــای  ــا از طری ــد ت ــی زبان فراهــم می کن فارس
عامیانــه و ادبــی، بــا بخشــی از میــراث فرهنگــی و 
فرهنــگ شــفاهی آناتولــی آشــنا شــوند. افســانه ها 
و  ادبــی  ارزش  بــر  افــزون  عامیانــه،  روایت هــای  و 
حافظــه  از  بخشــی  بازتاب دهنــده  مردم شــناختی، 
ــل  ــرای شــناخت متقاب ــه ای ب ــع و زمین ــی جوام فرهنگ

هستنــد. فرهنگ هــا 
ایــن ابتــکار همچنیــن ظرفیــت مناسبــی بــرای تقویــت 
گفت وگــوی فرهنگــی میــان ایــران و ترکیــه ایجــاد 
می کنــد؛ به ویــژه آنکــه دو کشــور از پیشــینه ای دیرینــه 
ــد و  ــی برخوردارن ــی و تمدن ــی، ادب ــاملات فرهنگ در تع
بســیاری از روایت هــا، مضامیــن و عناصــر ادبــی در 

ســنت های شــفاهی و مکتــوب آن هــا در طــول تاریــخ 
ــد. ــاط داشته ان ــر ارتب ــا یکدیگ ب

»ماســال ماســال ترکیــه« بــا بهره گیــری از فناوری هــای 
دیجیتــال، امــکان دسترســی مخاطبــان از فرهنگ هــا و 
ــی را  ــنتی آناتول ــای س ــه روایت ه ــف ب ــای مختل زبان ه
فراهــم کــرده و نمونــه ای از ظرفیــت فضــای دیجیتــال 
فرهنگــی  میــراث  معرفــی  و  انتقــال  حفــظ،  بــرای 
ــی رود. ــمار م ــه ش ــد ب ــل های جدی ــه نس ــوس ب ناملم

نمایشگاه »فرش های جمهوری آذربایجان در 
بوداپست

ــی اوا در نمایشــگاه  ــیلا عل ــر حضــور ل ــه، خب در ۱۸ ژوئی
ــر  ــا هن ــنت ت ــان؛ از س ــوری آذربایج ــای جمه »فرش ه
معاصــر« در مــوزه قوم شناســی بوداپســت منتشــر 
فرش هــای  از  مجموعــه ای  نمایشــگاه  ایــن  شــد. 
ــوجات  ــتم، منس ــا بیس ــم ت ــای هفده ــی قرن ه تاریخ
ســنتی، لباس هــای ملــی، جواهــرات و آثــار هنــری 
فرش بافــی  میــراث  بــر  و  دربرمی گیــرد  را  معاصــر 
 مناطــق مختلــف جمهــوری آذربایجــان تأکیــد دارد.

فراخوان جشنواره بین المللی تئاتر عروسکی 
تهران–مبارک

ــر  ــی تئات فراخــوان بیســت ویکمین جشــنواره بین الملل
عروســکی تهران–مبــارک منتشــر شــد. جشــنواره قــرار 
اســت ۱۸ تــا ۲۳ اکتبــر ۲۰۲۶ در تهــران برگــزار شــود و 

مهلــت ارســال آثــار نیــز اول اوت اعلام شــده بــود

ــی  ــای بین الملل ــن رویداده ــنواره از مهم تری ــن جش ای
و  همــکاری  بــر  و  اســت  ایــران  عروســکی  تئاتــر 
گفت وگــوی فرهنگــی میــان هنرمنــدان کشــورهای 

مختلــف تأکیــد دارد.

سینمای ایران در جشنواره های خارجی

ســینمای  بــه  توجــه  و  حضــور  دوره،  ایــن  در 
از  داشــت.  ادامــه  نیــز  کشــور  از  خــارج  در  ایــران 
جملــه، برنامه هــای مرتبــط بــا ســینمای ایــران در 
جشــنواره های بین المللــی و نمایــش آثــار ســینماگران 

ایراــنی در ــخارج از کــشور دنــبال ــشد. برگزاری نخستین دوره »گابالا فست«

یکــی از مهم تریــن رویدادهــای فرهنگــی جمهــوری 
دوره  نخســتین  برگــزاری  دوره،  ایــن  در  آذربایجــان 
GabalaFest از ۲۹ ژوئیه تا ۳ اوت در شــهر گابالا بود. 
ایــن جشــنواره ترکیبــی از موســیقی، هنــر، فرهنــگ و 
ادبیــات بــود و در برنامــه آن کنســرت های بین المللــی، 
صنایع دســتی،  نمایشــگاه  هنــری،  نمایشــگاه های 
ــاب، کارگاه هــای آموزشــی و برنامه هــای  نمایشــگاه کت
تعاملــی قــرار داشــت. همزمــان پانزدهمیــن جشــنواره 

ــد. ــزار ش ــز برگ ــالا نی ــیقی گاب ــی موس بین الملل

ــو ــر باک ــی هن ــنواره بین الملل ــزاری جش  اعلام برگ

در ایــن بــازه همچنیــن برگــزاری دومیــن جشــنواره 
ــا ۸  ــر ت ــرای ۲۸ اکتب ــو )BIAF( ب ــر باک ــی هن بین الملل
ــش از ۲۰  ــنواره بی ــن جش ــد. ای ــر ۲۰۲۶ اعلام ش نوامب
ــر، ســینما،  ــه، تئات برنامــه در حوزه هــای موســیقی، بال
تخصصــی  کارگاه هــای  و  هنرمنــدان  بــا  گفت وگــو 

شـت. هـد داـ خواـ

 موفقیت سینمای قزاقستان در جشنواره 
سن سباستین

ــار فرهنگــی کشــور قزاقستــان،  یکــی از مهم تریــن اخب
انتخــاب فیلــم »Mūğalım / Teacher« ســاخته آ یانــا 
جشــنواره   New Directors بخــش  بــرای  نوردینــوا 
بین المللــی فیلــم سن سباســتین بــود. ایــن فیلــم 
ــی اســت  ــم یــک کارگــردان زن قزاقستان نخســتین فیل
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کــه در ایــن بخــش از جشــنواره حضــور پیــدا می کنــد.

آغاز فیلمبرداری فیلم جدید جکی چان در 
قزاقستان

 Armour of God – Ultimatum فیلمبــرداری پــروژه
ــان  ــه در قزاقست ــاه ژوئی ــان در م ــی چ ــور جک ــا حض ب
آغــاز شــد و قــرار اســت تــا اکتبــر ادامــه داشتــه باشــد. 
فیلمبــرداری در آلماتــی، منطقــه آلماتــی و مانگیستائــو 
انجــام می شــود. دولــت قزاقستــان ایــن پــروژه را 
فرصتــی بــرای معرفــی میــراث فرهنگــی و ظرفیــت 
گردشــگری کشــور و توســعه »گردشــگری ســینمایی« 

ــت. ــه اس دانست

جشنواره کمیک آستانه

از ۶ تــا ۹ اوت، Comic Con Astana 2026 بــا حضــور 
برگــزار شــد.  از ۴۰ کشــور  نفــر  از ۷۶ هــزار  بیــش 
برنامــه شــامل ســینما و تلویزیــون، کمیــک، بازی هــای 
رایانــه ای، کازپلــی و دیــدار بــا بازیگــران بین المللــی 

ــود. ب

برگزاری روزهای فرهنگی ازبکستان

مهم تریــن رویــداد فرهنگــی قرقیزستــان در ایــن بــازه، 
برگــزاری روزهــای فرهنــگ ازبکستــان در ۲۷ و ۲۸ ژوئیه 
ــدان و  ــی از هنرمن ــود. هیأت ــیک کول ب ــه ایس در منطق
گروه هــای خلاق ازبکستــان در ایــن برنامــه شــرکت 
کردنــد و برنامه هایــی در حــوزه موســیقی، هنــر و 

فرهنــگ اجــرا شــد.

KOLFEST جشنواره

در ۲۷ ژوئیــه جشــنواره KOLFEST 2026 در منطقــه 
ایســیک کول برگــزار شــد؛ رویــدادی کــه موســیقی، 
هنــر و طبیعــت را بــا یکدیگــر ترکیــب می کنــد و در 
ــه  ــگری منطق ــی و گردش ــای فرهنگ ــی ظرفیت ه معرف

ــش دارد. نق

جشنواره هنرهای تجسمی در ایسیک کول

از ۱۷ تــا ۲۴ ژوئیــه، رویــداد بین المللــی نقاشــی فضــای 
بــاز »The Sunlit Palette of the East« در منطقــه 
فضــای  در  هنرمنــدان  و  شــد  برگــزار  ایســیک کول 

ــد. ــار پرداختن ــق آث ــه خل ــه ب ــی منطق طبیع

کنسرت هنرمندان کشورهای عضو سازمان 
همکاری شانگهای

هنرمنــدان  بــا حضــور  کنســرتی  نیــز  ژوئیــه   ۱۹ در 
کشــورهای عضــو ســازمان همــکاری شــانگهای در 

شــد. برگــزار  قرقیزستــان 

آغاز برنامه های فرهنگی روز استقلال

بــا نزدیک شــدن بــه روز استــقلال پاکستــان در ۱۴ اوت، 

ــهرهای  ــی در ش ــری و فرهنگ ــدد هن ــای متع برنامه ه
مختلــف برگــزار شــد.

در ۱۳ اوت، دانشــگاه اسلامیــه بهاولپور نمایشــگاه هنر 
و برنامه Live Art Activity را با هدف گرامیداشت روز 
استــقلال برگــزار کــرد. در اسلام آبــاد نیــز یک نمایشــگاه 
ــزار شــد. ــان برگ ــقلال پاکست ــا موضــوع است  نقاشــی ب

برنامه ویژه موسیقی و هنر در رادیو پاکستان

ــه  ــقلال برنام ــه روز است ــز در آستان ــان نی ــو پاکست رادی
ویــژه ای بــا حضور خوانندگان و هنرمنــدان برگزار کرد که 
 شــامل اجراهــای موســیقی و برنامه هــای نمایشــی بود.

راه اندازی »روایت فرهنگی ملی پاکستان«

Naqsh-« یکی از خبرهای مهم تر این دوره، رونمایی از
ــان در ۷  ــی پاکست ــی مل ــت فرهنگ ــا روای e-Watan« ی
اوت در شــورای ملــی هنرهــای پاکستــان در اسلام آبــاد 
بــود. ایــن طــرح بــا هــدف ارائــه و تقویــت یــک روایــت 
ــت. ــده اس ــرح ش ــان مط ــرای پاکست ــی ب ــی مل  فرهنگ

نمایشگاه مشترک دو مرکز مهم هنر در لاهور

در ۱۶ اوت، دانشــگاه ملــی هنــر و دانشــکده هنــر و 
ــک  ــار ی ــتین ب ــرای نخس ــاب ب ــگاه پنج ــی دانش طراح
Ra’naai-e-Khayal-« نمایشــگاه مشــترک بــا عنــوان
از  نمونــه ای  رویــداد  ایــن  کردنــد.  برگــزار   »o-Khat
همــکاری نهادهــای آموزشــی و هنــری پاکستــان بــود.

روزهای فرهنگ تاجیکستان در مغولستان

یکــی از مهم تریــن اخبــار فرهنگــی تاجیکستــان در 
ــان در  ــگ تاجیکست ــزاری روزهــای فرهن ــازه، برگ ــن ب ای
ــاز  ــور آغ ــه در اولان بات ــه از ۲۰ ژوئی ــود ک ــان ب مغولست
شــد. ایــن رویــداد بــا هــدف تقویــت روابــط فرهنگــی 
دو کشــور و معرفــی میــراث و هنــر تاجیکستــان برگــزار 

شــد.

حضور گروه هنری تاجیکستان در جشنواره 
Young Euro Classic

در اول اوت، گــروه مهیــرون تاجیکستــان در جشــنواره 
ــت.  ــه رف ــن روی صحن Young Euro Classic در برلی
ایــن حضــور به عنــوان فرصتــی بــرای معرفــی موســیقی 
و هنــر تاجیکستــان در عرصــه بین المللــی مطــرح 

شــد.

کشف های باستان شناسی و توجه به میراث 
تاریخی

بخش هایــی  احیــای  و  کشــف  خبــر  ژوئیــه،   ۲۱ در 
باستانــی  در شــهر  ۲ هــزار ســاله  یــک خیابــان  از 
شــامل  کشــف  ایــن  شــد.  منتشــر  آســپندوس 
و  اســت  روم  دوره  فــاضلاب  ســامانه  و  خیابــان 
بخشــی از تلاش هــای ترکیــه بــرای بازســازی و معرفــی 
 میــراث باستانــی ایــن کشــور بــه شــمار مــی رود.

کارگاه  یــک  کشــف  ژوئیــه،   ۲۴ در  همچنیــن 
و  ترکیــه  جنــوب  در  ســاله   ۱۵۰۰ حــدود  آهنگــری 
دیگــر  از  بایبــورت  قلعــه  در  جدیــد  یافته هــای 
بــود. فرهنگــی  میــراث  حــوزه  مهــم   اخبــار 

معرفی برنامه های فرهنگی و جشنواره های 
تابستانی

جشــنواره  پنجمیــن  کــه  شــد  اعلام  ژوئیــه   ۲۹ در 
استانبــول از اول اوت در فســتیوال پــارک ینی کاپــی 
و  کنســرت ها  از  مجموعــه ای  و  می شــود  آغــاز 
همچنیــن  دربرمی گیــرد.  را  هنــری  برنامه هــای 
بــرای  هنــری  و  فرهنگــی  متعــدد  برنامه هــای 
 ماه هــای اوت و ســپتامبر در ترکیــه معرفــی شــد.

سینما و تلویزیون

نمایــش  برنامــه   2  TRT شــبکه  دوره،  همیــن  در 
ــان  ــینمای جه ــه س ــای برجست ــه ای از فیلم ه مجموع
و ترکیــه را بــرای مــاه اوت اعلام کــرد. همچنیــن فیلــم 
مشــترک تولیدشــده بــا مشــارکت TRT بــا عنــوان 

جشنواره فرهنگی »آلتای؛ گهواره طلایی جهان 
ترک«

 Altai – ــی ــه بین الملل ــز برنام ــان نی ــرق قزاقست در ش
The Golden Cradle of the Turkic World برگــزار 
شــد. برنامــه اصلــی آن شــامل موســیقی، شــعرخوانی 
ســنتی، مســابقات اسب ســواری و اجــرای نمایشــی 
بــود و هنرمندانــی از قزاقستــان، جمهــوری آذربایجــان، 
ازبکستــان، قرقیزستــان، ترکیــه و دیگــر مناطــق جهــان 

تــرک در آن حضــور داشتنــد.

پرونده میراث فرهنگی مانگیستائو در یونسکو

در ۲۱ ژوئیــه، کمیتــه میــراث جهانــی یونســکو بررســی 
اماکــن  و  نامــزدی مســاجد صخــره ای مانگیستائــو 
مقــدس مرتبــط بــرای ثبــت در فهرســت میــراث جهانی 
را آغــاز کــرد. ایــن پرونــده از مهم تریــن موضوعــات 

ــود. ــن دوره ب ــان در ای ــی قزاقست ــراث فرهنگ می
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»Kesilmiş Bir Ağaç Gibi« به عنــوان نماینــده ترکیــه 
ــد. ــی ش ــکار معرف ــرای اس ب

برنامه گسترده فرهنگی برای سالگرد استقلال

ترکمنستــان ســال ۲۰۲۶ را بــا محوریــت ســی وپنجمین 
ــه  ــرای مــاه ژوئی ــد و ب ــال می کن ســالگرد استــقلال دنب
مجموعــه گســترده ای از برنامه هــای فرهنگــی را در نظــر 
گرفتــه بــود. ایــن برنامه هــا شــامل نمایشــگاه های 
ــنتی،  ــدوزی س ــتی و گل ــردی، صنایع دس ــای کارب هنره
ــت های  ــی و نشس ــار تاریخ ــی از آث ــای آموزش بازدیده

ــود. ــان ب ــا باستان شناس ــی ب تخصص

جشنواره ها و مسابقات هنری

مســابقه  نهایــی  مرحلــه  چارچــوب،  همیــن  در 
هنرمنــدان  بــرای   »!Ýaňlan, Diýarym« تلویزیونــی 
 »!Gülüň owadan« ــتی ــابقه صنایع دس ــوان و مس ج

ــد. ــزار ش برگ

دیجیتالی سازی کتابخانه ها

دیجیتــال  تحــول  دربــاره  گزارشــی  ژوئیــه   ۲۳ در 
ایــن  شــد.  منتشــر  ترکمنستــان  کتابخانه هــای 
کتابخانــه ای،  سیســتم  مدرن ســازی  بــر  طــرح 
شــبکه  ایجــاد  و  دیجیتــال  فناوری هــای 
دارد. تمرکــز  کتابخانه هــا  یکپارچــه   الکترونیکــی 

یونسکو و میراث فرهنگی

در ۲۵ ژوئیــه نیــز ترکمنستــان در چهل وهشــتمین 
 اجلاس کمیتــه میــراث جهانــی یونســکو مشــارکت کرد.

روزهای فرهنگی ازبکستان در قرقیزستان

مهم تریــن رویــداد بین المللــی فرهنگــی ازبکستــان 
در  ازبکستــان  فرهنــگ  روزهــای  دوره،  ایــن  در 
بــود. یــک هیــأت  قرقیزستــان در ۲۷ و ۲۸ ژوئیــه 
حضــور  چولپون آتــا  شــهر  در  ازبکستــان  از  خلاق 
ــد. ــزار ش ــری برگ ــی و هن ــای فرهنگ ــت و برنامه ه  یاف

ایــن برنامــه در واقــع نمونــه ای از اســتفاده از فرهنگ و 
هنــر به عنــوان ابــزار تقویــت روابــط منطقــه ای آســیای 

ــزی بود. مرک

تعمیق همکاری فرهنگی با قرقیزستان

در ۳۰ ژوئیــه، ازبکستــان و قرقیزستــان یــک برنامــه 
 ۲۰۲۷ و   ۲۰۲۶ ســال های  بــرای  فرهنگــی  همــکاری 
امضــا کردنــد. ایــن توافــق یکــی از مهم تریــن تحــولات 
دوره  ایــن  در  کشــور  دو  میــان  فرهنگــی  نهــادی 

می شــود. محســوب 




